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1. /A TE DHENA PER SIGURINE

[Li Pérpara fillimit té instalimit dhe pérdorimit t& késaj
pajisje, lexoni me kujdes udhézimet e dhéna.

Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér Iéndimet apo démet si
rezultat i instalimit apo pérdorimit t&€ papérshtatshém. Mbajini
gjithmoné udhézimet né njé vend té sigurté dhe té arritshém
pér referim né té& ardhmen dhe shkarkoni versionin e ploté té
disponueshém né internet.

& Paralajmérim: Rrezik zjarri / Materiale t& ndezshme.
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Pajisja pérmban gaz té ndezshém, propan (R290), njé gaz
me nivel té larté pajtueshmérie me mjedisin. Mbani burimet e
zjarrit dhe ndezjes larg nga pajisja. Béni kujdes té mos
shkaktoni démtime te garku i agjentit ftohés gé pérmban
propan.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave vulnerabél

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik mbytjeje, plagosjeje ose gjymtimi té pérhershém.

Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té€ moshés 8 vjec e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési
té kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim té vazhdueshem.

Mos lejoni fémijét té luajné me pajisjen.

Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

Mbajini detergjentet larg fémijéve.

Mbaijini fémijét dhe kafshét shtépiake larg pajisjes, gjaté
kohés qé dera e saj eshté e hapur.

Nése pajisja ka njé mekanizé€m pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

Kjo pajisje éshté vetém pér tharjen e rrobave té llojit
shtépiak gé thahen né pajisje.

Mos pérdorni funksionin e tharésit nése rrobat jané ndotur
me kimikate industriale.
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Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

Kjo pajisje mund té pérdoret né zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

Nése tharésja éshté vendosur mbi njé makiné larése,
pérdorni kompletin e stivimit. Seti i stivimit, i disponueshém
nga shitési juaj i autorizuar, mund té pérdoret vetém me
pajisjen e specifikuar né udhézime, té cilén e keni marré me
aksesorin. Lexojeni me kujdes para instalimit (referojuni
manualit té€ pérdoruesit té takémit).

Pajisja mund té instalohet mé vete ose poshté njé banaku
kuzhine me hapésirén e duhur (referojuni broshurés sé
instalimit).

Mos e instaloni pajisjen pas njé dere qé kycget, njé dere
rréshqitése apo njé dere me menteshé né krahun e kundért,
e cila mund té pengojé hapjen e ploté té derés sé pajisjes.
Siguroni garkullimin e ajrit midis pajisjes dhe dyshemesé.
Vrima e ajrimit né pjesén e poshtme nuk duhet té mbulohet
nga tapeti, rrugica apo ndonjé mbulesé tjetér dyshemeje.
PARALAJMERIM: Pajisja nuk duhet té furnizohet pérmes
njé pajisjeje té jashtme ndezése, si p.sh. kohématés, apo té
lidhet me njé gark qé ndizet dhe fiket rregullisht nga njé
mjet.

Futeni spinén né prizé vetém né fund té procesit té
montimit. Sigurohuni gé spina elektrike té jeté e arritshme
mbas instalimit.

PARALAJMERIM: Mos e instaloni pajisjen né njé mjedis pa
shkémbim ajri.

Pajisja pérmban gaz té ndezshém, propan (R290), njé gaz
me nivel té larté pajtueshmérie me mjedisin. Mbani burimet
e zjarrit dhe ndezjes larg nga pajisja. Béni kujdes té mos
shkaktoni démtime te garku i agjentit ftohés gé pérmban
propan.

SHQIP



PARALAJMERIM: Mos i bllokoni vrimat e ventilimit né
kasén e pajisjes ose né strukturén inkaso.
PARALAJMERIM: Mos e démtoni garkun e ftohésit.
PARALAJMERIM: Mos i prekni me duar té zhveshura fletét
metalike té kondensuesit té arritshém. Rrezik plagosjeje.
Vishni dorashka mbrojtése.

Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me
kualifikim t& ngjashém.

Mos e tejkaloni ngarkesén maksimale prej 9,0 kg.

Fshini pushin ose mbetjet e paketimit gé jané grumbulluar
pérreth pajisjes.

Mos e pérdorni pajisjen pa filtér. Pastrojeni filtrin e pushit
pérpara ose pas ¢do pérdorimi.

Mos thani artikuj té palaré né tharése.

Artikujt e ndotur me substanca té tilla si vaj gatimi, aceton,
alkool, benzing, vajguri, hegés njollash, terpenting, dyllé
dhe heqgés dylli duhet té lahen né ujé té nxehté me njé sasi
shtesé detergjenti, pé€rpara se té thahen né tharésen e
rrobave.

Artikujt e tillé si prej sfungjeri t& gomuar (sfungjer lateks),
skufjet e dushit, tekstilet rezistente ndaj uijit, artikuj me pjesé
té gomuara si dhe rroba ose jastéké me mbushje prej
sfungjeri té gomuar, nuk duhet té thahet né tharésen e
rrobave.

Sigurohuni gé rrobat t&€ mos kapen mes derés sé pajisjes
dhe guarnicionit prej gome.

Zbutésit e rrobave ose produkte té€ ngjashme duhet té
pérdoren vetém sipas specifikimeve té€ udhézimeve té
prodhuesit t& produktit.

Higni té gjitha objektet nga artikujt g¢ mund té béhen burim
zjarri, te tillé si gakmakét apo shkrepéset.
PARALAJMERIM: Mos e fikni asnjéheré tharésen pérpara
pérfundimit té ciklit t& tharjes, nése té gjithé artikujt nuk
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nxirren shpejt dhe nuk hapen né ményré qé nxehtésia té

shpérndahet.

» Pérpara se té kryeni shérbim mirémbaijtjeje, caktivizoni
pajisjen dhe higni spinén nga priza.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

A Paralajmérim: Rrezik zjarri / Materiale
té ndezshme.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t&¢ dhéna me
pajisjen.

Mos e instaloni pajisjen né njé mjedis pa
shkémbim ajri

Pajisja pérmban gaz té ndezshém, propan
(R290), njé gaz me nivel té larté
pajtueshmérie me mjedisin. Mbani burimet
e zjarrit dhe ndezjes larg nga pajisja. Béni
kujdes té mos shkaktoni démtime te qarku
i agjentit ftohés qé& pérmban propan.
Gjithmoné béni kujdes kur e 1&vizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Mos e montoni ose mos e pérdorni
pajisjen né vende ku temperatura mund té
jeté mé e ulét se 5°C ose mé té larté se
35°C.

Zona e dyshemesé ku do té instalohet
pajisja duhet té jeté e sheshté, e
géndrueshme, rezistente ndaj nxehtésisé
dhe e pastér.

Gjithmoné mbajeni pajisjen vertikalisht kur
e transportoni.

Pasi ta keni vendosur pajisjen né vendin e
saj té& pérhershém té punés, kontrolloni qé
té jeté saktésisht e niveluar me ndihmén e
njé niveluesi. Nése jo, rregulloni kémbézat
si¢ duhet.
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2.2 Lidhja elektrike

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

« Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni g€ spina té jeté e
arritshme pas montimit té€ pajisjes.

+  PARALAJMERIM: Kjo pajisje &shté krijuar
pér t'u instaluar / lidhur me njé lidhje
tokézimi né ndértesé.

« Sigurohuni gé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat
elektrike té rrjetit elektrik.

« Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té
instaluar si duhet.

¢ Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina
dhe kabllo zgjatuese.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

* Mos e prekni kabllon elektrike ose spinén
e rrymés me duar té lagura.

2.3 Pérdorimi

/N PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, goditjeje elektrike,

zjarri, djegieje ose démtimi té pajisjes.

* Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim
shtépiak (t& brendshém).

¢ Mos thani artikuj t&€ démtuar (té grisur, té
caré) gé pérmbajné material mbushés.

* Nése rrobat jané laré me njé heqgés
njollash, kryeni njé cikél shtesé shpélarjeje
pérpara se té filloni njé cikél tharjeje.

* Thani vetém rroba gé jané té
pérshtatshme pér tharjen né pajisje.
Ndigni udhézimet e pastrimit né etiketén e
artikujve.




Mos pini ose pérgatitni ushgim me ujin e
kondensuar/distiluar. Mund té shkaktojé

probleme shéndetésore pér njerézit dhe

kafshét shtépiake.

Mos u ulni dhe mos peshoni mbi derén e
hapur té pajisjes.

Mos i thani rrobat e njoma qé pikojné né
pajisje.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

/\ PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose démtim i pajisjes.

Mos pérdorni spérkatésin e ujit dhe avullin
pér té pastruar pajisjen.

Pastrojeni pajisjen me copé té buté e té
njomé. Pérdorni vetém detergjente
neutrale. Mos pérdorni produkte gérryese,
materiale t& ashpra pastruese, tretés ose
objekte metalike.

Béni kujdes kur pastroni pajisjen, pér té
shmangur démtime t€ mundshme né
sistemin e ftohjes.

Kur pastroni filtrat, hidhini mbetjet né
koshin e plehrave pér té parandaluar
hyrjen e mikroplastikés né sistemin e uijit.

2.5 Kompresori

/N\ PARALAJMERIM!
Rrezik i démtimit té€ pajisjes.

Kompresori dhe sistemi i tij né tharésen
me rrotullim éshté i mbushur me njé léndé
té veganté, e cila nuk pérmban
hidrokarbure me fluor dhe klorur. Sistemi
duhet té géndrojé hermetik. Démtimi i
sistemit mund té shkaktojé rriedhje.

2.6 Shérbimi

Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.
Pérdorni vetém pjesé rezerveé origjinale.
Ju lutemi vini re se vetériparimi ose
riparimi joprofesional mund té keté pasoja
sigurie dhe mund té zhvlerésojé
garanciné.

Pjesét e méposhtme té kémbimit jané té
disponueshme pér té paktén 10 vjet pas
ndérprerjes sé prodhimit t& modeli:
guarnicione dhe vula, ¢elésa dhe pulla,

pompé e kondensimit, brava té dyerve,
motoré dhe furga té€ motorit, transmetime
ndérmjet motorit dhe kazanit, ventilator
dhe rrota té ventilatorit, bateri dhe
kushineta, tubacione té ujit dhe pajisje té
lidhura me to duke pérfshiré zorrat, valvula
dhe filtra, kabllo dhe priza, pllaka té qarkut
té printuara, ekrane elektronike,
termostate dhe sensoré té temperaturés,
pérditésime té softuerit (pérfshiré softuer
té rivendosjes), susta, ngrohés dhe
elementé té ngrohjes, siguresa elektrike
(vegmas ose té paketuara sé€ bashku),
rrotullé e tensionit, rul mbéshtetés, dyer,
guarnicione dyersh, doreza dyersh,
montime dhe mentesha té bravave té
dyerve, filtra té€ pushit, filtra ajri, pajisje
periferike plastike, depozité kondensimi.
Afati mund té jeté mé i gjaté né vendin
tuaj. Pér informacion t€ métejshém,
vizitoni fagen toné té internetit.

Ju lutemi vini re se disa nga kéto pjesé
kémbimi jané té disponueshme vetém pér
riparuesit profesionisté, dhe se jo té gjitha
pjesét e kémbimit u pérshtaten té gjitha
modeleve.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té& kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigcim né ambiente shtépiake.

2.7 Eliminimi i pajisjes

/N\ PARALAJMERIM!

Rreziku i Iéndimit ose mbytjes.

A Paralajmérim: Rrezik zjarri / Rrezik
démtimi t& materialeve dhe démtimi té
pajisjes.

Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji dhe ai me ujé.

Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.
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» Pajisja pérmban gaz té€ ndezshém (R290).

Kontaktoni autoritetin e bashkisé suaj pér
t'u informuar mbi ményrén e duhur té
hedhjes sé pajisjes.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
ngecjen e fémijéve dhe té kafshéve
shtépiake brenda kazanit.

3. PERSHKRIMI | PRODUKTIT

« Hidheni pajisjen né pérputhje me kérkesat
lokale pér hedhjen e pajisjeve mbeturina
elektrike dhe elektronike (WEEE).

N

Rezervuari i ujit

Paneli i kontrollit

Dera e pajisjes

Filtri

Pllaka e vlerésimit dhe Kodi QR
Foleté e garkullimit té ajrit
Kapaku i kondensatorit
Mbulesa e kondensatorit

BRREOENE

El Kémbét e rregullueshme

@

Pér té ngarkuar me lehtési rrobat ose pér
té lehtésuar instalimin, derés mund t'i
ndryshohet krahu i hapjes (shihni
fletépalosjen shogéruese).

Mod. 00000

Fi o Hmdm (576066660 Too]

= ooa

[~ Ser.No. 00000000
| 1 |
A BCD E

Pllaka e té dhénave raporton:
Kodi QR

emri i modelit

numri i produktit
specifikimet elektrike
numri serial

moowy

Skanoni kodin QR né pajisje pér té regjistruar produktin tuaj dhe pér té pérfituar sa mé shumé prej tij.
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. I:D Shikoni hollési, dokumentacionin dhe artikuj sesi té€ pérdorni vecorité mé té€ mira (ofrohet dhe manuali

i pérdorimit te aeg.com/manuals )

. éy Merrni késhilla pér pérdorimin, zgjidhjen e problemeve, informacion pér shérbimin dhe riparimin
(gjithashtu té disponueshém né aeg.com/support )

. /ﬂ Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé kémbimi pér pajisjen tuaj (gjithashtu té disponueshme né

aeg.com/shop )

3.1 Lidhja elektrike

Né fund té instalimit mund té futni spinén né
prizé.

Pllaka e specifikimeve dhe kapitulli "Té
dhénat teknike" tregojné specifikimet e
nevojshme elektrike. Sigurohuni gé té jené né
pajtim me rrjetin kryesor elektrik.

Kontrolloni gé instalimi elektrik i shtépisé suaj
mund ta pérballojé ngarkesén maksimale té
kérkuar, duke marré parasysh ¢do pajisje
tjetér né pérdorim.

Lidheni pajisjen me njé prizé me tokézim.

4. TE DHENAT TEKNIKE

Kablloja e rrjetit elektrik duhet té jeté
lehtésisht e arritshme pas instalimit té&
pajisjes.

Pér punimet elektrike gé& nevojiten pér
instalimin e késaj pajisjeje, kontaktoni me
gendrén toné té autorizuar té shérbimit.
Prodhuesi nuk pranon asnjé pérgjegjési pér
démtimin ose Iéndimin nga mosrespektimi i
masave té€ mésipérme paraprake té sigurisé.

Lartésia x Gjerésia x Thellésia

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Thellésia maks.me derén e paisjes té hapur

110,2 cm

Gjerésia maks. me derén e paisjes té hapur

95,1 cm

Lartésia e pérshtatshme

85,0 cm (+ 1,5 cm - rregullorja e kémbés)

Veéllimi i kazanit 1181
Ngarkesa maksimale 9,0 kg
Tensioni 230V
Frekuenca 50 Hz
Emetimi i zhurmés akustike né ajér pér ciklin e tharjes 64 dB(A)

té programit Eco me ngarkesé maksimale
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Korrenti gjithsej: 550 W

Lloji i pérdorimit Shtépiak
Temperatura e lejuar e ambientit +5°C né + 35°C
Niveli i mbrojtjes kundér hyrjes sé grimcave té ngurta IPX4

dhe lagéshtisé i siguruar prej mbulesés mbrojtése,
pérveg rasteve kur pajisjet e voltazhit té ulét nuk kané
mbrojtje nga lagéshtia

Emértimi i gazit ftohés R290

Pesha e ftohésit 0,149 kg

5. PANELI | KONTROLLIT

il

‘ -

|
f

5

Celési i programeve Butoni Don/off
Ekrani @ Programet
Butoni|>”Start/Pause

Opsionet
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5.1 Ekrani

L
Lol

@ B g

Simboli né ekran Pérshkrimi i simbolit

EI . 3 g treguesi i kohés sé ciklit

) ngarkesa maksimale
=l)_(kgmax

U ’ E B h pérzgjedhja e Vonesés né nisje (30 min-20 oré)

[EE] + Anti Crease opsioni i aktivizuar

Qé Alarmi joaktiv

E bllokimi pér fémijét i akvizuar

2 EE' .. thatésia e rrobave: tharje pér hekurosje, tharje pér né dollap, tharje
’ ’ ekstra

CJJSSS Time Dry opsioni i aktivizuar

Q/. treguesi: zbrazni depozitén e ujit

@ treguesi: pastroni filtrin

= treguesi: kontrolloni kondensuesin

treguesi: faza e tharjes

—

CIIEIIE

treguesi: faza e ftohjes

treguesi: faza kundér rrudhave

Delay Start opsioni i aktivizuar
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6. PROGRAM

Program Ngarkesa 1) Vecorité/Shenja e tekstilit 2)
Krijuar pér tharjen rutiné té atyre gé lani pa
. seleksionim. Than njésoj rrobat e béra prej Al Aala
MixDry 5.0kg pambuku, pérzierje pambuk-sintetike dhe /.,
sintetike.
Program i pérshtatshém pér tharjen e
rrobave té lagura t€ pambukut dhe ai éshté
programi mé efikas pér sa i pérket konsumit
té energjisé pér tharjen e rrobave té lagura NS
Eco 3) 4) 9.0 kg té pamgjukut? : 9 / O
Niveli i tharjes nuk éshté i rregullueshém
dhe vendoset né ményré té paracaktuar né
cupboard dry / gati pér t'u ruajtur.
Programi i pélhurave té bardha dhe me
ngjyra prej pambuku. Cilésimi i paracaktuar
Cottons 90kg  sshitg niveli i tharjes gati pér tu vendosur né
dollap.
. Rrobat e pérziera qé pérmbajné kryesisht miala
Synthetics 40kg fibra sintetike si poliestér, poliamid, etj. /"
Rekomanduar pér pélhura té pérgjithshme o o~ o~
Delicates 2,0 kg delikate si viskoza, najloni, akriliku dhe /B
pérzierjet e tyre. '
Than deri né tre takéme carcafésh té
krevatit né té njéjtén kohé. Pakéson
. pérdredhje dhe koklavitje té artikujve té NS
Bedlinen XL 45kg médhenj pér té siguruar se ¢do cargaf i / .,
krevatit arrin njé tharje uniforme pa pjesé té
lagura.
Than veshje sportive té pérgjithshme té o~ o~ o~
Sportswear 4,0 kg béra me fibra sintetike pérfshiré poliestsr, )0
pérzierje elastani dhe poliamide.
Siguron tharrjen e duhur té pjeséve té o~ o~ o~
Duvet 3,0 kg brendshme né jorgané tek ose dysh, /”
jastéké dhe batanije t&é mbushura.
Kufizon rrudhat né ngarkesat e vogla té rrobave prej
pambuku, sintetike dhe me pélhura té pérziera pér hekurojse
té lehté. Paraget dy nivele té tharjes: Hekuri i 1€ rrobat pak té
Easy Iron 2,0 kg lagéshta pér hekurosje ose varje; Dollapi i than plotésisht

artikujt.

ANV AN )
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Program Ngarkesa 1) Vecorité/Shenja e tekstilit 2)

Vetém pér rroba té thata

Cikél i shkurtér me temperaturé té ulét gé

ndihmon né hegjen e erérave nga njé sasie EFYFIFY
Refresh 1,0 kg vogél rrobash. | treguar gjithashtu pér rroba /"

té thara gé ishin né dollap pér njé kohé té

gjaté.

1) Pesha maksimale i referohet artikujve té thaté.

2) pgr kuptimin e shenjés sé tekstilit, shikoni kapitullin PERDORIMI | PERDITSHEM: Pérgatitja e rrobave.

3) Ky éshté programi i referimit i pérdorur pér té vlerésuar pajtueshmériné me rregulloret e BE-sé pér ekodizajnin
dhe etiketimin e energjisé, Rreg. (BE) 2023/2533 dhe Rreg. (BE) 2023/2534. Ky program éshté i afté té thajé rroba
prej pambuku nga njé pérmbaijtje e lagéshtirés fillestare e ngarkesés prej 60% né njé pérmbaijtje pérfundimtare té
synuar té lagéshtirés té ngarkesés prej 0%.

4) Programi Eco éshté ekuivalent me <:| CottonsEco" qé éshté “Programi standard i pambukut” sipas

Rregullores s& Komisionit t& BE-s& Nr. 392/2012. Eshté i pérshtatshém pér tharjen e rrobave normale té lagura té
pambukut.

6.1 Pérzgjedhja e programeve dhe opsioneve

Opsionet
1 S“S Dryness @ + Anti a8 .
Programe ) Level oy CJ Time Dry
MixDry EEl . - -
Eco (1] 2) =

Cottons 5 E|:| . ] u
Synthetics E E|:| . ] u

Delicates (1] 2) ]
Bedlinen XL — [I] e " ]
Sportswear (1] 2) ]
Duvet (1] 2) ]
Easy Iron — [ "
Refresh "

1) Bashké me programin mund té caktoni 1 ose mé shumé opsione.
2) Cilésuar me paracaktim
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7. OPSIONET

7.1 §§§§ Dryness Level

Ky opsion ndihmon té arrihet niveli i kérkuar i tharjes
sé rrobave. Mund té zgjidhni nivelin e thatésisé:

= gati pér hekurosje - niveli hekurosje

Eﬂ gati pér dollap - niveli tharje pér
— dollap1)

. gati pér dollap - niveli ekstra

1) Pérzgjedhja standarde e cila ka lidhje me programin

Rregullimi i lagéshtirés pérfundimtare
té synuar

®

Kjo mund té jeté e nevojshme meqgenése
rezultatet e tharjes ndikohen nga shumé
kushte, p.sh. lloji i ujit, tensioni i furnizimit
me energji ose temperatura e ambientit,
etj.

SI TE MERRNI NJE THARJE TE PERSOSUR:

1. Provoni té rregulloni opsionet e nivelit t&
thatésisé (shihni opsionin Dryness Leve/ mé
Sipér).

2. Nése déshironi té rritni mé tej rezultatet e
thatésisé sé rrobave, mund té modifikoni
cilésimin e paracaktuar té thatésisé sé
paracaktuar (shihni mé poshté). Ky rregullim do
té veprojé né shumicén e programeve, me
pérjashtim té programeve Eco, Wool, Duvet,
Down Jacket, Refresh nése jané té
disponueshém né makiné.

Pér té ndryshuar shkallén e paracaktuar té
lagéshtirés pérfundimtare té synuar:

1. Ndizni pajisjen.
2. Zgjidhni 1 nga programet e
disponueshme.

3. Prekni dhe mbani té shtypur butonat SSSS

Dryness Level dhe [@)+ Anti Crease n&
t& njéjtén kohé.

14 SHQIP

Njé prej simboleve shfaget né ekran:
rn . .
L U_ - Tharje maksimale

CO- - Tharje ekstra
E U: - Tharje standarte

4. Prekni disa heré butonin lIstart/Pause
derisa té arrini nivelin e déshiruar té
tharjes.

Dryness
Level Simboli né ekran
(Tharja)
tharja I &l =_ U -
maksimale

mé shumé rroba +&| L | =
té thata

rroba me thatési Iﬂl E D:
standarde

5. Pér té ruajtur cilésimin, prekni dhe mbani

té shtypur butonat SSSSDryness Level dhe

[@+ Anti Crease né té njéjtén kohé pér
rreth 2 sekonda.

7.2 [@] + Anti Crease

Zgjat fazén antirrudhé (30 minuta) deri né
120 minuta né fund té ciklit té tharjes. Pas
fazés sé tharjes, kazani rrotullohet heré pas
here pér té parandaluar rrudhat. Rrobat mund
té nxirren nga pajisja gjaté fazés kundér
rrudhave.

7.3 %€ End Signal
Sinjali akustik tingéllon pér sa mé poshté:

* pérfundimin e ciklit

« fillimin dhe pérfundimin e fazés kundér
rrudhave

Sinjali akustik &éshté né ményré té

paracaktuar gjithnjé i aktivizuar. Kété opsion

mund ta pérdorni pér té aktivizuar ose

gaktivizuar sinjalin.



7.4 @ Time Dry

Pér: Cottons, BedlinenXL, Synthetics dhe
programet MixDry. Lejon pérdoruesin té
vendosé kohén e tharjes nga minimumi 10
minuta deri né maksimumi 2 oré (né intervale
prej 10 minutash). Kur ky opsion éshté né
maksimum, zhduket treguesi i ngarkesés.

REKOMANDIMI PER THARJEN E

®

Cikli zgjat sa koha e caktuar e tharjes,
pavarésisht nga madhésia e ngarkesés
dhe niveli i tharjes sé saj.

PROGRAMUAR
10-40 tharje shtesé pér té pérmirésuar tharjen
minuta  pas ciklit t&¢ méparshém té tharjes.

tharje e ploté e ngarkesave té vogla me
>40 min  rroba deri né 4 kg, té centrifuguara miré

(>1200 rpm).

N
7.5 @ Delay Start

REKOMANDIMI PER THARJEN E
PROGRAMUAR

@

Mundéson shtyrjen e fillimit t& programit
té tharjes nga minimumi 30 minuta deri

deriné 10 vetém veprim me ajér té ftohté (pa
minuta ngrohése).

maksimumi né 20 oré.

8. CILESIMET

8.1 Caktivizimi i treguesit té
depozités sé ujit &

Treguesi i rezervuarit té ujit aktivizohet né
ményré té paracaktuar. Ai ndizet né
pérfundim té ciklit té tharjes ose gjaté ciklit
nése rezervuari i ujit éshté plot. Nése seti i
shkarkimit éshté instaluar, rezervuari i ujit
shkarkohet automatikisht dhe trequesi mund
té gaktivizohet.

Pér té caktivizuar treguesin:

1. Ndizni pajisjen.

2. Zgjidhni 1 nga programet e
disponueshme.

3. Prekni dhe mbani té shtypur butonat Ej"]+
Anti Crease dhe %€End Signal né té
njéjtén kohé.

Treguesi i depozités sé ujit: & éshté i fikur

dhe shfaget simboli — — 0 - treguesi i
depozités sé ujit caktivizohet pérfundimisht

@

Pér té aktivizuar pérséri treguesin e
depozités sé ujit, ndigni sérish
procedurén mé sipér. Treguesi i

depozités sé ujit: & éshté ndezur dhe

shfaget simboli — < I - treguesi i
depozités sé ujit aktivizohet
pérfundimisht

8.2 Matési i oréve té punés

Ky funksion jep njé mundési pér té shfaqur
kohén gjithsej t& pérdorimit té pajisjes né oré,
gé matet nga momenti gé éshté ndezur.
Tregohet koha aktuale e pérdorimit e cikleve
(nuk pérfshin ndalesa ose kohén e fillimit t&
shtyré).

Pér té paré kété vleré, veproni si vijon:

1. Ndizeni pajisjen duke shtypur butonin ©)
On/Off.

2. Shtypni dhe mbani té shtypurssss

Dryness Level dhe @End Signal
butonat pér disa sekonda.

3. Pas 3 sekondash, né ekran shfagen orét
gjithsej té pérdorimit té pajisjes: p.sh.
nése koha e pérdorimit Eshté 1276 oré,
ekrani tregon tekstin Hr pér 2 sekonda
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pastaj 12 pér 2 sekonda pasuar nga 76.

Kjo vleré shfaget me njé renditje té dy

shifrave né té njéjtén kohé: dy shifrat e

para tregojné mijéra dhe gindra, dy shifrat

e dyta tregojné dhjetéshet dhe njésité.
Pér té dalé nga ky regjim, ose shtypni ndonjé
buton, ktheni dorezén e zgjedhjes ose fikni
pajisjen.

8.3 Parazgjedhjet e fabrikés

Ky funksion lejon té rikthen opsionet e
paracaktuara té fabrikés. Opsionet e ruajtura
dhe regjimet e punés do té ricilésohen.

Pér té aktivizuar kété opsion ndigni hapat
mé poshté:

1. Ndizeni paiisien duke shtypur butonin O
On/Off.

2. Prisni rreth 8 sekonda.
3. Shtypni dhe mbani té shtypur @STime

Dry dhe @Delay Start butonat pér disa
sekonda.

4. Pajisja do té njohé pérdorimin duke

shfaqur = = —.

@

Nése procedura nuk funksionon (kjo
mund té jeté pér shkak té ndérprerjes
ose kombinimit té€ gabuar té tasteve),
fikeni pajisje dhe pérsériteni sekuencén
nga fillimi.

9. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

Pérpara se té pérdorni pajisjen pér té
tharé artikuj:

+ Pastroni kazanin e centrifugimit me njé
lecké té njomé.

» Nisni njé program 1 orésh me rroba té
njoma.

9.2 Zhurma

®

Né fillim té ciklit té tharjes (3 - 5 minuta)
niveli i zhurmés mund té jeté paksa mé i
larté. Kjo ndodh pér shkak té& ndezjes sé
kompresorit. Kjo éshté normale pér
pajisjet me kompresor té tilla si
frigoriferét dhe ngrirésit.

9.1 Aromé e pazakonté
Pajisja éshté e paketuar fort.

Pas shpaketimit té produktit, mund té ndieni
njé aromeé té pazakonté. Kjo éshté normale
pér produktet e reja.

Pajisja &shté e ndértuar me disa lloje té
ndryshme materialesh qé té gjitha sé bashku
mund té krijojné njé aromé té pazakonté.

Me kalimin e kohés, pas disa cikleve tharjeje
aroma e pazakonté gradualisht zhduket.

16 SHQIP

@

Mund té dégjohen zhurma té ndryshme
né momente t€ ndryshme gjaté ciklit té
tharjes. Ato jané zhurma funksionimi
krejtésisht normale.

Kompresori gé punon.

‘ﬂ

\ )@

Kazani gé rrotullohet.




10. PERDORIMI | PERDITSHEM

10.1 Pérgatitja e rrobave pér t'u laré

Pompa qé punon dhe transferimi i
kondensimit né depozité.

Ngarkimi i kazanit deri né kapacitetin
maksimal té treguar pér programet
pérkatése do té kontribuojé pér kursimin
e energjisé.

Shumé shpesh rrobat pas ciklit té larjes
jané té ngatérruara me njéra-tjetrén.
Tharja e rrobave té ngatérruara nuk
éshté efikase.

Pér té siguruar qarkullimin e duhur té ajrit
dhe tharje té njétrajtshme, rekomandohet
qé t'i shkundni dhe t'i ngarkoni rrobat njé
nga njé né tharésen me rrotullim.

Pér té garantuar proces té miré tharjeje:

» Mbyllni zinxhirét.

* Mbyllni mbérthyeset e kélléféve té
jorganéve.

* Mos i thani té palidhura kollaret ose rripat
(p.sh. rripat e pérparéseve). Lidhini
pérpara sesa té filloni njé program.

» Nxirrini té gjithé artikujt nga xhepat.

Kthejini nga ana tjetér artikujt me shtresén
e brendshme prej pambuku. Shtresa e
pambukut duhet té jeté jashté.

Vendosni gjithmoné programin e
pérshtatshém pér llojin e rrobave.

Mos i vendosni ngjyrat e erréta sé bashku
me ngjyrat e ¢elura.

Pérdorni njé programin té pérshtatshém
pér fanella pambuku dhe trikotazhe pér té
reduktuar hyrjen né ujé.

Mos tejkaloni ngarkesén maksimale té
treguar né kapitullin e programeve ose gé
tregohet né ekran.

Thani vetém rroba gé jané té
pérshtatshme pér tharjen né tharése.
Referojuni etiketés sé pélhurés né artikuj.
Mos thani sé bashku artikuj shumé té
médhenj dhe artikuj shumé té vegjél.
Artikujt e vegjél mund té ngecin brenda
artikujve t&é médhenj dhe mbeten té lagur.
Shkundni rrobat dhe pélhurat e médha
pérpara se t'i fusni né tharésen me
rrotullim. Kjo béhet pér t& shmangur
vendet té€ lagura brenda pélhurés pas ciklit
té tharjes.
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Etiketa e Pérshkrimi
pélhurés
e Rrobat jané té pérshtatshme pér tharjen.
N
go: Rrobat jané té pérshtatshme pér tharjen né tharése me temperatura té larta.
:o: Rrobat jané té pérshtatshme pér tharjen né tharése vetém me temperatura té uléta.
® Rrobat nuk jané té pérshtatshme pér tharjen né tharése.

10.2 Futja e rrobave né pajisje

/\ KUJDES!

Sigurohuni gé rrobat t&€ mos ngecin mes
derés sé pajisjes dhe guarnicionit prej
gome.

1. Térhigni dhe hapni derén e pajisjes.
2. Ngarkoni rrobat njéra pas tjetrés.
3. Mbylini derén e pajisjes.

10.3 Ndezja e pajisjes

1=

Pér té& ndezur pajisjen:

Shtypni butonin (Don/Of.
Kur pajisja éshté e ndezur, disa tregues
shfagen né ekran.

18 SHQIP

10.4 Regjimi me fuqi té ulét
Pér té ulur konsumin e energjisé, ky funksion
caktivizon automatikisht pajisjen:

* Pas 5 minutash nése nuk filloni programin.
« Pas 5 minutash nga pérfundimi i programit
ose faza kundér rrudhave.

@

Kur pajisja kalon né regjimin me fuqi té
ulét, ekrani dhe ikonat fiken. Mund ta
riaktivizoni duke shtypur butonin On/Off.

10.5 Vendosja e njé programi

Pérdorni ¢elésin e programit pér t& vendosur
programin.

Kohézgjatja e pérafért e programit shfaget né
ekran.

@

Koha reale e tharjes do té varet nga lloji i
ngarkesés (sasia dhe pérbérja),
temperatura e dhomés dhe lagéshtira
fillestare e rrobave tuaja pas fazés sé
centrifugimit.




10.6 Opsionet

Sé bashku me programin mund té caktoni 1 a
mé shumé opsione té veganta.

Pér té aktivizuar ose gaktivizuar njé opsion
prekni butonin pérkatés ose kombinim me dy
butona.

Ndizet simboli pérkatés né ekran ose llamba
mbi buton.

10.7 Opsioni i bllokimit pér féemijét

Bllokimi pér fémijét mund té vendoset pér té
mos lejuar qé fémijét té luajné me pajisjen.
Opsioni i bllokimit pér fémijét bllokon té gjithé
butonat me prekje dhe gelésin e programeve
(ky funksion nuk bllokon butonin @On/Off).

Mund té aktivizoni opsionin e bllokimit pér
fémijét:

* pérpara se té prekni butonin |>||Start/
Pause - pajisja nuk mund té start

* pasi prekni butonin D”Start/Pause - pasi
té prekni butonin - pérzgjedhja e opsionit
dhe e programeve nuk éshté e
disponueshme.

Aktivizimi i opsionit té bllokimit pér
fémijét:

wss

1. Ndizni tharésen.
2. Zgjidhni 1 nga programet e
disponueshme.

3. Prekni dhe mbani t& shtypur [+ Anti
Crease butonin pér rreth 3 sekonda.

Simboli B shfaget né ekran.

4. Pér té gaktivizuar bllokimin pér fémijét,
prekni sérish butonin e mésipérm derisa
té zhduket simboli.

10.8 Nisja e njé programi

Pér té nisur programin:

Prekni butonin D”Starthause.
Pajisja fillon dhe drita LED mbi buton ndalon
sé pulsuari dhe géndron e ndezur.

10.9 Nisja e njé programi me &
Delay Start

1. Vendosni programin e tharjes dhe
opsionet.

2. Prekni butonin @Delay Start né ményré
té pérséritur.

Koha e shtyrjes éshté né ekran (p.sh. = E‘

nése programi duhet té fillojé pas 12
orésh.)

3. Pér té aktivizuar opsionin @Delay Start,
prekni butonin D”Start/Pause.

Koha e fillimit ulet né ekran.

10.10 Ndryshimi i programit

Pér ndryshuar njé program:

1. Shtypni butonin DOn/Off pér té fikur
pajisjen.

2. Shtypni sérish butonin @On/Off pér té

ndezur pajisjen.
3. Vendosni njé program té ri.
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10.11 Fundi i programit

®

Pastroni filtrin dhe zbrazni depozitén e
ujit pas ¢do cikli tharjeje. (Shihni kapitullin
KUJDESI DHE PASTRIMI.)

Nése pérfundon cikli i tharjes, né ekran

shfaget simboli 0. Nése opsioni @€End
Signal éshté i aktivizuar, sinjali akustik bie me
ndérprerje pér 1 minuté.

®

Nése nuk e fikni pajisjen, fillon faza anti-
rrudhé (nuk éshté aktive me té gjitha

. . LN
programet). Simboli i pulsimit L
sinjalizon kryerjen e fazés anti-rrudhé.
Rrobat mund té higen gjaté késaj faze.

Pér té hequr rrobat:

11. UDHEZIME DHE KESHILLA
11.1 Sugjerime ekologjike

Ngarkimi i kazanit deri né kapacitetin
maksimal té treguar pér programet
pérkatése do té kontribuojé pér kursimin
e energjisé.

» Shtrydhini teshat miré pérpara se t'i thani.

* Mos tejkaloni peshat té cilat specifikohen
né kapitullin e programeve.

+ Pastroni filtrin pas ¢do cikli tharjeje.

* Mos pérdorni zbutés tekstilesh pér larje
dhe pastaj tharje. Né tharésen e rrobave,
rrobat béhen automatikisht té buta.

12. KUJDESI DHE PASTRIMI

12.1 Programi i pastrimit periodik

Pastrimi periodik ndihmon né zgjatjen e
jetégjatésisé sé pajisjes.

Programi tregues i pastrimit periodik:

1. Shtypni butonin Oon/off pér 2 sekonda
pér té fikur pajisjen.

2. Hapni derén e pajisjes.

3. Higni rrobat.

4. Mbylini derén e pajisjes.

Shkaget e mundshme té rezultateve té

pakénagshme té tharjes:

» Cilésime té papérshtatshme té nivelit t&
parazgjedhur i tharjes. Shihni kapitullin
Rregullimi i lagéshtirés pérfundimtare té
synuar

*  Temperatura éshté tepér e ulét ose tepér
e larté. Temperatura optimale e dhomés
éshté mes 18°-25°C.

@

Léreni derén pak té hapur pas ¢do cikli
pér té shmangur lagéshtirén.

» Uji nga depozita e ujit mund té pérdoret
pér té hekurosur rrobat. Né fillim duhet té
filtroni ujin pér té eliminuar fibrat e
mbetura tekstile (mund té pérdoret thjesht
filtér kafeje).

* Mbajini gjithmoné té pastra vrimat e ajrimit
qgé ndodhen né pjesén e poshtme té
pajisjes.

» Sigurohuni gé aty ku éshté instaluar
pajisja té keté garkullim t€ mjaftueshém
ajri.

Nése pajisja nuk do té pérdoret pér njé kohé
té gjaté shképutni pajisjen nga rrjeti elektrik.

Pastrimi i filtrit

Kur treguesi @ pulson
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Zbrazni depozitén e ujit

Kur treguesi Q‘a pulson

Pastrimi i kondensatorit

Kur treguesi = pulson

Pastrimi i sensorit té lagéshtirés

Té paktén 3 ose 4 heré né vit

Pastrimi i kazanit Cdo dy muaj
Pastrimi i panelit t& kontrollit dhe i kasés Cdo dy muaj
Pastrimi i foleve té garkullimit té ajrit Cdo dy muaj

Paragrafét e méposhtém shpjegojné se si duhet ta pastroni secilén pjesé.

12.2 Heqja e elementéve té huaj

®

Sigurohuni gé xhepat té jené bosh dhe té
gjitha elementet e lira té jené lidhur
pérpara se ta vini né puné ciklin e
tharjes. Referojuni pjesés "Pérgatitja e
rrobave pér t'u laré".

Higni té gjithé elementét e huaj g€ mund té
gjeni né kazan pas ciklit té tharjes (p.sh.
karfica prej metali, kopsa, monedha, etj.).

12.3 Pastrimi i filtrit

N& fund t& ¢do cikli, simboli @ iiter shfaget
né ekran dhe duhet té& pastroni filtrin.

@

Filtri mbledh té gjithé pushin gjaté
tharjes.

@

Pér té arritur performancén mé té miré té
tharjes, pastroni rregullisht filtrin e ajrit.
Filtri i bllokuar shkakton ciklin mé té gjaté
té tharjes dhe si pasojé rritet konsumi i
energjisé.

Pastrojeni filtrin me doré. Pérdorni njé
fshesé me korrent nése éshté e
nevojshme.

/\ KUJDES!

Kur pastroni filtrat, pushi duhet té hidhet
né koshin e plehrave dhe jo té
shkarkohet pérmes tubacionit kullues pér
té shmangur pérhapjen e mikroplastikés
né sistemin e uijit t& pérdorur.

1. Hapeni derén. Térhigni filtrin lart.

3. Mblidheni pushin me doré nga pjesét e
brendshme té filtrit.
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Hidheni pushin né koshin e plehrave.

4. Nése éshté e nevojshme, pastrojeni filtrin
me fshesé& me korrent. Mbylini filtrin.

5. Nése éshté e nevojshme higni pushin nga
filtri dhe guarnicioni. Mund té pérdorni njé
fshesé me korrent. Futeni filtrin sérish
brenda né folené e tij.

12.4 Zbrazja e depozités sé ujit

Zbrazni depozitén e ujit t&€ kondensuar pas
¢do cikli tharjeje.

Nése depozita e ujit té kondensuar éshté plot,

programi ndalon automatikisht. Simboli Qa
water container ndizet né ekran dhe duhet té
zbrazni depozitén e uijit.

Pér té zbrazur depozitén e ujit:

1. Térhigeni depozitén e ujit duke e mbaijtur
né pozicion horizontal.
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2. Nxirreni jashté lidhjen plastike dhe
zbrazni ujin né njé legen apo ené té
ngjashme.

3. Shtyjeni lidhjen plastike sérish né vend
dhe vendosni depozitén e uijit sérish né
vend.

4. Pér té vazhduar programin, shtypni

butonin D”Start/Pause.
12.5 Pastrimi i kondensatorit

Nése simboli = heat exchanger pulson né
ekran, inspektoni kondensatorin dhe ndarjen
e tij. Nése éshté i papastér, pastrojeni. Mos e
kontrolloni mé pak se njé heré né 6 muaj.

/\ PARALAJMERIM!

Mos prekni sipérfaget metalike me duar
té zhveshura. Rrezik plagosjeje. Vishni
dorashka mbrojtése. Pastroni me kujdes
gé té shmangni démtimin e sipérfages
metalike.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni akesor té forté né fshesén
me korrent pér t&€ hequr pushin nga
kondensuesi. Kjo mund té démtojé brinjét
e kondensuesi, ¢ka ul rendimentin e
pajisjes dhe zgjat kohén e tharjes.




}
A

—V

Pér ta kontrolluar:

1. Hapeni derén. Térhigni filtrin lart.

3. Rrotulloni levat pér té shkygur kapakun

kondensatorit.

4. Ulni kapakun e kondensatorit.

0]

5. Nése éshté e nevojshme, higni pushin
nga kondensuesi dhe ndarja e tij. Mund té
pérdorni njé fshesé me korrent me
aksesorin e furgés.

6. Mbylini kapakun e kondensatorit.
7. Rrotulloni levat derisa té klikojé né vend.
8. Rivendosni filtrin.

12.6 Pastrimi i sensorit té
lagéshtirés

/\ KUJDES!

Rrezik démtimi i sensorit t€ lagéshtirés.
Mos pérdorni materiale gérryese apo
lesh teli pér té pastruar sensorin.

Pér té siguruar rezultatet mé té mira né
tharje, pajisja éshté e pajisur me sensor
lagéshtire prej metali. Ai éshté i vendosur né
pjesén e brendshme té zonés sé derés.

Me kalimin e kohés sé pérdorimit, sipérfagja
e sensorit mund té ndotet, gé ndikon
negativisht né performancén e tharjes.

Rekomandojmé ta pastroni sensorin té
paktén 3 ose 4 heré né vit, ose nése véreni
rénie té rendimentit té tharjes.

Pér ta pastruar mund té pérdorni anén e forté
té sfungjerit t& enéve dhe pak uthull ose
detergjent enésh.

Pér té pastruar sensorin:
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1. Hapni derén e ngarkesés.

2. Pastroni sipérfaget e sensorit té&
lagéshtirés duke fshiré sipérfagen e
metalit disa heré.

12.7 Pastrimi i kazanit

/\ PARALAJMERIM!

Shképuteni pajisjen nga korrenti pérpara
se ta pastroni.

Pérdorni njé sapun larés neutral standard pér
té pastruar sipérfagen e brendshme té
kazanit dhe filtrat e kazanit. Thajini sipérfaget
e pastruara me njé lecké té buté.

13. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

/N\ PARALAJMERIM!
Referojuni kapitullit Siguria

13.1 Kodet e gabimeve

Pajisja nuk fillon ose ndalon gjaté punés.

/\ KUJDES!
Mos pérdorni materiale gérryese apo

lesh teli pér té pastruar kazanin.

12.8 Pastrimi i panelit té kontrollit
dhe karkasés

Pérdorni njé sapun larés neutral standard pér
té pastruar panelin e kontrollit dhe karakasén.
Pastrojeni me njé pélhuré té€ njomé. Thajini
sipérfaget e pastruara me njé lecké té buté.

/\ KUJDES!

Mos pérdorni agjenté pér pastrimin e
mobilieve ose agjenté pastrues té cilét
mund té shkaktojné gérryerje.

12.9 Pastrimi i vrimave té
qarkullimit té ajrit

Pérdorni njé fshesé me korrent pér té€ hequr
pushin nga vrimat e garkullimit t& ajrit.

Sé pari, pérpiquni té gjeni njé zgjidhje pér problemin (shikoni tabelén). Nése problemi vazhdon,

lidhuni me gendrén e autorizuar té shérbimit.

/\ PARALAJMERIM!

Caktivizojeni pajisjen pérpara se té kryeni ndonjé kontroll.

Né rast problemesh té médha, bien sinjalet akustike, ekrani tregon njé kod alarmi dhe
butoni | Start/Pausemund t& pulsojé né ményré té vazhdueshme:

Kodi i gabimit Shkaku i mundshém Ndreqgja
Motori i pajisjes éshté i mbingarkuar. Programi nuk ishte pérfunduar. Higni rrobat
E50 Shumeé rroba pér t'u laré ose té bllokuara né nga kazani, vendosni programin dhe rifilloni

kazan.

ciklin.
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Kodi i gabimit

Shkaku i mundshém

Ndreqgja

E90 ose E91

Avari e brendshme. Nuk ka komunikim
ndérmjet elementeve elektronike té pajisjes.

Programi nuk kishte pérfunduar si¢ duhet
ose pajisja ka ndaluar shumé herét. Fikeni
dhe rindizeni pajisjen.

Nése shfaqget sérish kodi i gabimit,
kontaktoni Qendrén e Autorizuar té
Shérbimit.

EHO

Furnizimi me energji éshté i
pagéndrueshém.

Kur pajisja shfaq EHO, prisni derisa linja
kryesore té jeté e géndrueshme pastaj
shtypni nisjen. Nése pajisja e ndérpret ciklin
pa ndonjé tregues, atéheré shtypni fillimin e
ciklit. Nése ndodh paralajmérimi pérséri,
kontrolloni kabllin/prizén ose linjén elektrike.

Nése ekrani shfaq kode té tjera gabimi, caktivizoni dhe aktivizoni pajisjen. Nése problemi
vazhdon, kontaktoni me Qendrén e Autorizuar t& Shérbimit.

Né rast problemi tjetér me tharésen, kontrolloni tabelén e méposhtme pér zgjidhjet e

mundshme.

13.2 Zgjidhja e problemeve

Problemi

Shkaku i mundshém

Ndreqgja

Tharésja nuk

Tharésja nuk éshté e lidhur me rrjetin
elektrik.

Lidheni me prizén e rrjetit elektrik.
Kontrolloni siguresén né kutiné e
siguresave (instalimin shtépiak).

Dera éshté e hapur.

Mbylini derén.

funksionon. Butoni D On/Off nuk éshté shtypur. Shtypni butonin ® On/Off.
Butoni D” Start/Pause nuk éshté prekur. Prekni butonin D” Start/Pause.
Pajisja éshté né regjimin e gatishmérisé. Shtypni butonin (D On/Off.
Eshté zgjedhur programi i gabuar. Zgjidhni njé program té pérshtatshém. 1)
Filtri éshté i bllokuar. Pastroni filtrin. 2)
Opsioni SSSS Dryness Level ishte caktuar né Ndryshoni opsionin SSSS Dryness Level né
a . 3) nivel mé té larté.

iron dry.
) Ngarkesa ishte tepér e madhe. Mos e tejkaloni madhésiné maksimale té
Rezultat i n 2
. L garkesés.
pakénaqshém i
tharjes. Jané bllokuar vrimat e ajrimit. Pastroni vrimat e ajrimit né bazamentin e

pajisjes.

Ka ndotje né sensorin e lagéshtisé né
kazan.

Pastroni sipérfagen e pérparme té kazanit.

Niveli i tharjes nuk éshté vendosur né
nivelin e déshiruar.

Rregulloni nivelin e tharjes. 4)

Kondensatori éshté bllokuar.

Pastroni kondensatorin. 2)
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Problemi Shkaku i mundshém Ndreqgja

Filtri nuk éshté futur miré né vend. Futeni filtrin né pozicionin e duhur.
Dera e pajisjes nuk
mbyllet Rrobat kané ngecur mes derés dhe Higni rrobat e ngecura dhe mbylini derén.
guarnicionit.
Programi ose opsioni Pas fillimit té ciklit programi ose opsioni nuk  Fikni dhe ndizni tharésen. Ndryshoni
nuk mund té mund té ndryshohen. programin ose opsionin si¢ kérkohet.
ndryshohen.
Nuk mund té zgjidhet Opsioni qé po pérpigeni té zgjidhni nuk Fikni dhe ndizni tharésen. Ndryshoni
njé opsion. Dégjohet disponohet pér programin e zgjedhur. programin ose opsionin si¢ kérkohet.
njé sinjal akustik.
Shfaget njé Koha e tharjes llogaritet sipas madhésisé sé Kjo éshté e automatizuar - pajisja punon si¢
kohézgjatjeje e ngarkesés dhe lagéshtisé sé saj. duhet.
papritur né ekran.
Njé program éshté Depozita e ujit éshté plot. Shkarkoni depozitén e uijit, shtypni butonin
joaktiv. I>” Start/Pause. 2)
Madhésia e ngarkesés éshté e vogél. Zgjidhni njé program me kohé. Vlera e

kohés duhet té keté lidhje me ngarkesén.
Pér té tharé njé artikull ose sasi té vogla

Cikli i tharjes éshté rrobash, rekomandojmé pérdorimin e
shumé i shkurtér. tharjeve me kohézgjatje té shkurtra.
Rrobat jané shumé té thata. Zgjidhni programin e duhur me kohé ose njé

nivel mé té larté tharjeje (p.sh. O oxtra ary)

Filtri éshté i bllokuar. Pastroni filtrin.
Ngarkesa éshté tepér e madhe. Mos e tejkaloni madhésiné maksimale té
ngarkeseés.

Cikli i tharjes shumé  Rrobat nuk jané centrifuguar mjaftueshém.  Centrifugojini rrobat miré né makinén
i giaté 5) larése.

Temperaturé dhome tepér e ulét ose tepér  Siguro temperaturé ambienti mbi +5°C dhe

e larté - ky nuk éshté kegfunksionim i nén +35°C. Temperatura optimale e

pajisjes. ambientit pér té arritur rezultatet mé té mira
né tharje éshté 18°-25°C.

1) Ndigni pérshkrimin e programit — shihni kapitullin PROGRAMET.

2) shihni kapitullin KUJDESI DHE PASTRIMI.

3) Vetém tharéset me opsionin Dryness Level.

4) shinni kapitullin SUGJERIME DHE KESHILLA.

5) Shénim: Pas njé maksimumi prej 6 orésh, cikli i tharjes pérfundon automatikisht.

13.3 Shkaget e mundshme té - Cilésime té papérshtatshme té nivelit t&

rezultateve té pakénagqshme té parazgjedhur i tharjes. Shihni kapitullin

tharjes: Rregullimi i lagéshtirés pérfundimtare té

e S R synuar

» Filtri éshté i bllokuar. Filtri i bllokuar e bén « Temperatura éshté tepér e ulét ose tepér
tharJ__en Joeflkasg. L e larté. Temperatura optimale e dhomés

+ Jané bllokuar vrimat e ajrimit. &shté mes 18°-25°C.

» Sensori i lagéshtirés éshté i papastér.

* Kazani éshté pis.
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14. VLERAT E KONSUMIT
14.1 Hyrje

®

Manuali i pérdoruesit njofton dy referime té& ndryshme pér etiketén e energjisé sé BE-sé

dhe rregulloret e ekodizajnit.

* Rreg. (BE) 932/2012 dhe Rreg. (BE) 392/2012 té vlefshme deri né 30 gershor 2025
éshté e lidhur me kategorité e eficencés sé energjisé nga A+++ deri né D.

* Rreg. (BE) 2023/2534 e vlefshme nga 1 korrik 2025 éshté e lidhur me kategorité e
eficencés sé energjisé nga A deri né G.

®

Kodi QR né etiketén e energjisé t& dhéné me pajisjen jep njé lidhje interneti tek
informacioni qé lidhet me performancén e pajisjes né databazén e EU EPREL. Ruajeni
etiketén e energjisé pér referencé sé bashku me manualin e pérdorimit dhe té gjitha
dokumentet e tjera qé ofrohen me kété pajisje.

Té njéjtin informacion mund ta gjeni gjithashtu né EPREL duke pérdorur lidhjen https://
eprel.ec.europa.eu, emrin e modelit dhe numrin e produktit gé€ gjeni né pllakézén e
specifikimeve té pajisjes. Shikoni kapitullin “Pérshkrim i produktit” pér pozicionin e
pllakézés sé specifikimeve.

14.2 Legjenda

kg Ngarkesa me rroba. rpm Centrifugim né

kWh Konsumi i energjisé.

hh:mm Kohézgjatja e programit.

% Lagéshtira fillestare né fund té fazés sé centrifugimit dhe lagéshtira pérfundimtare e synuar né fund

té programit té tharjes.
Sa mé i larté té jeté centrifugimi, ag mé e larté éshté zhurma né centrifugim, por mé e ulét éshté
lagéshtira fillestare dhe konsumi i energjisé kur thani rrobat.

14.3 Sipas Rregullores sé Komisionit Rreg. (BE) 2023/2533, Rreg. (BE)
2023/2534 dhe Rreg. (BE) 392/2012.

@

Vlerat e méposhtme jané marré né kushte laboratorike sipas standardeve pérkatése.
Parametra té ndryshém mund té ndryshojné té€ dhénat, pér shembull: sasia e rrobave,
lloji i rrobave dhe kushtet e ambientit. PEérmbaijtja fillestare e lagéshtisé sé rrobave, lloji i
ujit, tensioni i furnizimit me energji dhe nése ndryshoni cilésimin e paracaktuar té njé
programi mund té ndikojné gjithashtu né pérdorimin e energjisé, kohézgjatjen e programit
té tharjes dhe lagéshtirén pérfundimtare.
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Lagésh Lagéshtira

Centrifug  tira Koha e Konsumii  pérfundimt
P . Ngarkesa A .. . . -
rogrami (kg) imné fillestar tharjes energjisé are e
(rpm) e (oré:min) (kWh) synuar
(%) (%)
Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 2) 4,5 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Ky éshté programi i referimit i pérdorur pér té vlerésuar pajtueshmériné me rregulloret e BE-sé pér ekodizajnin
dhe etiketimin e energjisé, Rreg. (BE) 2023/2533 dhe Rreg. (BE) 2023/2534. Ky program éshté i afté té thajé rroba
prej pambuku nga njé pérmbaijtje e lagéshtirés fillestare e ngarkesés prej 60% né njé pérmbaijtje pérfundimtare té
synuar té lagéshtirés té ngarkesés prej 0%.

2) Programi Eco éshté ekuivalent me “<:| CottonsEco" qé éshté “Programi standard i pambukut” sipas
Rregullores sé Komisionit t& BE-sé& Nr. 392/2012. Eshté i pérshtatshém pér tharjen e rrobave normale té lagura té
pambukut.

Konsumi i energjisé né regjime té ndryshme

Konsumi i energjisé né
regimin e gatishmérisé  Shtyrja e programit (W)

Konsumi i energjisé né regjimin fikur
W,
(W)

0,50 0,50 4,00

Koha deri né fikje/Regjimi i gatishmérisé éshté maksimumi 15 minuta.

14.4 Programet e zakonshme

®

Kéto vlera jané vetém pér géllim

informativ.
Lagésh Lagéshtira
Centrifug  tira Koha e Konsumii  pérfundimt
P . Ngarkesa : = . N i
rogrami (kg) imné fillestar tharjes energjisé are e
g (rpm) e (or&:min) (kWh) synuar
(%) (%)
Cottons 9,0 1000 60 4:53 2,28 3,0
extra dry
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons .
iron dry 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
Synthetics 40 1200 40 1:40 0,68 0,0
extra dry
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Lagésh Lagéshtira
N Centrifug  tira pérfundimt
P . garkesa - . .
rogrami (kg) imné fillestar are e
(rpm) e synuar
(%) (%)
Synthetics
cupboard dry 4,0 1200 40 1,0
Synthetics 4,0 1200 40 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 0,0

15. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

7a%
Ricikloni materialet me simbolin To.
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen e

mijedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né

riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike dhe

elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara
me simbolin E e mbeturinave shtépiake.
Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit
ose kontaktoni me zyrén komunale.
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Dobro dosli u AEG! Hvala vam $to ste odabrali nas ureda;.

Nastojimo biti odrzivi te smanjujemo uporabu papira te su svi korisnicki priru¢nici
dostupni na internetu. Pristupite svom potpunom korisni¢kom priru¢niku na aeg.com/

manuals

Savjeti o koristenju, rieSavanju problema, brosure i informacije o servisu i popravcima
@ dostupni su na aeg.com/support

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj
@ na aeg.com/shop

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A SIGURNOSNE INFORMACIJE

[Li Prije poCetka postavljanja i koriStenja ovog uredaja
pazljivo procitajte isporuCene upute.

Proizvodac nije odgovoran za bilo kakve ozljede ili oSteéenje
koji su rezultat neispravne ugradnje ili uporabe. Upute uvijek
Cuvaijte na sigurnom i pristupacnom mjestu za buducu
uporabu i preuzmite cijelu verziju na internetu.

& Upozorenje: Opasnost od pozara/Zapaljivi materijali.
Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekoloSke kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
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paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne uzrokujete oStecenje u
sustavu hladenja koji sadrzi propan.

1.1 Sigurnost djece i osjetljivih osoba

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od gusenja, ozljede ili trajnog invaliditeta.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju uklju¢ene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

* Ne dopustite djeci da se igraju s uredajem.

* Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

 Drzite deterdzente izvan dohvata djece.

» Drzite djecu i kuéne ljubimce podalje od uredaja kad su
vrata otvorena.

» Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se
aktivirati.

» Bez nadzora djeca ne smiju obavljati ¢iScenje uredaja i
korisniCko odrzavanje.

1.2 Opc¢a sigurnost

» Ovaj je uredaj namijenjen samo za suSenje rublja za
kucanstvo koje se moze susiti u perilici.

* Ne koristite funkciju susilice ako je rublje zaprljano
industrijskim kemikalijama.

* Ovaj je uredaj namijenjen za uporabu u kucanstvu i ostalim
smjestajnim jedinicama u zatvorenom prostoru.

» Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruckom, seoskim ku¢ama za goste i
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drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

Ako je susilica postavlja na vrh perilice za rublje, koristite
komplet za slaganje. Komplet za slaganje, dostupan od
ovlastenog dobavljata, moze se koristiti samo s uredajima
navedenim u uputama isporu¢enim s priborom. Pazljivo ih
procitajte prije postavljanja (pogledajte korisnicki priru¢nik
kompleta).

Uredaj se moze postaviti kao samostojeci ili ispod kuhinjske
radne ploCe, uz dovoljno prostora (pogledajte letak o
postavljanju).

Ne postavljajte uredaj iza vrata koja se mogu zakljucati,
kliznih vrata ili vrata s Sarkom na suprotnoj strani, sto bi
sprijeCilo potpuno otvaranje vrata uredaja.

Osigurajte cirkulaciju zraka izmedu uredaja i poda.
Ventilacijski otvor u podnozju ne smije biti prekriven
tepihom, prostirkom ili bilo kojom podnom oblogom.
UPOZORENJE: Uredaj se ne smije napajati preko vanjskog
sklopnog uredaja, kao Sto je tajmer, ili biti spojen na krug
koji komunalna sluzba redovito ukljucuje i iskljuCuje.
PrikljuCite mrezni utika¢ u mreznu utiCnicu samo na kraju
postupka postavljanja. Provijerite je li mrezni utikaC
pristupacan nakon postavljanja.

UPOZORENJE: Ne postavljajte uredaj u okoli$ u kojem
nema izmjene zraka.

Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290), plin s visokom
razinom ekoloSke kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne uzrokujete oStecenje
u sustavu hladenja koji sadrzi propan.

UPOZORENJE: Ventilacijski otvori na kucistu uredaja ili
ugradbenom elementu ne smiju biti blokirani.
UPOZORENJE: Ne ostecujte sklop rashladnog sredstva.
UPOZORENJE: Ne dodirujte dostupna metalna rebra
kondenzatora golim rukama. Opasnost od povrede. Nosite
zastitne rukavice.
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Ako je mrezni kabel za napajanje oste¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

Ne prekoracujte maksimalnu koli€inu rublja od 9,0 kg.
ObriSite vlakna ili ostatke ambalaze koji su se nakupili oko
uredaja.

Nemojte pokretati uredaj bez filtra. Odcistite filter za vlakna
prije ili nakon svake uporabe.

Nemojte susiti neoprane predmete u susilici rublja.
Predmeti koji su zaprljani tvarima poput ulja za kuhanje,
acetona, alkohola, benzina, kerozina, sredstva za
uklanjanje mrlja, terpentina, voskova i sredstava za
uklanjanje voska prije susenja u susilici rublja moraju se
oprati u vrucoj vodi s dodatnom kolicinom deterdzenta.
Predmeti poput pjenaste gume (lateks pjena), kapa za
tusiranje, vodonepropusnog tekstila, predmeta s gumenom
podlogom i odjece ili jastuka napunjenih pjenastim
gumenim punjenjem ne smiju se susiti u susSilici rublja.
Provjerite da rublje nije zaglavljeno izmedu vrata uredaja i
gumene brtve.

Omeksivaci tkanine ili sli¢ni proizvodi smiju se koristiti samo
onako kako je navedeno u uputama proizvodaca proizvoda.
Uklonite sve predmete iz predmeta koji bi mogli biti izvor
zapaljenja, poput upaljaca ili Sibica.

UPOZORENJE: Nikad ne zaustavljajte susilicu rublja prije
kraja ciklusa suSenja, osim ako se svi predmeti brzo uklone
i raSire tako da se toplina rasprsi.

Prije svakog postupka odrzavanja, iskljuCite ureda;j i
iskopcCajte utikac iz uticnice.

2. SIGURNOSNE UPUTE

» QOdstranite svu ambalazu.

» Ne postavljajte i ne koristite oSteceni

2.1 Instalacija uredaj.
« Slijedite upute za postavljanje isporucene
A s uredajem.
Upozorenje: Opasnost od poZara/ » Ne postavljajte uredaj u okoli§ u kojem
Zapaljivi materijali. nema izmjene zraka.
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Uredaj sadrzi zapaljivi plin, propan (R290),
plin s visokom razinom ekoloSke
kompatibilnosti. Drzite vatru i izvore
paljenja dalje od uredaja. Pazite da ne
uzrokujete oStecenje u sustavu hladenja
koji sadrzi propan.

* Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

» Uredaj nemojte postavljati na mjesta na
kojima temperatura moze biti niza od 5 °C
ili viSa od 35 °C.

» Povrsina na podu na koju ¢e se postaviti
uredaj mora biti ravna, stabilna, otporna
na toplinu i Cista.

+ Tijekom premjestanja uredaj uvijek drzite
vertikalno.

» Nakon $to se uredaj postavi u kona¢an
polozaj, libelom provijerite je li uredaj
ispravno niveliran. Ako nije, podesite
nozice.

2.2 Elektricni prikljuc¢ak

/\ UPOZORENJE!
Rizik od pozara i strujnog udara.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uti€nicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

* UPOZORENUJE: Ovaj je uredaj dizajniran
za ugradnju / spajanje na priklju¢ak za
uzemljenje u zgradi.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

» Ne koristite adaptere s viSe utiCnica i
produzne kabele.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz uti€nice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

» Kabel napajanja ili utika¢ ne dodirujte
vlaznim rukama.

2.3 Primjena

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
uporabi u kuéanstvu (u zatvorenom).

Ne susite oSteé¢ene (poderane, pohabane)
predmete koji sadrze postave ili ispune.
Ako je rublje oprano sredstvom za
uklanjanje mrlja, provedite dodatni ciklus
ispiranja prije pocetka ciklusa susenja.
Susite samo tkanine prikladne za suSenje
u uredaju. Slijedite upute za CiSc¢enje na
etiketi predmeta.

Nemojte piti ili pripremati hranu
kondenziranom/destiliranom vodom. Moze
izazvati zdravstvene probleme ljudima i
kuénim ljubimcima.

Nemoijte sjediti ili stajati na otvorenim
vratima uredaja.

Nemoijte susiti mokru odjecu koja kaplje u
uredaj.

2.4 Odrzavanje i €iS¢enje

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda ili oStecenja
uredaja.

Za Cisc¢enje uredaja nemojte koristiti
rasprsivac vode i paru.

Odistite uredaj vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

Budite pazljivi prilikom CiS¢enja uredaja
kako biste sprijecili oStecenje sustava
hladenja.

Prilikom ¢iS¢enja filtara, odlozite ga u
kantu za smece kako biste sprijecili ulazak
mikroplastike u sustav vode.

2.5 Kompresor

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od oSteéenja uredaja.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost od ozljeda, elektricnog udara,
pozara, opeklina ili oStecenja uredaja.
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Kompresor i kompresorski sustav u susilici
napunjen je posebnim sredstvom koje ne
sadrzi kloro-fluoro-ugljikovodike. Sustav
uvijek mora biti hermeticki zatvoren.
Ostecenje sustava moze prouzroditi
curenje.




2.6 Servis

Za popravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru. Koristite
samo originalne rezervne dijelove.

Imajte na umu da samostalni ili
neprofesionalni popravak moze imati
sigurnosne posljedice i moze ponistiti
jamstvo.

Sljedeci rezervni dijelovi dostupni su
najmanje 10 godina nakon ukidanja
modela: brtve i brtvila, prekidadi i tipke,
kondenzacijske pumpe, blokade vrata,
motori i Cetkice motora, prijenos izmedu
motora i bubnja, ventilator i ventilatorski
kotaci, bubnjeve i lezajeve, cijevi za vodu i
povezane opreme ukljuCujudi crijeva,
ventile i filtre, kabele i utikace, tiskane
plocice, elektronicki zasloni, termostati i
senzori temperature, azuriranja softvera
(ukljucujuci softver za resetiranje), opruge,
grijace i grijace elemente, elektricni
osiguraci (odvojeno ili zajedno isporuceni),
zatezna remenica, zatezni valjak, vrata,
brtve na vratima, rucke vrata, sklopovi
brave vrata i Sarke, filtere za vlakna, filtri
za zrak, plasti¢ne periferne jedinice,
spremnik za kondenzat. Trajanje u vasoj
zemlji moze biti dulje. Za viSe informacija
posjetite nasu internetsku stranicu.
Imajte na umu da su neki od tih rezervnih
dijelova dostupni samo profesionalnim
serviserima i da nisu svi rezervni dijelovi
relevantni za sve modele.

Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih Zarulja koje se

prodaju zasebno: Ove zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
ku¢anskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kucanstvu.

2.7 Odlaganje

/N\ UPOZORENJE!
Opasnost od ozljeda ili gusenja.

& Upozorenje: Opasnost od pozara /
Opasnost od osteéenja stvari i oSte¢enja
uredaja.

IskopCajte uredaj iz elektricne iz
vodovodne mreze.

Odrezite elektricni kabel za napajanje u
blizini uredaja i bacite ga.

Uredaj sadrzi zapaljivi plin (R290). Za
informacije o pravilnom odlaganju uredaja
kontaktirajte lokalnu komunalnu sluzbu.
Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijeCili zatvaranje djece ili kuénih
ljubimaca u bubnju.

Uredaj odlozite u otpad u skladu s
lokalnim propisima za odlaganje elektricne
i elektroni¢ke opreme (WEEE).
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3. OPIS PROIZVODA

|

Spremnik vode B} Pokrov kondenzatora
Upravljacka plo¢a El Podesive nozice
Vrata uredaja

Filtar @

Radi lak§eg stavljanja rublja ili instalacije,
Otvori tok zrak smjer otvaranja vrata moze se promijeniti
Vort za protok zraka (pogledajte zasebnu uputu).

Nazivna plocica i QR kod

Ao ENE

Poklopac kondenzatora

EIEAE] s oo A. QR kod
% rp'°“”°’ naziv modela
E T [ [ Ser:No. 00000000

| | | elektriéne klase
serijski broj

Na natpisnoj plocici stoji:
000V ~ 00Hz 0000 W == 00A
I I broj proizvoda
A BCD E

moow

Skenirajte QR kod na uredaju kako biste registrirali svoj proizvod i iskoristili ga na najbolji moguéi nacin.

. [D Pristupite pojedinostima vaseg uredaja, dokumentaciji i artiklima o nacinu koristenja najboljih znacajki
(Korisnicki priruénik takoder je dostupan na aeg.com/manuals)

. ;9 Pronadite savjete o koriStenju, rieSavanju problema, informacije o servisu i popravcima (takoder do-
stupne na aeg.com/support )

. lﬂ Kupite pribor, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za va$ uredaj (takoder dostupno na
aeg.com/shop)
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3.1 Elektriéni prikljuc¢ak

Na kraju postavljanja mozete prikljuciti mrezni
utika€ u utiCnicu.

Na natpisnoj plo€ici i u poglavlju , Tehnicki
podaci” navedene su potrebne elektricne
vrijednosti. Provjerite jesu li kompatibilne s
mreznim napajanjem.

Provjerite moze li vasa kucna elektri¢na
instalacija podnijeti maksimalno potrebno
opterecenje, uzimajuéi u obzir i sve druge
uredaje koji mogu biti u upotrebi.

Spojite uredaj na uzemljenu uti¢nicu.

4. TEHNICKI PODACI

Kabel elektricnog napajanja nakon
postavljanja uredaja mora biti lako dostupan.

Za bilo kakve elektriCne radove potrebne za
postavljanje ovog uredaja obratite se naSem
ovlastenom servisnom centru.

Proizvodac ne prihvaca nikakvu odgovornost
za Stetu ili ozljede zbog nepostivanja gornjih
sigurnosnih mjera opreza.

Visina x Sirina x Dubina

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Maks. dubina s otvorenim vratima uredaja

110,2 cm

Maks. §irina s otvorenim vratima uredaja

95,1 cm

Namijestiva visina

85,0 cm (+ 1,5 cm - podeSavanje nozica)

Zapremnina bubnja 1181
Maksimalno punjenje 9,0 kg
Napon 230V
Frekvencija 50 Hz
Emisija buke koja se prenosi zrakom za ciklus suSenja 64 dB(A)
Eco programa pri maksimalnoj koli¢ini rublja

Ukupna snaga 550 W
Vrsta upotrebe Kucéanstvo

Dopustena okolna temperatura

+5°Cdo+35°C

Razina zastite od prodora krutih ¢estica i vlage osigura- IPX4

na je zastitnim poklopcem, osim ako niskonaponska

oprema nema zastitu od viage

Oznaka plina rashladnog sredstva R290
Masa rashladnog sredstva 0,149 kg
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5. UPRAVLJACKA PLOCA

L
i
@\L

P

3

Programator @ on/off gumb
Zaslon @ Programi

Dl Start/Pause gumb

Opcije

5.1 Zaslon

T @
&,®= —-_{ I

o1, EI kg MAX

20%0 %G w«

Simbol na zaslonu Opis simbola
e : 3 5 prikaz vremena ciklusa
Ot maksimalno punjenje
=l)_{kgmax
B 2 B h odabir odgode pokretanja (30 min - 20 h)
[ﬁ] opcija + Anti Crease je ukljucena
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Simbol na zaslonu

Opis simbola

zujalo isklju¢eno

roditeljska zastita uklju¢ena

suhoca rublja: suho za gla¢anje, suho za u ormar, ekstra suho

opcija Time Dry je uklju¢ena

indikator: ispraznite spremnik za vodu

indikator: ocistite filtar

indikator: provjerite kondenzator

—
=

indikator: faza susenja

indikator: faza hladenja

indikator: faza zastite od guZvanja

I IEYIE

opcija Delay Start je ukljucena

6. PROGRAM

p Koli¢ina pu- 2)
rogram i i
<) njenja 1) Svojstva / Oznaka tkanine
Namijenjen za rutinsko susenje onoga $to
. perete bez sortiranja. Ravnomjerno susi NS
MixDry 50 kg odjeéu napravljenu od pamuka, mjeSavine /,,
pamuka i sintetike i sintetike.
Program je prikladan za sus$enje vlaznog
rublja od pamuka i najucinkovitiji je program
u pogledu potro$nje energije za susenje —~ o~
Eco 3) 4) 9,0 kg vlaznog pamuénog rublja. /’
Razina suhoée nije podesiva i postavljena
je prema zadanim postavkama na cupboard
dry / spreman za pohranu.
Program za pranje bijelog i $arenog pamuc- —~
Cottons 9,0 kg nog rublja. Zadana postavka za razinu su- /’
hoce ,spremno za pohranu”.
. MijeSano rublje koje sadrzi uglavnom sinte- NN
Synthetics 4.0kg ticka vlakna poput poliestera, poliamida itd. /,,
Preporucuje se za genericke osjetljive tkani- o~ o~ o~
Delicates 2,0 kg ne poput viskoze, rajona, akrila i njihovih /”

mjesavina.
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Program

Koli¢ina pu-

Svojstva / Oznaka tkanine 2)

njenja 1)

Susi do tri kompleta posteljina odjednom.

Minimizira uvrtanje i zapetljavanja velikih o~ o~ o~
Bedlinen XL 4,5 kg predmeta kako bi se osiguralo da svaka po- /”

steljina dosegne jednoliku suhoéu bez mo-

krih mjesta.

Susi genericku sportsku odjecu izradenuod  _ _ _
Sportswear 4,0 kg sintetickih vlakana uklju€ujuéi poliester, mje- ,’,

Savine elastana i poliamid.

Osigurava pravilno susenje unutarnjih dije- o~ o~ o~
Duvet 3,0 kg lova kroz jednostruke ili dvostruke poplune, ,”

jastuke i podstavljene deke.

Ograni¢ava guzvanje na maloj koli€¢ini pamucnih, sintetickih i

mijeSanih tkanina radi lakog glacanja. Sadrzi dvije razine su-
Easy Iron 2,0 kg §enja: Glacalo ostavlja ruPIje malo vlazno za gla¢anje ili vje-

Sanje; Ormar potpuno susi predmete.

B0

Samo za suho rublje

Kratki ciklus na niskoj temperaturi koji po- o~ o~ o~
Refresh 1,0 kg maze ukloniti mirise iz male koli¢ine rublja. /’,

Namijenjeno i za suhu odjecu koja je dugo
bila odlozena.

1) Maksimalna tezina odnosi se na suhe predmete.

2) Za znacenje oznaka tkanine, pogledajte poglavlie SVAKODNEVA UPORABA: Priprema rublja.

3) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekoloSkom dizajnu i energet-
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program moze susiti pamu¢no rublje od pocet-
nog sadrzaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog kona¢nog sadrzaja vlage punjenja od 0 %.

4) Eco program je ekvivalentan programu <:| CottonsEco" koji je "Standardni program za pranje pamuka" u
skladu s Uredbom Komisije br. 392/2012. Prikladan je za suSenje normalno vlaznog pamuénog rublja.

6.1 Odabir programa i opcija

Opcije

Programi1) SSSS Drz:less Le- EEE + Asneti Crea- @S Time Dry
MixDry (i) e . "

Eco (1] 2 L]

Cottons — [I] e " ]
Synthetics — (1] e " ]
Delicates (1] 2) L]

Bedlinen XL — [I] " ]
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Opcije

Programi1) SSSS Drz:less Le- E@ + Asneti Crea- @S Time Dry
Sportswear 0 2 "
Duvet (1) 2) "
Easy Iron 0 u
Refresh [

1) Zajedno s programom mozete podesiti 1 ili viSe opcija.
2) Podes$eno kao zadana postavka

7. OPCIJE

7.1 §§ Dryness Level

KAKO POSTICI SAVRSENO SUSENJE:
1. Pokus$ajte podesiti opcije razine suhoce (pogle-

Ova opcija pomaze u postizanju Zeljene suhoce rub- dajte opciju gore Dryness Level).
lja. MoZete odabrati razinu suhoce: 2. Ako zelite dodatno poveéati rezultate suSenja
) ) rublja, mozete izmijeniti zadanu postavku suhoce
= razina spremno za glacanje - suho (pogledajte u nastavku). Ova postavka djeluje s
za glacanje

vecinom programa, osim s programima Eco,
Wool, Duvet, Down Jacket, Refresh ako su do-
razina spremno za pohranu - suho stupni na uredaju.

za ormar1)

(==

Za promjenu zadanog stupnja ciljane zavrS§ne
vlaznosti:

fa g}

spremno za pohranu - razina dobro
suho 1. Ukljucite ureda.
2. Odaberite 1 od dostupnih programa.

3. Istovremeno dodirnite i drzite tipke §§59
Dryness Level i EEE+ Anti Crease.

g

1) Zadani odabir koji je povezan s programom

Podesavanje ciljne zavrsne vlaznosti Jedan od simbola pojavljuje se na zaslonu:
@ CO_ - Maksimalno suho
-
To moze biti potrebno jer na rezultate LUZ - Ekstra suho
susenja utje€u brojni uvjeti, npr. vrsta CO= . Uobic¢ajeno suho
Vﬁdl‘?’ napon napajanja ili temperatura 4. Nekoliko puta dodimite gumb Dllstart/
okoline itd. Pause dok ne postignete zeljenu razinu
suhoce.

Razina suho-

i Simbol zaslona
ce

+ N
maksimalno su- +@I L Ll_
ho
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Razina suho-
ce

Simbol zaslona

vie suho rublje +|ﬁ|

Co-
standardno su- Iﬂl

Lo=
ho rublje

5. Za pamcenje postavke istovremeno
dodirnite i drzite tipke SSSSDryness Level i
@+ Anti Crease priblizno 2 sekunde.

7.2 i8] + Anti Crease

Produljuje fazu sprjeCavanja pojave nabora
(30 minuta) na kraju ciklusa suSenja na do
120 minuta. Nakon faze suSenja bubanj se
okrece s vremena na vrijeme kako bi sprijecio
guzvanje. Rublje se tijekom faze sprije¢avanja
pojave nabora moze izvaditi.

7.3 %€ End Signal
Zvucni signal se oglasava na sljedeéi nacin:

* nakraju ciklusa

* na pocCetku i na kraju faze zastite od
guzvanja

Zvucni signal je po zadanim postavkama

uvijek uklju¢en. Tu opciju mozete koristiti za

ukljucivanje ili isklju¢ivanje zvuka.

7.4 @Y Time Dry

Za: Cottons, BedlinenXL, Synthetics i MixDry
programi. Omogucuje korisniku podeSavanje

8. POSTAVKE

8.1 Isklju€ivanje indikatora
spremnika za vodu &,

Indikator spremnika za vodu ukijucen je
prema zadanim postavkama. Svifetli na kraju
ciklusa susenya ili tijekom ciklusa ako je
spremnik za vodu pun. Ako je postavijen
komplet za izbacivanje vode, spremnik za
vodu automatski se prazni i indikator mozZe
biti iskljucen.

Za iskljucivanje indikatora:

1. Ukljucite uredaj.
2. Odaberite 1 od dostupnih programa.
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vremena susenja od najmanje 10 min do
najviSe 2 sata (u razmaku od po 10 min). Kad
je ovo maksimalna opcija, pokazatel;j
opterecenja nestaje.

@

Ciklus traje koliko i podeSeno vrijeme
susSenja, bez obzira na koli¢inu rublja i
njegovu suhocu.

SAVJET ZA VREMENSKO SUSENJE

do 10 min djelovanje samo hladnog zraka (bez gri-

jaca).

10-40  dodatno susenje za poboljanje suhoée

min nakon prethodnog ciklusa su$enja.
potpuno susenje male koli¢ine rublja do
>40 min 4 kg, dobro centrifugirano (> 1200 o/
min).
Y
7.5 @ Delay Start

@

Omogucuje odgodu pocetka programa
sus$enja od minimalno 30 minuta do
maksimalno 20 sati.

3. Istovremeno dodirnite i drzite tipke @+
Anti Crease i ¥End Signal.
Indikator spremnika za vodu: Q‘aje iskljucen i

pojavljuje se simbol — — 0 - indikator
spremnika za vodu je trajno iskljuéen



®

Za ponovno aktiviranje indikatora
spremnika za vodu, ponovite gore
opisani postupak. Indikator spremnika za
vodu: Q‘r«je ukljuCen i pojavljuje se

simbol — — 1 -indikator spremnika za
vodu je trajno uklju€en

8.2 Brojac€ sati rada

Ova funkcija daje moguc¢nost prikaza
ukupnog vremena rada uredaja u satima,
koje se broje od trenutka prvog ukljucivanja.
Prikazuje se stvarno vrijeme rada ciklusa (ne
ukljuCuje pauze ili vrijeme odgodenog
pokretanja).

Za prikazivanje ove vrijednost, postupite na
sljedeci nacin:

1. Ukljugite uredaj pritiskom gumba @On/
Off.
2. Pritisnite i nekoliko sekundi drzite

pritisnutima gumbe SSSSDryness Level i

“End Signal.

3. Nakon 3 sekunde na zaslonu se prikazuju
ukupni sati rada uredaja: npr. ako je
vrijeme rada 1276 sati, na zaslonu se
prikazuje tekst Hr na 2 sekunde, a zatim
12 na 2 sekunde nakon ¢ega slijedi 76.
Ova se vrijednost prikazuje s nizom od

9. PRIJE PRVE UPOTREBE

Prije upotrebe uredaja za susenje odjece:

+ Ocistite bubanj susilice vlaznom krpom.
» Zapocnite jednosatni program s vlaznim
rubljem.

®

Na pocetku ciklusa su$enja (prvih 3-5
min.) razina zvuka moze biti malo
povisena. To se dogada usljed
pokretanja kompresora. To je normalno
za uredaje s kompresorom kao $to su
hladnjaci i zamrzivaéi.

9.1 Neobic¢an miris

Uredaj je tijesno pakiran.

dvije znamenke odjednom: prve dvije
znamenke oznacavaju tisuée i stotine,
druge dvije znamenke oznacavaju
desetice i jedinice.
Za izlazak iz ovog nacina rada, pritisnite bilo
koji gumb, okrenite programator ili iskljucite
uredaj.

8.3 Tvornicki zadane postavke

Ova funkcija omogucuje vracanje tvornicki
zadanih postavki. Ponistit ¢e se spremljene
opcije i nacini rada.

Za aktiviranje ove opcije, slijedite korake u
nastavku:

1. Ukljucite uredaj pritiskom gumba ®Onl
Off.

2. Pri¢ekajte priblizno 8 sekundi.

3. Pritisnite i nekoliko sekundi drzite
pritisnutima gumbe G/‘”Time Dryi @
Delay Start.

4. Uredaj ¢e potvrditi rad tako Sto ¢e

prikazati = = —.

@

Ako postupak ne uspije (moze se
dogoditi uslijed vremenskog ogranic¢enja
ili pogreSne kombinacije gumba),
iskljucite uredaj i ponovite postupak od
pocetka.

Nakon otvaranja ambalaze, mozete osjetiti
neobi¢an miris. To je normalno za potpuno
nove proizvode.

Uredaj je napravljen od nekoliko razli¢itih
vrsta materijala koji zajedno mogu proizvesti
neobic¢an miris.

Tijekom vremena uporabe, nakon nekoliko
ciklusa susenja neugodan miris postepeno
nestane.

HRVATSKI 43



9.2 Buka

@

Tijekom ciklusa suSenja, u razli¢ito
vrijeme mogu se ¢uti razliGiti zvukovi. To
su normalni zvukovi rada uredaja.

Rad kompresora.

Okretanje bubnja.

10. SVAKODNEVNA UPORABA

10.1 Priprema rublja

Punjenje bubnja do maksimalnog
kapaciteta navedenog u odgovarajuéim
programima doprinijet ¢e ustedi energije.

Cesto je odjeéa nakon ciklusa pranja
zguzvana i zapetljana zajedno.

Susenje zguzvane i zapetljane odjec¢e
nije ucinkovito.

Kako bi se osigurao ispravan protok
zraka i susenje, preporucuje se protresti
rublje i staviti ga u susSilicu jedan po jedan
komad.
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Rad ventilatora.

Rad pumpe i prebacivanje kondenzata u
spremnik.

Za osiguranje ispravnog postupk asusenja:

« Zatvorite zatvarace na rublju.

» Zatvorite zatvaraCe na navlakama za
poplune.

* Ne ostavljajte odvezane trake i vrpce (npr.
vrpce na pregaama). Zavezite ih prije
pocetka programa.

* lzvadite sve predmete iz dzepova.

* Preokrenite predmete s unutarnjim slojem
od pamuka. Pamucni sloj mora biti s
vanjske strane.

« Uvijek postavite program prikladan za
vrstu rublja.

* Ne stavljajte svijetle i tamne predmete
zajedno.

» Koristite prikladan program za pamuk,
dzersej i pleteno rublje kako biste smanijli
pojavu nabora.



* Ne prelazite maksimalnu koli€inu rublja
navedenu u odjeljku programa ili
prikazanu na zaslonu.

+ Susite iskljucivo rublje koje je prikladno za
susenje u susilici. Pogledajte etikete na
predmetima.

* Nemojte susiti velike i male predmete
zajedno. Mali predmeti mogu biti
zarobljeni u velikima i ostati mokri.

* Protresite velike predmete i tkanine prije
stavljanja u susilicu. To Cinite kako bi se
izbjegla vlazna mjesta na tkanini nakon
ciklusa susenja.

Etiketa Opis

7
L.A

Rublje je prikladno za su$enje u susilici.

7N
LOA

Rublje je prikladno za su$enje u susilici pri vi§im temperaturama.

7
L°A

Rublje je prikladno za su$enje u susilici samo pri nizim temperaturama.

&

Rublje nije prikladno za su$enje u susilici.

10.2 Umetanje rublja

/\ OPREZ!

Provijerite da rublje nije zaglavljeno
izmedu vrata uredaja i gumene brtve.

1. Otvorite vrata uredaja.
2. Stavljajte jedan po jedan predmet.
3. Zatvorite vrata uredaja.

10.3 Uklju€ivanje uredaja

Za ukljucivanje uredaja:

Pritisnite tipku (DON/OFf.
Ako je uredaj ukljuen, na zaslonu se
pojavljuju neki indikatori.

10.4 Nacin rada slabe snage

Kako bi se smanijila potros$nja energije, ova
funkcija automatski iskljucuje uredaj:

* Nakon 5 minuta ako ne pokrenete
program.

* Nakon 5 minuta po zavrSetku programa ili
faze protiv guzvanja.

HRVATSKI 45



®

Kad uredaj ude u nacin rada s niskom
snagom, zaslon i ikone se iskljucuju.
Mozete je ponovno ukljuditi pritiskom na
gumb On/Off.

10.5 Postavka programa

Za postavljanje programa upotrijebite
programator.

Na zaslonu se pojavljuje priblizno vrijeme
trajanja programa.

®

Stvarno vrijeme susenja ovisit ¢e o vrsti
punjenja (koli€ini i sastavu), sobnoj
temperaturi i poCetnoj vlazi rublja nakon
faze centrifugiranja.

10.6 Opcije

Zajedno s programom mozete postaviti jednu
ili viSe posebnih opcija.

Za ukljucivanje ili isklju¢ivanje opcije dodirnite
odgovarajuc¢i gumb ili kombinaciju dva
gumba.
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Na zaslonu se ukljucuje odgovarajuci simbol
ili led dioda iznad gumba..

10.7 Opcija Roditeljska zastita

Roditeljska zastita moze se postaviti kako bi
se sprijeCilo da se djeca igraju s uredajem.
Roditeljska zastita blokira sve dodirne gumbe

i programator (ova opcija ne blokira gumb @
On/Off).

MozZete aktivirati opciju roditeljske zastite:

« prije nego dodirnete gumb Dllstart
Pause: uredaj ne moze zapoceti s radom

* nakon $to dodirnete gumb D”Start/Pause
— programi i odabir opcije nisu dostupni.

Ukljucivanje opcije Roditeljska zastita:

| |

1. Ukljucite susilicu.
2. Odaberite 1 od dostupnih programa.

3. Dodirnite i zadrzite gumb [+ Anti
Crease oko 3 sekunde.

Na zaslonu se pojavljuje simbol E

4. Zaisklju€ivanje roditeljske zastite
ponovno dodirnite gornju tipku dok simbol
ne nestane.

10.8 Pokretanje programa

Kako biste pokrenuli program:

Dodirnite gumb Dllstart/Pause.



Uredaj se pokrece i LED svjetlo iznad gumba
prestaje treperiti i ostaje ukljuceno.

10.9 Pokretanje programa uz &
Delay Start

1. Podesite program su$enja i opcije.

2. Dodirnite gumb @Delay Start opetovano.
Na zaslonu je prikazano vrijeme odgode (npr.

| 2h ako program treba zapoceti nakon
12 sati).

3. Za ukljucivanje @Delay Start opcije

dodirnite D”Start/Pause tipku .
Vrijeme do poCetka rada smanjuje se na
zaslonu.

10.10 Promjena programa

Za promjenu programa:

1. Pritisnite tipku @On/Oﬁ za iskljucivanje
uredaja.

2. Ponovno pritisnite gumb @On/Off kako
biste ukljucili uredaj.
3. Postavite novi program.

10.11 Zavrsetak programa

®

Ocistite filtar i ispraznite spremnik za
vodu nakon svakog ciklusa. (Vidi
poglavlje ODRZAVANJE | CISCENJE).

11. SAVJETI | PREPORUKE
11.1 Ekoloski savjeti

Punjenje bubnja do maksimalnog
kapaciteta navedenog u odgovaraju¢im
programima doprinijet ¢e ustedi energije.

» Dobro centrifugirate rublje prije suSenja.

* Ne prelazite koli¢ine rublja koje su
navedene u poglavlju o programima.

» Nakon svakog ciklusa su$enja ocistite
filtre.

* Ne koristite omeksivac¢ rublja za pranje i
susenje. U susilici se rublje automatski
omeksava.

Kada se ciklus suSenja zavrsi, na zaslonu ¢e
se pojaviti simbol EI . Ako je uklju¢ena opcija

@éEnd Signal, zvuéni signal isprekidano ¢e
se emitirati 1 minutu.

@

Ako uredaj ne iskljucite, zapocinje faza
zastite od guzvanja (nije aktivno za sve

programe). Bljeskajuci simbol 0
signalizira izvrSavanje faze zastite od
guzvanja. Rublje se moze izvaditi tijekom
ove faze.

Za vadenje rublja:

1. Pritisnite gumb CDOn/Off na 2 sekunde
kako biste iskljucili uredaj.

Otvorite vrata uredaja.

Izvadite rublje.

Zatvorite vrata uredaja.

Mogu0| uzroci nezadovoljavajucih rezultata
susenja:

AON

* Neadekvatne osnovne postavke razine
suhoce. Vidi poglavlje Podesavanje ciljne
zavrsne viazZnosti

« Temperatura sobe je preniska ili
previsoka. Optimalna sobna temperatura
je izmedu 18 °Ci 25 °C.

@

Ostavite vrata malo otvorena nakon
svakog ciklusa kako biste izbjegli vlagu.

* Voda iz spremnika za vodu moze se
koristiti za gla¢anje odjeée. Prvo morate
filtrirati vodu da biste uklonili preostala
tekstilna vlakna (dovoljan je jednostavan
filtar za kavu).

« Nikad ne blokirajte otvore za ventilaciju na
dnu uredaja.

* Provjerite da li postoji dobar protok zraka
tamo gdje treba postaviti uredaj.
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12. ODRZAVANJE | CISCENJE

12.1 Periodicni raspored ¢iSéenja
Periodi¢no ciS¢enje pomaze produziti
vijek trajanja vaseg uredaja.

Okvirni raspored periodi€nog €iS¢enja:

Ako se uredaj ne koristi dulje vrijeme,
iskopCajte uredaj iz uticnice.

Ciscenje filtra

Kada pokazatelj @ bljeska

Ispraznite spremnik za vodu

Kada pokazatelj Q,. bljeska

Ciscéenje kondenzatora

Kada pokazatelj => bljeska

Ciscéenje senzora vlage

Najmanje 3 ili 4 puta godi$nje

Ciscenje bubnja

Svaka dva mjeseca

Ciscéenje upravijacke ploge i kudista

Svaka dva mjeseca

Ciscéenje otvora za protok zraka

Svaka dva mjeseca

U sljedec¢im odlomcima objasnjeno je kako biste trebali oCistiti svaki dio.

12.2 Uklanjanje stranih predmeta

®

Prije pokretanja ciklusa pranja, provjerite
jesu li dzepovi prazni i svi labavi dijelovi
vezani. Pogledajte poglavlje "Priprema
rublja".

Uklonite sve strane predmete koje pronadete
u bubnju nakon ciklusa susenja (npr. metalne
kopc&e, gumbe, kovanice, itd.).

12.3 Ciséenije filtra

Na kraju svakog ciklusa simbol @ﬁ/terje
ukljuéen na zaslonu i morate ocistiti filtar.

®

Filtar skuplja vlakna tijekom ciklusa
susenja.
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@

Za postizanje najboljih rezultata suSenja
redovito Cistite filtar. Zacepljeni filtar
uzrokuje dulji ciklus suSenja i posljedi¢no
povecava potrosnju energije.

Filtar Cistite ru¢no. Po potrebi upotrijebite
usisavac.

/\ OPREZ!

Prilikom ¢iSc¢enja filtara, vlakna treba
baciti u kantu za smece, a ne ispirati u
odvod kako bi se izbjeglo Sirenje
mikroplastike u sustavu iskoriStene vode.

1. Otvorite vrata. Povucite filtar prema gore.

2. Gurnite kvacicu kako biste otvorili filtar.



3. Vlakna iz oba unutarnja dijela filtra
sakupite rukom.

Bacite vlakna u smece.

4. Po potrebi, ocistite filtar usisavacem.
Zatvorite filtar.

5. Po potrebi uklonite vlakna iz uti¢nice i
brtve filtra. Mozete koristiti usisavac. Filtar
umetnite natrag u leziste.

12.4 Praznjenje spremnika za vodu

Nakon svakog ciklusa susenja ispraznite
spremnik kondenzirane vode.

Ako je spremnik kondenzirane vode pun,
program se automatski zaustavlja. Na

zaslonu se pojavi simbol Qawater containeri
morate isprazniti spremnik za vodu.

Za praznjenje spremnika za vodu:

1. lzvucite spremnik za vodu i drzite ga u
vodoravnom polozaju.

2. Povucite plasti¢ni prikljucak i ispraznite
spremnik za vodu u sudoper ili slicnu
posudu.

3. Gurnite plasticni priklju¢ak natrag i vratite
spremnik za vodu natrag u polozaj.

4. Za nastavak programa pritisnite gumb Ol
Start/Pause.

12.5 Ciséenje kondenzatora

Ako simbol =’ heat exchanger treperi na
zaslonu, pregledajte kondenzator i njegov
odjeljak. Ako ima necistoce, ocistite je.
Provjerite najmanje jednom u 6 mjeseci.

/\ UPOZORENJE!

Ne dirajte metalnu povrsinu golim
rukama. Opasnost od povrede. Nosite
zastitne rukavice. Pazljivo Cistite, kako ne
biste ostetili metalnu povrsinu.
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/\ OPREZ!

Ne koristite ¢vrsti nastavak na usisivacu
za uklanjanje dlacica iz kondenzatora. To
moze ostetiti rebra kondenzatora, $to
dovodi do slabijeg rada uredaja i duljeg

vremena susenja.
vV

}
A

Pregledati:

1. Otvorite vrata. Povucite filtar prema gore.

3. Okrenite poluge za otklju€avanje
poklopca kondenzatora.

4. Spustite poklopac kondenzatora.
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5. Ako je potrebno, izvadite dlacice iz
kondenzatora i njegovog odjeljka. Mozete
upotrebljavati usisiva¢ s nastavkom
Cetke.

6. Zatvorite poklopac kondenzatora.

7. Okrecite poluge dok ne kliknu u svoje
mjesto.

8. Vratite filtar.

12.6 Ciséenje senzora vlage

/\ OPREZ!

Opasnost od ostecenja senzora vlage.
Za CiS¢enje senzora ne koristite
abrazivne materijale ili ¢eli€nu vunu.

Kako bi se osigurali najbolji rezultati, uredaj je
opremljen metalnim senzorom vlage.
Smijesten je na unutarnjoj strani vrata.

Tijekom vremena uporabe, povrSina senzora
moze se zaprljati, Sto smanjuje znacajke
susenja.

Preporucujemo da ocistite senzor najmanje 3
ili 4 puta godisnje, ili ako uocite smanjenje
znacajki susenja.

Za Ciscenje, mozete koristiti tvrdu stranu
spuzvice za pranje posuda i malo octa ili
deterdzenta za sude.

Za CiSéenje senzora:

1. Otvorite vrata za punjenje.




2. Ocistite povrsine senzora vlage tao da
nekoliko puta prebriSete metalne
povrsine.

12.7 Ciséenje bubnja

/\ UPOZORENJE!
Prije CiS¢enja uredaja izvucite utikac iz

uti¢nice.

Koristite standardni neutralni deterdzent za
CiScenje unutarnje povrsine i podizaca
bubnja. Oc¢is¢ene povrsine osusite mekanom
krpom.

13. RIESAVANJE PROBLEMA

/\ UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlje sa sigurnosnim

uputama.

13.1 Sifre pogreski

/\ OPREZ!

Za Cisc¢enje bubnja ne koristite abrazivne
materijale ili ¢eliCnu vunu.

12.8 Ciséenje upravljacke ploce i
kuéista

Koristite obi¢ni neutralni sapun za CiSéenje
upravljacke ploCe i kucista.

Za Ciscenije koristite vlaznu krpu. Oc¢is¢ene
povrSine osusSite mekanom krpom.

/\ OPREZ!

Ne koristite sredstva za CiS¢enje
namjestaja ili sredstva za CiScenje koja
mogu uzrokovati rdu.

12.9 Ciséenje otvora za ventilaciju

Usisavacem uklonite dlacice iz otvora za
ventilaciju.

Uredaj se ne pokrece ili se zaustavlja tijekom rada.

Najprije pokusSajte pronaci rieSenje problema (pogledajte tablicu). Ako se problem ne otkloni,

obratite se ovlastenom servisnom centru.

/\ UPOZORENJE!
Prije bilo kakve provjere, iskljucite uredaj.

U slucaju velikih problema oglasava se zvucni signal, a zaslon prikazuje Sifru pogreske,
agumb Dl startiPause moze neprekidno treperiti:

Sifra pogreske Moguéi uzrok

Rjesenje

Preopterec¢enje motora uredaja.

E50 Previ$e rublja ili se zaglavilo u bubnju.

Program nije dovr$en. Izvadite rublje iz bub-
nja, podesite program i ponovno pokrenite
ciklus.
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Sifra pogreske

Moguci uzrok

Rjesenje

E90 ili E91

Unutarnji kvar. Nema komunikacije izmedu
elektronickih elemenata uredaja.

Program nije ispravno dovrsen ili se uredaj
prerano zaustavio. Iskljucite i ponovno uk-
ljucite uredaj.

Ako se Sifra pogreske i dalje pojavljuje, kon-
taktirajte ovlasteni servisni centar.

EHO

Napajanje je nestabilno.

Kad uredaj prikazuje EHO, pri¢ekajte dok
napajanje ne bude stabilno prije nego pritis-
nite start. Ako uredaj pauzira ciklus bez
ikakvih naznaka, pritisnite pocetak ciklusa.
Ako se ponovno pojavi upozorenje, provjeri-
te ispravnost kabela napajanja / uti¢nice ili
glavnog napajanja.

Ako se na zaslonu prikazuju druge Sifre pogreski, iskljucite i ukljucite uredaj. Ako se problem
ne otkloni, kontaktirajte ovlasteni servisni centar.

U slu¢aju drugacijeg problema sa susilicom rublja, u tablici ispod potrazite moguca rjesenja.

13.2 Otklanjanje potesSkoca

Problem

Moguéi uzrok

Rjesenje

Susilica rublja ne ra-
di.

Susilica nije spojena na elektriénu mrezu.

Spojite je na elektri¢nu uti€nicu. Provjerite
osigura¢ u ormari¢u (ku¢na instalacija).

Vrata su otvorena.

Zatvorite vrata.

Tipka @ On/Off nije pritisnuta.

Pritisnite gumb @ On/Off.

Niste dodirnuli gumb D” Start/Pause.

Dodirnite gumb D” Start/Pause.

Uredaj je u stanju pripravnosti.

Pritisnite gumb CD On/Off.

Nezadovoljavajuci
rezultat susenja.

Neispravan odabir programa.

Odaberite prikladan program. 1)

Filtar je zacepljen.

Ocistite filtar. 2)

SSSS Dryness Level Opcija je postavljena

na E iron dry.3)

Promijenite opciju SSSS Dryness Level na vi-
Su razinu.

Koli¢ina rublja je bilo prevelika.

Nemojte prelaziti maksimalnu koliginu rub-
lja.

Zacepljeni su otvori za protok zraka.

Ocistite otvore za protok zraka na dnu ure-
daja.

Na senzoru vlage u bubnju ima necistoce.

Ocistite prednju povrsinu bubnja.

Razina suhoée nije podeSena na Zeljenu
razinu.

Podesite razinu suhoce. 4)

Kondenzator je zacepljen.

Ocistite kondenzator. 2)
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Vrata za stavljanje

Filtar nije zaklju¢an u svom polozaju.

Postavite filtar u ispravan polozaj.

rublja se ne zatvara-
ju

Rublje je zaglavljeno izmedu vrata i brtve.

Izvadite zaglavljene predmete i zatvorite
vrata.

Nije moguce promi-
jeniti program ili op-
ciju.

Nakon pokretanja ciklusa nije moguce pro-
mijeniti program ili opciju.

Iskljucite i ukljucite susilicu rublja. Po potre-
bi promijenite program ili opciju.

Nije moguce odabra-
ti opciju. Emitira se
zvucni signal.

Funkcija koju ste pokusSali odabrati nije do-
stupna za odabrani program.

Iskljucite i ukljucite susilicu rublja. Po potre-
bi promijenite program ili opciju.

Na zaslonu se pojav-
ljuje neocekivano vri-
jeme trajanja.

Trajanje suSenja izraCunava se prema koli-
¢ini rublja i viaznosti.

Ovo je automatizirano - uredaj radi isprav-
no.

Program je neakti-
van.

Spremnik za vodu je pun.

Ispraznite spremnik za vodu, pritisnite D”
Start/Pause gumb. 2)

Ciklus susenja je
prekratak.

Stavili ste malo rublja.

Odaberite vrijeme programa. Vrijednost vre-
mena mora biti povezana s koli¢inom rublja.
Za su$enje jednog predmeta ili male kolici-
ne rublja preporuéujemo kratko vrijeme su-
Senja.

Rublje je presuho.

Odaberite prikladno vrijeme programa ili vi-

$u razinu suhoce (npr. O oxtra ary)

Filtar je zacepljen.

Ocistite filtar.

Stavili ste previSe rublja.

Nemojte prelaziti maksimalnu koli€inu rub-
lja.

Tijekom ciklusa su-
$enja 5)

Rublje nije dovoljno centrifugirano.

Dobro centrifugirajte rublje u perilici rublja.

Preniska ili previsoka temperatura prostorije
- to ne predstavlja kvar uredaja.

Osigurajte temperaturu prostorije viSu od +5
°C i nizu od +35 °C. Optimalna temperatura
prostorije za postizanje najboljih rezultata
susenja je izmedu 18 °C - 25 °C.

1) Slijedite opis programa - pogledajte poglavlje PROGRAMI .
2) pogledaite odjeljak ODRZAVANJE | CISCENJE.
3) samo susilice s Dryness Level opcijom.

4) Pogledajte poglavlje

SAVJETI | PREPORUKE .

5) Napomena: Nakon maksimalno 6 sati ciklus suSenja se automatski zavrSava.

13.3 Moguéi uzroci .
nezadovoljavajucih rezultata

susenja:

 Filtar je zaCepljen. Zacepljeni filtar suSenje
¢ini neucinkovitim.
» Zacepljeni su otvori za protok zraka.

» Senzor viage je
» Bubanj je prljav.

prijav.

Neadekvatne osnovne postavke razine
suhoce. Vidi poglavlje Podesavanje ciljne
zavrsne viaznosti

*  Temperatura sobe je preniska ili
previsoka. Optimalna sobna temperatura
je izmedu 18 °C i 25 °C.
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14. VRIJEDNOSTI POTROSNJE
14.1 Uvod

®

U korisni€kom priruéniku nalaze se dvije razliCite reference za EU energetsku oznaku i

propise o ekoloSkom dizajnu.

* Reg. (EU) 932/2012 i Reg. (EU) 392/2012 koja vrijedi do 30 lipnja 2025. odnosi se na
razrede energetske ucinkovitosti od A+++ do D.

* Reg. (EU) 2023/2534 koja vrijedi od 1. srpnja 2025. odnosi se na razrede ucinkovitosti
energetske oznake od A do G.

®

QR kod na energetskoj naljepnici isporu¢enoj s uredajem pruza internetsku poveznicu do
podataka koji se odnose na performanse uredaja u EU EPREL bazi podataka. Energetsku
naljepnicu Cuvajte za referencu zajedno s korisnickim priru¢nikom i svim ostalim
dokumentima koji se isporucuju s ovim uredajem.

Iste informacije poput naziva modela i broja proizvoda, koje se nalaze na natpisnoj plocici
uredaja, moguce je pronadi i u EPREL-u pomoéu poveznice https://eprel.ec.europa.eu.
Pogledajte poglavlje "Opis proizvoda" za polozaj nazivne plocice.

14.2 Legenda

kg Punjenje rublja. o/min Centrifugiranje na
kWh Potro$nja energije.

hh:mm Trajanje programa.

% Pocetna vlaga na kraju faze centrifuge i zavrSna vlaga na kraju programa susenja.

Sto je veca centrifuga, veéa je i buka pri centrifugiranju, ali je niza po¢etna vlaga i potronja energi-
je prilikom susenja rublja.

14.3 U skladu s Uredbom Komisije Reg. (EU) 2023/2533, Reg. (EU)
2023/2534 i Reg. (EU) 392/2012.

@

Sljedece vrijednosti dobivene su u laboratorijskim uvjetima sukladno odgovarajuéim stan-
dardima. Podatke mogu promijeniti razliciti parametri, na primjer: koli¢ina rublja, vrsta
rublja i uvjeti okoline. PoCetni sadrzaj vlage u rublju, vrsta vode, napon napajanja i pro-
mjene zadanih postavki programa takoder mogu utjecati na potroSnju energije, trajanje
programa susenja i konacnu viaznost.
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Koligina Celrr‘;;'f: ::‘\’,f; Vrijeme su-  Potrodnja  Ciljna zavr-
Program punjenja 9 nal ga Senja energije Sna vlaga
. 0,
k) omin) (%) (h:mm) (kWh) (%)
Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 2) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Ovo je referentni program koji se koristi za procjenu sukladnosti s propisima EU o ekoloSkom dizajnu i energet-
skim oznakama, Reg. (EU) 2023/2533 i Reg. (EU) 2023/2534. Ovaj program moze susiti pamucno rublje od pocet-
nog sadrzaja vlage punjenja od 60 % do ciljnog kona¢nog sadrzaja vlage punjenja od 0 %.

2) Eco program je ekvivalentan programu " CottonsEco" koji je "Standardni program za pranje pamuka" u
skladu s Uredbom Komisije br. 392/2012. Prikladan je za suSenje normalno vlaznog pamucnog rublja.

Potrosnja energije u razli€¢itim na€inima rada

Potrosnja energije u na- Odgodeno pokretanje
¢inu pripravnosti (W) (w)

Potrosnja energije u isklju¢enom sta-
nju (W)

0,50 0,50 4,00

Vrijeme do iskljuenja / Nacina pripravnosti je maksimalno 15 minuta.

14.4 Uobic€ajeni programi

®

Ove vrijednosti su samo indikativne.

Centrifu- Pocet-

Koli¢ina A Vrijeme su- Potrosnja  Ciljna zavr-
Program punjenja 9 nal ga Senja energije Sna vlaga
. 0,

(kg) (o/min) (%) (h:mm) (kWh) (%)
Cottons .
extra dry 9,0 1000 60 4:53 2,28 3,0
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
iron dry
Synthetics .
oxtra dry 4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0
Synthetics 4,0 1200 40 1:13 0,48 1,0
cupboard dry
Synthetics 40 1200 40 0:59 0,37 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0
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15. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/:)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okoliSa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada
od elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje
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oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.



KaAwoopiocate otnv AEG! EuxapioToUE TToU €IAEEATE TN CUOKEUR
HagG.

TNV TTPOCTIABEI PHOG YIa OEIPOPIA, HEIWVOUHE TO XAPTOYPAPA PETA KAl TTAPEXOUHE TO
TTANPN €YXEIPIdIa XpriaTn G NAEKTPOVIKA Hop®Pr). MTTOpEiTE va £XETE TTPOTRACT OTO

TTANPEG EYXEIPIBIO XPATTN aTOV I0TOTOTTO aeg.com/manuals

Bpeite utrodeiteig xpnong, @UAAGSIa, UPBOUAEG yia TNV eTTiAUGT TTPORANMATWY,
@ TTANPOYOPIEG TUVTAPNONG KAl ETTICKEURG OTO aeg.com/support

AyopaaTe agegoudp, avaAwaiya Kal yvraio avTaAAOKTIKG Y T GUOKEUR 00G OTO
@ aeg.com/shop

YTrokemal ag aAAayEG Xwpig TTPOEIdTToINaN.

NMEPIEXOMENA
1. MAHPO®OPIEZ AZDANEIAZ. ...t 57
2. OAHIEZ TIA THN AZOANEIA. ..o 61
3. MEPITPADH MPOTONTOZ......coeviuiiiiicieiririeeie et 64
4. TEXNIKA ZTOIXEIA. ...t 65
5. TTINAKAZ XEIPIZETHPION. ..o 66
6. PROGRAM ... 68
T ETHIAOTEZ .t 70
8. PYOMIZEIZ ..o 71
9. TTPIN THN TTPQTH XPHZH. ... 72
10. KAOHMEPINH XPHZH......ooiiiii e 73
11. YINOAEIZEIZ KAI ZYMBOYAEZ ... 76
12. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA ... 77
13. ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATON .....ooiiiiiiiii e 80
14. TIMEZ KATANAAQZHE ..o 84
15. TIEPIBAAAONTIKA OEMATA. ..o 86

1. ATIAHPO®OPIEZ AZQAAEIAZ

[Li Mpiv EEKIVATETE TNV €yKATAOTACN KAl TN XPAON QUTAG TNG
OUOKEUNG, OI0BACTE TTPOTEKTIKA TIG TTAPEXOUEVES OONYIEG.

@] KGTGOKeuacTr']g Oev gival UTraL'Jeuvog YIQ TUXOV
TPAUUATIOHOUG 1 {npieg TToU gival amrotéAeopa AavBaapévng
eykaTaaTaong N xpnong. Pulacaste TAvVTA TIG 0dNYiEG O€
ag@aAn kal TTpoaBAaaiun TotroBeaia yia HEAAOVTIKI) avagopa
Kal KAvTe Anwn TNG TTANPoug dIadIKTUOKNG £EKOOONG.

Mpocidotroinan: Kivouvog TTupkayiag / EU@AeKTa UAIKA.
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H guokeur) TTepIEXEl EUPAEKTO agplo, TTpoTtTavio (R290), Eva
QEPIO PE UWPNAO etTiTredo TTEPIBAANOVTIKAC aupBaTtotnTac. Na
KPATATE TIG TTNYEG TTUPKAYIAG KAl AvA@AEENG MAKPIA aTTO TN
guokeurn. Mpoaéxete va pnv TTPokKANBei {nuId aTo KUKAWUA
WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI TTPOTTAVIO.

1.1 Ac@dAsia TTaISIwV Kal EUTTAOWV ATOHWV

/\ NPOEIAOMOIHEH!

Kivduvog aougiag, TpauuaTiOPoU | JOVIKNG avaTrnpioag.

H ouokeur auti utropei va xpnalyotroinBei atrd aidid
NAIKIOg 8 €TwWV Kal Avw Kal atTd ATOUA PE PEIWMPEVES
OWMATIKESG, AITONTNPIAKEG 1) TIVEUUATIKEG DUVATOTNTEG
EAAEIWPN EPTTEIPIAC KOI YVWONG, €AV ETTIBAETTOVTAI 1} £XOUV
AGBel 0dnyieg OXETIKA PE TN XPRON TNG GUTKEUNG ME AT@AAN
TPOTTO KAl KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG TTou evexovTal. Maidia
NAIKIOG HIKPOTEPNG TWV 8 ETWV KAl ATOPA PE EKTEVEIC Kal
TTEPITTAOKEG QVATINPIEG TTPETTEI VA TTAPAPEVOUV PAKPIA OTTO
TN OUOKEUN, EKTOG €AV ETTIBAETTOVTAI TUVEXWG.

Ta Taidia dev TTPETTEI VA TTAICOUV E TNV TUTKEUN.
QuAdooete OAa Ta UAIKG CUOKEUOTIAC JAKPIG ATTO Ta TTAIDIA
KQl aTTOpPIYTE T KATAAANAQ.

QUAAOOETE TA ATTOPPUTTAVTIKA PHAKPIA aTTO TTaIdIA.

Kpatate Ta Taidid Kal Ta KaTolkidia {wa Jakpia atro Tn
guaKeun OTav n TTOPTA Eival avoIxTh.

Edav n guokeun diaBETel diatagn aog@aAeiag yia Taidid, Oa
TTPETTEI VA EiVAI EVEPYOTTOINMEVT.

Ta maidia dev TTPETTEI va EKTEAOUV TOV KABAPITUO Kal TN
OUVTHPNON TTOU EKTEAEI O XPNOTNG OTN GUOKEUN XWPIG
ETTIBAEWN.

1.2 evikéG TTANPOYPOPIES VIO TNV ACPAAEIA

AUTH N UOKeUn TTPOOPICETAI OVO VIO OTEYVWHA POUXWV
OIKIOKOU TUTTOU, TTOU OTEYVWVOVTAI OTO TTAUVTHPIO.

Mn xpnOIUOTTOIEITE TN AEITOUPYIQ OTEYVWTNPIOU €AV TA
pouxa £xouV AepwoEei Pe Bropnxavikd XnUIKA.
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H guokeur autn €xel oxedIAaTEl JOVO YIA OIKIOKH Xpraon g€
ETWTEPIKO TTEPIBAANOV.

H guokeur) auth pytropei va XpnaiyoTroindei as ypageia,
OWHATIO EEVODOXEIWV, CEVWVEG, aYPOIKIEC KAl AAAA
TTaPOMOIa KATaAUATA OTTOU TETOIO XPHon &gV uTTEpPRaivel Ta
emmieda NG (MEONG) OIKIOKAGS XPHonG.

Mnv aAAGZeTe TIC TTPOBIAYPAPES AUTHG TG TUCKEUNG.

Av TO OTEYVWTAPIO £XEI TOTTOBETNOEI ETTAVW ATTO TTAUVTHPIO
POUXWV, XPNOIUOTTOINCTE TO OET aToiBagng. To OeT
aToifagng, d1a6£aIUo aTTO TOV £COUTIODOTNUEVO TTPOUNBEUTH
TNG TTEPIOXNG TAG, UTTOPEI va XPNOIUOTTOINOEI HOVO E TN
OUOKeUN TTou KaBopileTal aTIG 0dNyieg TTOU TTAPEXOVTAI JE
TO £¢apTnua. AIoBACTE TO TTPOTEKTIKA TTPIV ATTO TV
gyKaTAOTOON (QVATPECTE OTO EYXEIPIOIO XPrONG TOU TET).

H ouokeur ptropei va eykataoTabei €ite wg avegaptntn
pMovada €iTe KATW ATTO TTAYKO Koudivag TTou dIaBETEl TOV
KAaTAAANAo Xwpo (avatpégte ato QUAAGdIO EykaTtaaTaong).
Mnv eykaBIOTATE TN GUOKEUN TTICW ATTO TTOPTA TTOU
KAEIBWVEI, TTIOW aTTO CUPOMEVN TTOPTA I TTIOW ATTO TTOPTA ME
MEVTETE OTNV AVTIBETN TTAEUPA, KABWC AuTO deV Ba ETTITPETTEI
aTnVv TTOPTA TNG TUOKEUNG VA aVOoiyel TTARPWG.

E€ag@alioTe TNV KUKAOQOpPIa aEpa PETAEU TNG TUTKEUNG KAl
Tou datredou. To avolypa agpiguou TTou BpiokeTal aTn Baan
TNG OUOKEUNG OEV TTPETTEI VA KAAUTITETAI QTTO XOAI, HOKETA N
OTTOIOOATTOTE AANO KAAUpUa daTTESOU.

MPOEIAOIMNOIHZH: H ouokeun dgv Trpérra va TpocpoéoTsiTou
MECW MIOG sf,wTsleng 6|0(Ta§r]g METAYWYNG, OTTWG £VAG
xpov06|a|<o1'rmg, r] va givail ouvéaéspavn ae KUK)\wpa TO
OTTOIO EVEPYOTTOIEITAI KAI OTTEVEPYOTTOIEITAI TUXVA ATTO HIA
diaragn.

2UVOEQTE TO PIG TPOPODOTIAg aTnyV TrPIfa HOVO aPou
oAokANpwoOEi n diadikagia eykatdataons. BeBaiwbeite OTi
UTTAPXEI EUKOAN TTPOCRaaCN aTo QIG TPOPODOTiIag PHETA TNV
EYKATAOTOON.

MPOEIAOMNOIHZH: Mnv eykaBIOTATE TN CUOKEUN O€
TTEPIBAAAOV XWPIG EEAEPITUO.
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H ouokeun TrepIEXEl EUPAEKTO agplo, TTpotravio (R290), Eva
QEPIO YE UWPNAO eTTiTTEDO TTEPIBAAAOVTIKAC aupBaTtotnTac. Na
KPATATE TIG TTNYEG TTUPKAYIAG KOl AvAPAEENS HAKPIG aTTO TN
ouakeun. Mpoaexete va pnv TPokANBEi {nuId aTo KUKAWUA
WUKTIKOU UYPOU TTOU TTEPIEXEI TTPOTTAVIO.
MPOEIAOTMOIHZH: 210 TTEpiBAnuUa TNG CUOKEURG A TV
EVTOIXIOMEVN KATAOKEUNR, OlATNPEITE EAEUBEPQ ATTO EUTTOdIA
OAQ T QvVOoiypaTa OEPITUOU.

MPOEIAOTMOIHZH: Mnv TpokaAegite {nuUIG TO KUKAwUA
WUKTIKOU PETOU.

MPOEIAOMOIHZH: Mnv ayyilete Ta TTPO0RACIHA PETAAAIKG
TITEPUYIA TOU TGUUTTUKVWTH PE Yupva xépia. Kivouvog
TPAUMOTIOPOU. POPETTE TTPOTTATEUTIKA YAVTIQ.

Edav To KaAwdio Tpo@odoaiag £xel UTTOOTEI POOPES, Ba
TTPETTEI VA QVTIKATAOTOBEI ATTO TOV KATAOKEUAOTH, TO
E€ouaiodoTtnuevo Kevtpo ZEPPIG N Eva KaTaAAnAa
KATOAPTIOPEVO ATOUO, WATE VA ATTOPEUXOEI TUXOV KivOUuvOog
Q17O TO NAEKTPIKO PEUUA.

Mnv utrepBaiveTe To pEYIOTO QopTio Twv 9,0 kg.

2 KOUTTIOTE XvOUdIa N UTTOAEIYUATO OUTKEUATIag TTOU £XOUV
OUOOWPEUTEI YUPW ATTO TN GUOKEUN.

Mn AsIToupyeite TN CUOKEUN XwpPIic @iATpo. KabapileTe TO
QIATPO TTOU TUAAEYEI TO XVOUDI TV POUXWV TTPIV ] YETA ATTO
KABe xpnan.

Mn oTeyVwVETE ATTAUTA POUXQ OTO OTEYVWTNPIO.

Pouxa Ta otroia £€xouv AepwBEei e ouaieg OTTWC PAYEIPIKO
AGSI, AgETOV, OIVOTTVEUMA, TTETPEAQIO, KNPodivn, KaBapIOTIKA
AEKEDWV, VEPTI, KEPI KA KABAPIOTIKA KEPIOU TTPETTEI VA
TTAEVOVTAI EEXWPITTA UE ETTITTPOCOETN TTOCOTNTA
QTTOPPUTTAVTIKOU TTPIV TOTTOBETNOOUV YIa OTEYVWUA OTO
TTAUVTIPIO OTEYVWTHPIO.

AVTIKEIPEVA OTTWG APPWAEG EAATTIKO (apPOG AATEE),
OKOU@AKIO PTTAVIOU, adIGBpoxa UQATUATA, AVTIKEIIEVO YE
avTioAIgOnTIKr BAon atrd €AACTIKO Kal pouxa N MagIAapIa
TTOU TTEPIEXOUV ETTEVOUAN HE APPWOEC EAATTIKO OEV TTPETTEI
Va OTEYVWVOUV OTO OTEYVWTNPIO.
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2. OAHIMEZ I'IA THN AZDAANEIA

BeBaiwBeite 611 dev TTAYIOEUOVTAI POUXA PETALU TNG TTOPTOG
TNG GUOKEUNG KAl TOU OTEYAVOTTOINTIKOU AQCTIXOU.

Ta HAAGKTIKA 1) TTAPOPOIa TTPOIOVTA TTPETTEI VA
XPNOIMOTTOIOUVTAI OTTOKAEIOTIKA BATEI TwV 0dNyIWV TOU

KATQOKEUAOTH) TOUG.

AQaIpeaTe OAO TA AVTIKEIPJEVA ATTO TA POUXA TA OTTOIA
MTTOPOUV Va gival Ty ava@AeENG OTTWG AVATITAPES 1)

aTTipTa.

MPOEIAOMNOIHZH: MNoTé pn SIOKOTITETE VA OTEYVWTHPIO
TIPIV ATTO TO TEAOG TOU KUKAOU OTEYVWUATOG, EKTOC £QV
AQAIPETETE APETWS OAQ T POUXO KAl TO ATTAWOTETE WATE VA

OIA0KOPTTIOTEI N BEpUOTNTA.

Mpiv a1Td TNV EKTEAEDN EPYQTIWV OUVTHPNONG,
QTTEVEPYOTTOINOTE TN CUCKEUN KAl ATTOOUVOEDTE TO PIG

Tpo@odoaiag arro Tnv Tpila.

2.1 EykardoTaon

A MpogidoTroinan: Kivduvog Trupkayiag /
EU@AekTa UAIKG.

A@aipEaTe OAa Ta UAIKG TNG CUOKEUOTIAG.
Edv n guakeun éxel utroatei {nuId, pnv
TTpoReiTe g€ eyKATAOTAON N XPNON TNG.
AkoAouBgiTe TIG 0dnyieg eykaTAaTOONG TTOU
TTOPEXOVTQI JE TN GUOKEUN).

Mnv eykaBIaTATE TN CUOKEUR O€
TEPIBAANAOV XWpiG EEaEPITUO

H guaokeun TrepIEXel EUPAEKTO AEPIO,
mpotravio (R290), éva agpio pe uywnAo
€TTITTEDO TTEPIBAANOVTIKAG TUUBATOTNTOG.
Na KpaTaTe TIG TTNYES TTUPKAYIAG KAl
AVAPAEENG POKPIA ATTO TN GUOKEUN).
Mpoaéxete va unv TTPokANBei ¢nuid ato
KUKAWWO WUKTIKOU UYpOU TTOU TTEPIEXEI
TTPOTTAVIO.

[MavTa va TTpOTEXETE OTAV PETOKIVEITE TN
ouakeun kabwg eival Bapid. Na
XPNOIPOTTOIEITE TTAVTA YAVTIA ATPaAEiag
Kal KAEIOTé TTOTTOUTOIA.

Mnv £ykaBIOTATE KQI PN XPNOIUOTTOIEITE TN
OUCJKEUN g€ XWpPo OTToU N Beppokpaaia

utTopei va gival xapnAotepn ammo 5°C n
uwnAoTepn atro 35°C.

¢ To darmedo emAvw OTO OTTOI0 EYKOBITTATE
TN OUOKEUN TTPETTEI Va €ival £TTITTEDO,
aTaBePO, avOeKTIKO aTN BEPUOTNTA KAl
KaBapo.

* AlaTnpeite TTAVTA TN CUCKEUH 0pBIa EVW
TNV YETAKIVEITE.

*  MO&AIg n guakeur) TOTTOBETNOEI OTN POVIKN
0ean TG, EAEYETE OTI gival TTARPWG
opIovTIWPEVN PE Eva aA@dadl. Edv dev
eival, puBpiaTe KatdAAnAa Ta TTOdIa.

2.2 HAekTpIKN oUVdeon

/\ MPOEIAOIMOIHEH!

Kivduvog tTrupkayIdg kai NAEKTPOTTANEiaG.

e XUvdEaTE TO PIG TPOYOBOCTIaG aTNV TTPICa
HOVOV a@ou £xel OAOKANPwWOEI n
eykatdaTtaan. Metd Tnv eykatdoTaon,
BeBaiwbeite o1 €ival duvarn n TPdaRaacn
aTo @I TPoPodoaiag.

* TMPOEIAOMOIHZH: AuTr) n guakeun €xel
axedlaaTei yia eykatdaTaon / ouvdean ae
aguvdean yeiwang aTo KTiplo.
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+  BeBaiwBeite 011 01 TTOPAUETPOI OTNV
TTVaKi®a TEXVIKWY XAPAKTNPIOTIKWY gival
OUMBATEG PE TIG OVOUATTIKEG TIUEG
NAEKTPIKOU PEUPATOG TNG TTAPOXNG
PEUPATOG.

*  XpNnOIYOTTOIEITE TTAVTA CWATA
EYKATETTNMEVN TTPICA PE TTPOCTATIA KATA
TNG NAEKTPOTTANEIOG.

* Mn xpnaoiyoTrolgite TTOAUTTPICO KOl
MTTaAQVTECEG.

*  Mnv TpaBare To KaAWDIO TPOPOSOTIAG VIa
va atmmoguvOETETE TN auakeur). Tpapdare
TTAVTA TO QIS TPOPODOTiag.

*  Mnv ayyiete TO KAAWDIO PEUPATOG A TO PIG
TPOoYod0Uiag Pe BpeypEva xXEpIa.

2.3 Xprion

*  KabapioTe TN GUOKEUN PE UYPO HAAAKO
TTavi. XpnOIPOTTOIEITE HOVO OUBETEPQ
ATTOPPUTTAVTIKA. Mn XPNOIYOTTOIEITE
AEIAVTIKA TTPOIOVTA, OPOUYYAPAKIO TTOU
XOPAaaouV, dIOAUTEG 1 ETOAAIKA
QVTIKEIPEVO.

* [poaéxeTte OTAV KABAPICETE TN TUTKEUN
WOTE VA PNV TTPOKAAETETE CnHIG OTO
aluaTnua Yuéng.

*  Kard Tov KaBapIigpo Twv QIATpwY,
QATTOPPIYTE TO XVOUdI OTOV KABO
QATTOPPIMUATWY VIO VO OTTOTPEWETE TNV
€i0000 PIKPOTTAATTIKWY OTO aUCTNHO
vepou.

2.5 ZupmmieoThg

/\ NMPOEIAOMOIHZH!

Kivduvog TpaupaTiopou, NAeKTPoTTANEiag,
TTUPKAYIAG, eyKaupdTwy r BAABNG TNG

/\ MPOEIAOIMOIHEH!
Kivduvog TrpokAnang ¢nuidg atn

OUOKEUNG.

* AuTr n guakeur) TTpoopileTal POVO yia
OIKIOKK XPNan (ECWTEPIKOI XWpPOl).

*  Mn ateyvwveTe @BapuEva pouxa
(oKIgpEva, EEQTITPEVA) TO OTTOIO TTEPIEXOUV
TTANPWTIKA UAIKG.

* Av 10 poUxa €xouv TTAUBEI pe TTpoidv
aQaipeang AEKEdWV, EKTEAEDTE Evav
€TITTAEOV KUKAO &€BYAAUATOG TTPOTOU
EKKIVIOETE €vaV KUKAO OTEYVWHUATOG.

+ EvdeikvuTal povo yia ugagpaTta Trou gival
KOTAAANAQ yia OTEYVWHA OTN GUOKEUN.
AkoAouBeiTe TIG 0dnyieg kaBapiapou aTnv
ETIKETO TOU POUYOU.

*  Mnv TTiveTE 1] TTPOETOIPNACETE PAYNTO UE TO
OUMTTUKVWHEVO/ATTIOVIGUEVO VEPO. MTTOpEI
va TTPOKAAETEl TTPORANATA UyEiOg g€
avOPWTTOUG Kal KATOIKIidIA.

*  Mnv KGBETTE ) OTEKETTE TTAVW TNV
QVOIXTH TTOPTA TNG CUTKEUNG.

* Mn OTEYVWVETE TN GUTKEUN poUxa TTOU
aTtagouv.

2.4 ®povrida kal Kabdpioua

/\ MPOEIAONMOIHZH!

Kivduvog tpaupaTtiopou f BAaBNg atn
OUOKEUR.

*  Mn XPNOIYOTTOIEITE WEKATHO HE VEPO KAl
aTHO YIa TOV KABAPIOHO TNG GUOKEUNG.
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OUOKEUN.

¢ O QuUTTIEGTAG KaI TO GUCTNUA TOU GTO
aTEYVWTAPIO £XOUV TTANPWOEI pE Evav
€I0IKO TTAPAYOVTA O OTTOI0G JEV TTEPIEXEI
pBopo-xAwpo-udpoyovavBpakes. Autod TO
alaTnua TTPETTEl va Trapapeivel ateyavo. H
BAGBN Tou CUOTAPOTOG PTTOPET Va
TTpoKaAéael diappon.

2.6 ZépBig

* Tla TNV €TMOKEUN TNG GUTKEUNG,
€TIKOIVWVAAOTE pe To E€oualodoTtnuévo
Kévtpo ZépRIg. XpnalyoTrolgite yovo
YVNOIQ QVTOAAQKTIKA.

* Exete utrown oog OTI av EKTEAETTEI
€TTITKEUN ATTO €0GG 1 ATTO WN
€TTAYYEAUATIO TEXVIKO, YTTOPEI va UTTApEouV
OUVETTEIEG WG TTPOG TNV AC0PAAEIN Kal
EVOEXETAI VA aKUPWOEi N eyyunan.

*  Ta akoAouBa avTaAAaKTIKA gival SlaBEaipa
yla TouAdyiaTtov 10 €Tn PETA TN SIAKOTTA
TNG KUKAOQOPIOG TOU POVTEAOU:
TTOPEYBUTHATA KAI TAIHOUXEG, OIAKOTITEG
KO KOUMTTIA, avTAiQ GUPTTUKVWHATOG,
QATQAAEIEG TTOPTAG, HOTEP KAl WAKTPEG
HOTEP, METODOOEIG AVAPETT OTO LOTEP KOl
TOV KASO, AVEPIOTAPAG KAl TPOXOi
QAVEUITTAPA, KADOI KOl POUAEUAY,
TWANVWOEIG VEPOU Kal OXETIKOG
€COTTAICUOG, TUPTTEPIAQUBAVOUEVWY TWV
EUKAUTITWY OWANVWY, BaABidwyv Kai
@IATPWYV, KAAWBIO Kal TTPICES, TTAAKETEG
TUTTWHEVWY KUKAWHATWY, NAEKTPOVIKEG



000veG, BePPOTTATEG KAl AIOBNTAPES
BeppoKkpaaiag, EVNPEPWOEIG AOYITUIKOU
(oupTrepIAapBavopEvou Tou AoyIGHIKOU
ETTAVAPOPAG), EAATAPIA, BEPUAVTIKA
aToIXEIO KAl QVTIOTATEIG, NAEKTPIKEG
QOQAAEIEG (EeXWPIOTA 1 OE DETHIDEG),
TpoxaAia Taang, KUAIVOPOG aThpIENG,
TTOPTEG, AATTIXO TTOPTAG, AABEG TTOPTAG,
OUYKPOTAMATA KAEIOWHATOG TTOPTAG KAl
MEVTETEDEG, GIATPO XVOUudIwY, GIATPa aEpa,
TTAQOTIKA TTEPIPEPEIOKA, DOXEIO
gUPTTUKVWUaTOG. H Sidpkeia ptropei va
€ival peyaAUTepn aTn Xwpa gag. MNa
TIEPITTOTEPEG TTANPOPOPIES, ETTITKEPTEITE
TOV I0TOTOTTO HOG.

‘Exete utrown oag OTI YEPIKG aTTd QUTA TA
avTaAAaKTIKG €ival S1aBéaipa povo ae
€TTAYYEAUQTIEG TEXVIKOUG Kl OTI deV €ival
OAa Ta AVTOAAGKTIKG KATAAANAQ yia OAa Ta
MOVTEAQ.

ZXETIKA PE TOV/TOUG AQUTITAPO/AQUTTTHPEG
€VTOG AUTOU TOU TTPOIOVTOG KAl TOUG
QVTOAAQKTIKOUG AQUTTTHPEG TTOU TTWAOUVTAI
EexwpIaTa: AUToi Ol AQUTTTAPES
TTPOOPIfOVTal WAOTE VA AVTEXOUV OF
€CQIPETIKA DUOKOAEG GUVONKEG OE OIKIOKEG
OUOKEUEG, OTTWG 0€ BEPUOKPATIEG,
BOVATEIG, uypaadia ) TTPoopifovTal va
anUaTod0TOUV TTANPOPOPIEG TXETIKA E TN
AEITOUPYIKA KATAOTAON TNG CUOKEUNG. Agv

TTpoopPiovTal yIa Xprian g€ AAAEG
£QAPHOYEG Kal BV gival kKat@AAnAol yia Tov
PWTITHO OIKIAKWY XWPWV.

2.7 Améppiyn

/\ NMPOEIAOMOIHEH!
Kivduvog TpaupaTIgpou f ag@ugiag.

A Mpogidotroinan: Kivduvog Trupkayiag /
Kivduvog UAIKAG ¢npIag Kal TTpOKANGNG ¢nuidg
aTn OUOKEUN.

*  AmoguvO£QTE T GUOKEUN aTTd TNV TTApPOXN
PEUPOTOG Kal vepoU.

*  Kowrte To KaAwdIo Tpo@odoaiag Kovtd aTtn
GUOKEUN Kal aTToppiyTE TO.

* H guokeun TrepIEXEl EUPAEKTO AEPIO
(R290). EmikoIvwvnaTE PE TIG ONUOTIKEG
APXES YIa TTANPOPOPIEG TXETIKA PE TN
gwaTh amréppIYn TNG CUOKEUNG.

*  AQaIpETTE TO PAVTOAO TNG TTOPTAG VIO VO
QATTOTPATTEI O EYKAEITUOG TTAIBIWV A {Wwv
Uéoa aTov KAdO.

*  ATTOpPIYTE TN GUOKEUN TUPPWVA WE TIG
TOTTIKEG DIOTAEEIS YIO TNV ATTOPPIYN
atroBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e¢ommAiopou (AHHE).
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3. MEPIFPA®H NMPOIONTOZ

Aoxgio vepou B KdaAuppa ouptrukvwTn
Mivakag xeipiaTnpiwv El Pubuigopeva modia
MépTa GUOKEURS
®irtpo @
Mivakida TEXVIKWY XapaKTNEITTIKWY KAl Ma eUKOAIT POPTWHATOG TWV POUXWV A
KWBIKOC QR yla EUKOAia aTnV eykaTdaTaon, n mopTta
. . gival avaaTpEWiun (BA. EexwpiaTtod
6 | ZXIUHSG QEPITUOU ' QUANGBIO).
Katraki GUPTTUKVWTH
= H mivakida TEXVIKGWV XOPOKTNPIOTIKWY aVOPEPEL:
EH‘,E‘E Mod. 0000000 A, kwdikog QR
i }% HELZSTZ;HZ_JWEW S B. 6voua povréAou
[=] 'fl-.v...p H I Irsmm 00000000 C. apiBpdC TPOIBVTOC
A BCD E D. r])\sKTQmsg ovgpachng TIMEG
E. apiBuoég osipag

ZapwaTe Tov KwdIk6 QR aTn gUOKEUN YIa VO KATOXWPIOETE TO TTPOIOV 0OG KAl ETTWPEANBEiITE 000 TO dUVATOV TTE-
PIOCTEPO ATTO AUTO.
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. I:D ATTOKTAOTE TTPOTRAAN OTA OTOIXEIO TNG TUTKEUNG 0ag, £yypapa Kal apBpa OXETIKA LE TOV TPOTTO XPr-
ang Twv KaAUTepwyv duvaroTATwy (To Eyxelpidio xpnatn eivai emiong diabéaipo atn dielBuvaon aeg.com/

manuals )

. ﬁ NaBete aupBoUAEG Xpang, etiAuan TTPORANUATWY, TTANPOPOpPIEG OEPPIG Kal ETTIOKEUNG (diaTiBevTal £TTi-

ang atn dieBuvon aeg.com/support )

. lﬂ AyopdaTte agegoudp, avaAwalya Kal yvraia avTaAAOKTIKG yia TN OUGKEUR oag (diaTiBevTal £TTiong aTn

SieuBuvan aeg.com/shop )

3.1 HAekTpIKR oUVOeDN

2710 TEAOG TNG EYKATAATACONG, UTTOPEITE VO
JUVOETETE TO PIG TPOPODOCTIAG aTNV TTPICa.

H TTivokida TEXVIKWY XOPaKTNPIGTIKWY KAl TO
KEPAAQIO «TeXVIKA XAPAKTNPIOTIKOY»
UTTOOEIKVUOUV TIG OVOUOTTIKEG TIUEG
NAEKTPIKOU PEUATOG. BeBaiwoeite 6T 01
TTAPAPETPOI OTNV TTIVOKIOA TEXVIKWV
XAPOKTNPIOTIKWY €ival GUUBATEG PE TNV
TTapoxr PEUMATOG.

EAEyETe OTI N oIKIaKA 0OG NAEKTPOAOYIKN
EYKATAOTACN PTTOPEI VO QVTEEEI TO PEYITTO
ATTAITOUPEVO QOPTIO, AapBavovTag utrown Kai
TIG AAAEG GUOKEUEG TTOU PTTOPET VO
XpPnaigoTtrolouvTal.

ZUVvO£EOTE TN CUOKEUN O¢€ pida PE yeiwon.

4. TEXNIKA ZTOIXEIA

MeTd TNV £yKOTACTACN TNG CUTKEUNG TTPETTEI
Va UTTApxEl EUKOAN TTpoaaan ato KaAwdio
TPOPOdOUiag.

Mo NAEKTPOAOYIKEG EpyQTieg TTOU ATTAITOUVTAI
yIO TNV €YKATACTACON QUTHG TNG GUOKEUNG,
ETTIKOIVWVNOTE YE To E€ouaiodotnuévo Kevipo
Z¢pPIG.

O KATaOKEUOTTAG eV ATTODEXETAI KAia
€ubuvn yia ¢nUIEG 1) TPAUPATIOUOUG TTOU
o@eilovTal g€ PN GUUPOPPWAN ME TIG
TTOPATTAVW TTPOPUAGEEIG aaPaAeiag.

Ywog x MAdTog x BédBog

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Méy. BaBog pe TNV TTOPTA TNG CUTKEUNG QVOIXTH

110,2 cm

Méy. TTAGTOG pE TNV TTOPTA TNG GUTKEUNG AVOIXTH

95,1 cm

PuBuigopevo Uyog

85,0 cm (+ 1,5 cm - puBuion TTodiwv)

OyKog kadou

1181

MéyiaTo @opTio

9,0 kg

EAAHNIKA 65



Tdaon 230V
Zuyvotnta 50 Hz
EKTTOUTIA agpopeTa@epOpEVOU akouaTikou BopuBou yia 64 dB(A)
TOV KUKAO OTEYVWHATOG TOU TTpoypdappaTog Eco pe To

péyiaTo PopTio

ZuvoAikn 10%0g 550 W
Tutog Xprong OIKIoKA

Emtpemropevn Beppokpaaia mepIBAAAOvVTOg

+5°C éwg + 35°C

To TpoaTaTeuTiKd KAAUPPO EEaa@aAiel To €TTiITIESO IPX4
TIPOCTACiAg aTd TNV €I0PON TTEPEWV CWHATIDIWY Kal

uypaaiag, Ye TNV e§aipean e§OTTAIGHOU XapnAng Taong

Trou dev dIaBETEN TTPOCTATIA ATTO TNV UYpaATia

MpoadIopIoPOG YUKTIKOU aepiou R290
Bdpog WukTikoU 0,149 kg

5. [MINAKAX XEIPIZTHPIQN

|
[

F ¥

AIOKOTITNG ETTIAOYAG TTPOYPAUUATOG
06ovn

Koup1‘ri|>"Start/Pause

EmiAoyég
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5.1 086vn

L
Lol

@ B g

ZUpBoAo oTnV 086vn

Mepiypagn cupfoAou

d 35

£VOEIEN XPOVOU KUKAOU

(kg max

JEYIOTO POPTIO

g .20h

emAoyn kaBuaTtépnang évapgng (30AeTT.-20w)

i)

+ Anti Crease €1mAoyr evepyoTToINKEVN

QTTEVEPYOTTOINUEVOG BOPPBNTAG

KAEID. ag@. yia TTaId. EVEPYOTTOINUEVO

ETITTAEOV OTEYVWHA POUXWV: OTEYVA Yia TIOEpWHA, OTEYVA VIO
VTOUAdITTI, ETTITTAéOV OTEYVA

Time Dry mAoyr| evepyoTtroinuévn

evoeIgn: adeidare 1o doxelo vepou

€vdeIEn: kaBapiore 1o iATp0

EvOeIEN: eAEYETe TOV oUuTTUKVWTT]

—
=

€vOeIEN: wdan areyvwuaros

evoeIgn: pdon wuéng

€vOeIEN: wdan mpoaraaiag amo 1o ToaAdkwua

Q8| K| E

Delay Start emAoyr) evepyoTtroinpévn
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6. PROGRAM

Program ®Doprio 1) 1516TNTEG / ZUPBOAO UPATUATOG 2)
ZXeDIATPEVO VIO VA OTEYVWVEI TOKTIKA O,TI
TIAEVETE XWPIG SIOXWPITUO TWV POUXWV. o~ o~ o~
MixDry 5,0 kg ZTEYVWVEI OOIOPOPPA BapBakepd pouxa, ,
peiypata atméd BapBoakepd-ouvOETIKE Kal "
QUVOETIKA.
Mpdypappa KatdAANAo yia To OTEYVWHA
Bpeypévwy BapBakepwy pouxwy Kal gival To
70 OTTOJOTIKO TTPOYPAUHA GTOV APopd TNV
4 KOTaVAAWON EVEPYEIAG VIO TO OTEYVWHA
Eco 3) 4) 9,0 kg BPEYUEVWY BAPBAKEPWY POUXWV.
To emimedo aTeyvwpaTog Sev ival pubuIfo-
HEVO Kal OpiZeTal ATTO TTPOETTIAOYH OTO
cupboard dry / éToIpa yia arobrkeuan.
Mpdypappa yia Aeukd Kal XpwpaTiaTd Bay-
Bakepd. H rpoemAeypévn pubuian eival yia NS
Cottons 9.0 kg ETTITTESO GTEYVWHATOC £TOILO VI aTTobrikeu- :
an.
AVAPEIKTO pOUXQ TTOU TTEPIEXOUV KUPIWG o~ o~ o~
Synthetics 4,0 kg OUVBETIKEG IVEG, OTTWG TTOAUETTEPAG, TTOAUQ- /”
pidIo, K.ATT.
ZUVIOTATAl YIa YEVIKA EUQioBNTa upacpara o~ o~ o~
Delicates 2,0 kg OTTWG BIOKOLN, PEYIOV, AKPUAIKA KOl PEIYHO- /”
TG TOUG.
ZTEYVWVEI EWG Kal TPia OET KAIVOOKETTATHA-
TwV TautdXpova. EAaxiaTotrolgi TIg ouaTpo-
. PEG KOl TO PTIEPSEUATA TWV PEYAAWY QVTIKE- PN Y
Bedlinen XL 45kg péEVwy, dlaa@aAifovtag OTI KOs KAIVOOKE- / ’:
OTIOONA PTAVEI OE £VA OPOIOUOPPO OTEYVW-
Ha Xwpig uypa anpeia.
ZTEYVWVEI YEVIKA aBANTIKA pouxa KaTa-
OKEUOOPEVA OTTO OUVOETIKEG iVEG, OTTWG TTO- PN PN Y
Sportswear 40 kg AueaTépag, peiypata eAaaTavng kai TToAua- /"
pidio.
Al0o@aAigel TO CWATO TTEYVWHA TWV ETWTE-
PIKWV TUNPATWY JETW POVWY 1 SITTAWYV TTa- NS
Duvet 3.0kg TAWPATWY, HOEIANOPILV KOl KOUBEPTWV PE / ,,
€TTEVOUAN.
Mepiopidel To TOGAGKWHA OTA HIKPA QOPTIa BAPBAKEPWY, TUV-
BETIKWVY KOl QVAPEIKTWY UPATHATWY Yo EUKOAO TIOEpwHa.
AlaBéTel SUO eTTiTTEdO OTEYVWHATOG: TO TIBEPWHA APrVEI TA
Easy Iron 2,0 kg poUXa EAAPPWS UYPA VIO TISEPWIA N Yo KPEUATUa. TO VIou-

AGTTI gTEYVWVET TTARPWG TA AVTIKEIYEVA.

PN
/°,°,.

68 EAAHNIKA



Program ®doprio 1) 1516TNTEG / ZUPBOAO UPATUATOG 2)

Movo yia oTeyvd pouxa

>UvTOpOG KUKAOG O€ XapnAn Beppokpaaia

TT0U BoNBA ATV ATTOPAKPUVAN OOHWY aTTd AIAale
Refresh 1,0 kg HIO PIKPF) TTO0OTNTA pouxXwv. EvdeikvuTal /"

€TTIONG YIO OTEYVA pouxa TTOU ATAV aTToln-

KEUPEVA IO PEYAAO XPOoVIKS dIaaTnua.

1) To péyiaTo Bapog avagepeTal ae Enpd aTolxeia.

2) rq TN ONpAgia Twv CUPBOAWY UPACPATWY, avaTpEETe aTo KePahalo KAGHMEPINH XPHEH: lMposTrouacia twv
LPOUXWV.

3) Auro eivai To TPOYPAUHA AVAPOPAG TTOU XPNTIPOTIOIEITAl VI TNV agI0AOYNaN TNG CUMPOPPWANG HE TOUG KOVOVI-
apouUg TnG EE yia Tov olkoAoyikd axediagpo kai TV evepyelakn eTikéTa, Kav. (EE) 2023/2533 kai Kav. (EE)
2023/2534. AuTO TO TTPOYPAUMA UTTOPEI Va aTEYVWaEl BapBakepd pouxa atrd JIa apXIKK TTEPIEKTIKOTNTA T€ UYPaTia
TOU QOpPTioU KATW Tou 60% pEXP! va ETTITEUXOEI pia TEAIKT) Uypadia-aToxog Tou gopTiou 0%.

4) 14 Tpoypappa Eco gival icoduvapo Tou « CottonsEco», 1Tou givai To «Baagiké mpdypappa yia BapBakepd»
gup@wva Pe Tov Kavoviopo utr ap. 392/2012 g Emrpotrig Tng EE. Eival KatdAAnAo yia To OTEyVwHa KAVOVIKG
Bpeypévwy BauBakepwyv pouxwy.

6.1 ETiAoyn TPOoypdUUATOG Kl ETIAOYWV

EmiAoyég

@ .
I'Ipovpdpuorru” SSSSL?;%TeSS E(::Ir;a'::t' G}“ Time Dry
MixDry () - " m
Eco m 2) n

Cottons E EEI . [ ] ]
Synthetics E EEI . ] [

Delicates (1) 2) "
Bedlinen XL — ] ‘& " ]
Sportswear (1) 2) n
Duvet (0 2 "
Easy Iron — [ "
Refresh n

1) Madi pe To TTPOYPOPPA PTTOPEITE VA OPICETE 1 1} TTEPICTOTEPEG ETTIAOYEG.
2) PUBpIon atmd mpoetTiAoyn
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7. ENINOIEX

7.1 §§§§ Dryness Level

H emAoyn auth BonBa aTtnv eTiTEUEN TOU OTTAITOUpE-
VOU aTTOTEAETPATOG OTEYVWHATOG. MTTOPEITE Va ETTIAE-
&eTe TO BaBPO OTEYVWUATOG!

£€T0IUA YIa OIBEPWHA - BaBUOG OTE-
= |
YVWHA YIa CI5épwHa

Eﬂ £TOIPA yIa aTTOBNKEUON - BaBUoG
— == OTEYVWHA VIO VTOUAGTTI - 1

£T0IMO yIa OTTOBRKEUOT - BABUOG €TTI-
TAéOV OTEYyVWHA

1) MpoetmiAeypévn pUBPION TTOU OXETICETAI PE TO EKATTO-
TE TTPOYPAUHA

PUBuiIon TnG TEAIKAG uypaaiag-aToxou

®

AuTé pTTOopEi Va gival atrapaitnTo £1TEIdN
T OTTOTEAETUATA OTEYVWHATOG
eTTNPeadovTal atro TTOAAEG TUVONKEG, TT.X.
TOV TUTTO VEPOU, TNV TAGN TNG TTAPOXNG N
TN Beppokpaaia Tou TTEPIBAAAOVTOG K.ATT.

NQZ NA ENITYXETE TEAEIO ZTETNQMA:

1. MpooTtrabnoTe va puBUITETE TIG ETTIAOYEG ETTITTE-
dou ateyvwpatog (BA. Tnv emAoyn Dryness Level
TTaPATTAVW).

2. Edv B¢AeTe va QUENTETE TTEPAITEPW TO ATTOTEAE-
gpOTA OTEYVWHATOG TWV POUXWY, UTTOPEITE VO
TPOTTOTTOINCETE TNV TIPOETTIAEYMEVN pUBUION aTE-
yvwpatog (BA. Tapakatw). Autr n puBuion Ba
EVEPYNOTEI OTA TIEPITTOTEPA TIPOYPANUATA, EKTOG
armo Ta Tpoypdupata Eco, Wool, Duvet, Down
Jacket, Refresh eav eival diaBéagipa otn guokeun.

Mo va aAAGEeTE TOV TTPOETTIAEYUEVO BaBUO TG
TENIKAG UYPOTiag-aTOXO0U:

1. EvepyoTtroinaTte Tn GUOKEUN).

2. EmA£ETe 1 ammd Ta diabeaipa
TTpoypPApaATa.

3. Ayyi€te TauTOXPOVA KAl TTIEQTE
TTAPATETAPEVA TO KOUUTTIA SS“Dryness

Level kai @+ Anti Crease.

70 EAAHNIKA

‘Eva amrd 1a gupBoAa epgavidetal atnv 08ovn:
n
]

— - MéyigTo atéyvwpua
CO- - EmmimmAéov aTéyvwpa
E U: - Bagikoé atéyvwpa

4. Ayyi€re TO KOUWTTI Dllstart/Pause
ETTAVEIANPPEVA JEXPI VO QTATETE OTNV
€MBOUUNTA TEAIKN UYpaaTia.

BaBuog ote-

YVGUATOG ZUpBoAo 086vng
HEYIOTO OTEYVW- I&l E D -
Ha
MO OTeyvd pou-  + @I E G =
XO
TUTTIKA OTEYVA Iﬂl E D E

pouxa
5. Tia Tnv amoBnkeuan TnG pUBUIaNG, ayYigTe

KOl TTIETTE TTOPOTETAUEVA TA KOUMTTIA SSSS

Dryness Level kai @+ Anti Crease
TAUTOXPOVA YIa TTEPITTOU 2 DEUTEPOAETTTA.

7.2 ) + Anti Crease

Mapareivel TN AT TTPOCTATIOG KATA TOU
ToaAakwpaTtog (30 Aetrtd) aTo TEAOG TOU
KUKAou aTeyvwpatog ae 120 AeTrta. MeTa T
@ACN OTEYVWHATOG, 0 KAOOG TTEPIOTPEPETAI
KOTG SIOOTAMOTA VIO VO OTTOPEUYETAI TO
TooAakwpa. Kard tn @dan mrpoaTaagiag katd
TOU TOQAQKWHATOG, YTTOPEITE VO APAIPETETE
poUxa atd To aTEYVWTHPIO.

7.3 % End Signal
To NXNTIKO OAPA EVEPYOTTOIEITAI WG EENG:

*  TENOG KUKAOU

*  eKKiv Kal TEAOG TNG PACNG TTPOCTACIAG OTTO
TO TOAAGKWHA

To NXNTIKO gAKA €ival TTAVTA EVEPYOTTOINUEVO

ato mpoemAoyr). Mropeite va

XPNOIUOTTOINTETE QUTH TNV ETTIAOYN YIA vV

EVEPYOTTOINTETE ] VO ATTEVEPYOTTOINTETE TOV

Nxo.



7.4 @ Time Dry

MNa: mpoypaupata Cottons, BedlinenXL,
Synthetics ka1 MixDry. ETITpéTTel gTOV XPNOTN
Va 0pIgEl XPOVO OTEYVWHATOG ATTO
ToUAAxIaToVv 10 AETITA €WG 2 WPEG TO PEYIATO
(o€ BApaTa Twv 10 Aetrtwyv). OTtav auTth N
€TMIAOYN €ival aTO PEYITTO, N EVOEIEN POopPTioU
eCapavigeral.

ZYZTAZH XPONOY ZTEFNQMATOZ

ETMITTAEOV OTEYVWUA VIO KOAUTEPO OTE-

®

O KUKAOG dlapkei yia 6g0 €xel puBUITTE O
XPOVOG OTEYVWHATOG, AVEEAPTNTA ATTO TO
MEYEBOG TOU POPTIOU KA TO OTEYVWHA
TOU.

10-40 . ! )
AeTr YVWHO LETA TOV TTPONYoUpEvo KUKAO OTe-
’ YVWHATOG.
TTANPEG OTEYVWHA TOU PIKPOU QOPTIOU
> 40 AeTr. poUXwV €wg 4 kg, KaAd aTuppéva
(>1.200 OTPOPEG/AETTTO).
~
7.5 @ Delay Start

ZYZTAZH XPONOY ZTEFNQMATOZ

@

Emtpémrel Tnv kaBuaTtépnan Tng évapéng
€VOG TTPOYPAUUATOG aTEYVWHATOG atrd 30
AeTTTd WG Kal 20 WPEG.

€wg 10  AciToupyia povo kpuou aépa (xwpig Bep-
AetT. HavTIKO).
8. PYOMIZEIZ

8.1 Amrevepyotroinon Tng £€voeigng
TOU Soxeiou vepou &,

H voeitn oeéapevris vepou eivar
EVEQYOTTOINUEVN aTTO TTEOETTIAOYI. AVABEl aTo
TEAOG TOU KUKAOU OTEyViuarTog 1j kard m
OIdpKEIa ToU KUKAOU av To doxeio vEpou glivar
yeudro. Eav Exer eykaraoraBel to oeT
arroaTeadyyians, N OUTKEUI QITOTTOQYYICE!
QuTduaTa 1o VPO TNG OEEQUEVIIS VEPOU Kal I
EVOEIEN UTTOPEI va QTTEVEPYOTTOINGEI

MNa va aTrevepyoTToINaeTe TNV EVOEIEN:

1. EvepyoTTOINTTE TN OUOKEUN.
2. EmACTe 1 ammd Ta diabeaipa

TTpoypappaTa.
3. Ayyite TauTOXpPOVA KAl TTIECTE

TTAPATETAPEVA TO KOUUTTIA @+ Anti
Crease kai ¥¢End Signal.
‘Evdeign doyeiou vepou n & ivan apnot av

EM@AVIOTEI TO CUPPBOANO — — U - n €vOEIEn
degapevng vepou ival poviya
ATTEVEPYOTTOINMEVN

@

o va eTTavevePYOTTOINTETE TNV EVOEIEN
ToU doxeiou vepoU, akoAouBnaTe TNV
Tapatravw diadikaagia ava. Evoeign

doxeiou vepou n &, ivan AVOUPEVN Qv

EP@AVIaTEI TO GUPBONO — — b - n
€vOEIEN DEEANEVAG VEPOU gival POVIHA
EVEPYOTTOINMEVN

8.2 MeTpnTAG WPWV AsiToupyiag

AuTn n AsiToupyia TTapEXEl TN duvaATOTNTA
EMPAVIONG TOU GUVOAIKOU XPOVOU AEIToupyiag
TNG OUOKEUNG O€ WPEG, TO OTTOI0 UTTOAOYiICETal
QTTO TN OTIYUN TTOU EVEPYOTTOIEITAI VIO TTPWTN
@opd. Epgavidetal o TpaypaTikog Xpovog
AeiToupyiag Twv KUKAwY (dev TTEPIAAPBAVEI
TTAUOEIG i} XpovoKaBuaTEPNAN Evapeng).

Ma va deite auTn TNV TP, akoAoubnaTe TNV
TTapakdTw dladikaagia:

1. EvepyoTroInaTe TN GUOKEUN TTIECOVTAG TO
kouptii Oon/Off.
2. ThEQTe TTOPATETAPEVA TA KOUUTTIG SSSS

Dryness Level kai “End Signal yia
MEPIKA OEUTEPOAETTTAL.
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3. Metd ammd 3 SeuTEPOAETITA Ol GUVOANIKEG
WPEG AeITOoUpYiag TNG GUTKEUNG
eP@avi¢ovTtal atnv oBovn: T.X. €av 0
XPOVOG Asimoupyiag gival 1276 wpeg, n
000vn ep@avidel To Keipevo Hr yia 2
OeUTEPOAETITA Kal aTn ouvéxeia 12 yia 2
OeuTEPOAETITA KAl akoAoBouUpeva atrd 76.
AuTH n TIPA gpeavieTal Pe pia akoAouBia
OUo Yniwv KABe popd: Ta TTpwTa dUO
wneia uTTodeIKVUOUV XINIGBEG Kal
ekaTovTadeg, Ta deUTEPOI dUO YWnoia
UTTOOEIKVUOUV JEKATA KAI UOVADEG.

MNa €€odo atrd autr Tn AciToupyia, €iTe TIETTE

OTTOIOBNTTOTE KOUUTTI, OTPEWTE TOV DIOKOTITN

€TMIAOYNG I ATTEVEPYOTTOINATE Tr) GUOKEUN.

8.3 EpyooTaciakég TTPOETTIAOYEG

AuTA N AgIToupyia ETTITPETTEI TNV ETTAVAPOPA
TWV £PYOTTATIOKWY pUBHigEwY. Oa yivel
ETTAVOAPOPA TWV ATTOBNKEUPEVWY ETTIAOYWV
Kl AEITOUPYIWV EPYATiag.

9. MPIN THN NPQTH XPHZH

Mpiv XpNOIUOTTOINCETE TN CUOKEUN YIA VO
OTEYVWOETE poUxa:

*  KaBapioTe Tov KAdO TOU aTEYVWTNPIOU e
£va UypO TTavi.

*  ZeKIVAOTE éva TTPOYPAUHa 1 Wpag Pe uypd
pouxa.

®

TNV apxn Tou KUKAOU OTEYVWHOTOG (OTA
TpWTa 3-5 AeTITd) EVOEXETAI VA UTTAPEE
€va eEAa@pd uwnAoTEPO ETTITTESO NXOU.
AUTO o@eiAeTal OTNV EKKiVvNON TOU
QuUpTTIETTR. AUTO gival QUTIOAOYIKO yia
OUOKEUEG TTOU OIOBETOUV QUUTTIEDTH,
OTTWG WUYEIQ KAl KATOWUKTEG.

9.1 AouviiBioTn ooun
H oguakeun gival TTOAU @opTwpEVN.

MeTa TNV a@aipean Tou TTPOIOVTOG aTTd TN
guoKeuagia pupilete pia aguvnBiaTn oaprn).
AuTO gival @uaIoAoyIKo yia Kaivoupia
TTPOIoVTA.

H guokeur gival KOTAOKEUAOWEVN ATTO
TTOAAOUG BIOPOPETIKOUG TUTTOUG UAIKWV Kal
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MNa vo eVEPYOTTOINCETE QUTH TNV ETTIAOYN,
aKOAOUBNAJTE Ta TTAPAKATW BAMATA:

1. EvepyoTroInaTe TN GUOKEUN TTIECOVTAG TO

KOUTTI @OnIOff.
2. TlepIY€veTe yIa TTEPITTOU 8 DEUTEPOAETTTA.

3. Téate mapateTapéva Ta CJJmTime Dry

KOUUTTIA Kal @Delay Start yia pepika
OEUTEPOAETTTA.
4. H guaokeun Ba avayvwpigel Tn Aeiroupyia

EMPAVIOVTOG TO = = =,

@

Edv n diadikagia dev Aeitoupyei (Adyw
AAENG xpdvou A AavBaapévou
guvdUaauOoU TTANKTPWV),
QATTEVEPYOTTOINATE TN CUTKEUN Kal
€TTavaAAReTe TNV akoAouBia atto Tnv
apxn.

oMol padi pTTopouV va dnUIoUpYRToUV
aguvABIOTEG OTEG.

Me Tov KaIpO Kal TN XPAan, HETA aTTO PEPIKOUG
KUKAOUG OTEYVWHATOG, N aguvneioTn ooun
eCapavigeTal aTadIoKA.

9.2 O6pufol

@

Mrropei va akouaToUv S1aQOpPETIKOI
BopuBol g€ DIOPOPETIKEG OTIYUEG KATA TN
OIGpKEIa TOU KUKAOU aTeyVWUaATOG. AUTOi
gival atrOAUTa QUAIOAOYIKOI AXOI
AgiToupyiag.

ZUMTTIECTAG TTOU AEITOUPYEI.




MepioTpepOPEVOG KASOG.

10. KAOHMEPINH XPHZH

10.1 MpoeToIpaTia TWV poUuXwWV

AvTtAia o€ AsiIToupyia Kol HETAPOPG
oupTTUKVWONG oTO do)eio.

H @opTwan Tou KAdou péEXPI TN HEYITTN
XWPNTIKOTNTA TTOU UTTOJEIKVUETAI VIO TO
avTigToIXa TTPoypAppaTa 6a GUUBAAAE
aTtnv €€0IKOVOUNGN EVEPYEIQG.

ZUXVA Ta pOUXQ PETA OTTO TOV KUKAO
TTAUONG €ival PTTAEYPEVO JETAEU TOUG.

To OTEYVWHA PTTAEYPEVWY pOoUXWY BEV
€ival aTTodoTIKO.

Ma 1n dlag@aAign cwaTng PoNg aEpa Kal
OMOIOPOPYOU OTEYVWHATOG, GUVIOTATAI
va TIVAZETE KOl VO QOPTWVETE TA poUXa
£€va €va gTO OTEYVWTHPIO.

Ma 1 81a0@AANIgn TNG CwaTNG SIadIKaaiag
OTEYVWHATOG:

+  KAeiverte Ta QepUOUAP.
*  KoupTTWVETE T KAITT QTTO TIG
TTOTTAWHATOBAKEG.

Mn oTeyvwveTE AUTEG UQATUATIVEG CWVEG 1
KOPOEAEG (TT.X. ATTO TTODIEG). AEVETE TO TTPIV
EekiviioeTe Eva TTPOYPaHQ.

Aaipeite OAA TA AVTIKEIPEVA QTTO TIG
TOETTEG.

[upioTe péoa €€w Ta pouxa TTou SlaBETouV
eowTepIKn BauPBakepn emévouan. H
BapBakepr) eTTEVOUTN TTPETTEI VA €ival TTPOG
T EEW.

Na puBpiceTe TTavTa T0 KATAAANAO
TTPOYPAUMA VIO TOV TUTTO TWV POUXWV.

Mnv ToTTOBETEITE OKOUPQ UPATUATA POdi e
QAVOIXTOXPWHA.

XpnoipoTToInaTe €va KataAAnAo
TPOYpaupa yia BapBokepd, CEPTEi Kal
TTAEKTA WOTE VO PN HOZEWPOUV.

Mnv uTTepPaiveTE TO PEYITTO QOPTIO TTOU
AVAQEPETAI OTO KEQPAAQIO TTPOYPANUATWY 1)
TTOU ePQAavideTal aTnv 0Bovn.

ZTEYVWVETE JOVO pouxa TTou gival
KATAAANAQ yia aTeyvwThplo. AvaTpEgTe
aTnVv €TIKETA UPATHPATOG TTAVW OTA POUXA.
Mn aTeyvWVeTE PEYAAQ KOl HIKPG poUxa
padi. Ta HIKpG pOUXa UTTOPOUV Va
UTTEPOEUTOUV PETA OTA PEYAAA KAI VA [N
aTEYVWOOUV.
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«  Tivalete Ta peydAa pouxa Kal UQAaapaTa €VTOG TOU UQPACHATOG PETA TOV KUKAO
TTPOTOU TA TOTTOBETATETE GTO ATEYVWTNAPIO. OTEYVWHATOG.
AUTO QTTOTPETTEI TN GUYKEVTPWAON UYPaaTiag

ETikéTa updopa- [MMepiypaen

TOG
:.‘ Ta pouxa ival KaTAAANAQ yIa TEYVWHA GTO OTEYVWTAPIO.
@ Ta pouxa gival KATGAANAQ yIa OTEYVWHA OTO OTEYVWTHPIO O€ UPNAOTEPEG BEPUOKPATIES.
:o‘ Ta pouxa gival KATGAANAQ yIa OTEYVWHA OTO OTEYVWTHPIO HOVO OE XauNnAég BeppoKpaaitg.
@ Ta pouxa dev gival KATAAANAQ yIa OTEYVWHA OTO OTEYVWTAPIO.

10.2 PopTWON TWV POUXWV MiE0Te TO KOUTTI ®onoft.

AV n GUOKEUN €ival EVEPYOTTOINUEVN,
/\ NPOZOXH! gp@avifovTal OpIoPEVEG EVBEIEEIG TV 080V,

dpovTigTe va pnv mMaaTouV pouxa PETAgU . . .
TN TTOPTAC TS GUGKEURC Kdl TOU 10.4 Asitoupyia xapunAng 1ox0og

OTEYAVOTTOINTIKOU AACTIXOU. Ma va peiwBei N KatavaAwan evEPYEIDG, AuTn
n AEITOUPYia ATTEVEPYOTTOIEI QUTOUATA TN

OUOKEUNR:
7 o Metd atmo 5 AeTrta €Qv dev EEKIVITETE TO

TTPOYPAUMA.

/k e Metd amrd 5 AeTrtd atmo 1O TEAOG TOU
7 = TIPOYPAUKATOG A TNG PATNG TTPOCTATIAG
_ | KOTA TOU TOOAQKWATOG.

Ortav n guokeun petaei oe katdaTaan
, . , XAUNANG 10%X00G, N 006vN KAl Ta EIKOVIDIa
1. Avoi€re TV TopTA TNG CUOKEUN. aTevepyoTTolouvTal. MTTopeiTte va Tnv

2. (Dor.mbme évq-éva Ta pouxa. , EVEPYOTTOINTETE EQVA, TTATWVTAG TO
3. KAeigTe TNV TOPTA TNG CUTKEUNG. KoupTT On/Off

10.3 EvepyoTtroinon Tng OUCKEURG 10.5 ETiAoyr TTpoypappaTOC

= N

lMa va evepyoTTOINTETE TN GUOKEUNR: /_\
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XpNOIYOTToINaTE TOV JIOKOTITN ETTIAOYNAG
TTPOYPAPUATOG VIO VA OPITETE TO TTPOYPAUHA.
>1nv 006vn epgavidetal n SIGpKeIa TOU
TTPOYPAUUATOG KAT' EKTIPNG.

®

O TTPAYHATIKOG XPOVOG OTEYVWHATOG
e€apTaral arrd Tov TUTTO TOU QOPTIOU
(TroooTNTO KAl OUVOEDN), TN Beppokpaagia
dwpaTiou Kal TNV apxIKr uypaagia Twv
POUXWV TOG PETA TO GTUYIHO.

10.6 EmiAoyég

Madi pe TO TTPOYPAPUA UTTOPEITE VO OPITETE
Hia i TTEPITOOTEPEG EIBIKEG ETTIAOYEG.

Mo va evepyoTToINaETE 1 va
QATTEVEPYOTTOINTETE YIA ETTIAOYN, AyYigTE TO
QAVTIOTOIXO KOUWTTI 1) TOV guvOUaaHO6 U0
KOUUTTIWV.

To avtigToixo aupBoAo atnv 086vn ) n Auyvia
LED mavw a1ro 1O KOUMTTI avaBel.

10.7 EmiAoyn KAeidwpatog
ao@aAgiag yio Toudid

MTTopeite va evepyoTTOINaETE TO KAEIBWUA
ag@aAeiag yia Taidid, WaTe va PNV JTTopouv
Ta TTAIBIA VA TTAiEOUV pe Tn ouokeur). H
etmIAoynA KAEIdWUATOG ag@aAeiag yia TTaidid
KAEIBWVEI OAQ T KOUPTTIA OPAG Kal TOV
OIaKOTITN ETTIAOYNG TTPOYPAUMATOG (N ETTIAOYN

Donoff).

MTTOpEITE VO EVEPYOTTOINTETE TNV ETTIAOYN
KAEIdWPATOG ao@aAeiag yia Taidid:

auTnh Bev KAEIBWVEI TO KOUWTTI

e TIPIV TTIECETE TO KOUMTTI ‘>||Start/Pause -n
guakeun dgv UTTopEi va evepyoTToinBei

*  a@oU TTIETETE TO KOUWTTI |>||Starthause -
Oev eival dlaBEaiun n duvatdTNTa ETTIAOYNAG
TTPOYPAUHATOG KAl ETTIAOYWV.

Evepyotroinan emAoyng KAeid. aa@.
yia Taud.:

| |

1. EvepyoTroInaTe TO OTEYVWTNPIO.

2. EmA&ETe 1 atro Ta dlobEaipa
TTpoypdauuaTa.

3. Avyyi€te Kal TTIETTE TTAPATETAPEVD TO @+
Anti Crease koupTri yia Trepitrou 3
OEUTEPOAETTTA.

To auppoAo & ep@avigetal atnv 008ovn.

4. [0 va aTTEVEPYOTTOINTETE TO KAEID. agQ.
yla TTaid., ayyi€te Eava To TTapaTravw
KOUMTTI MEXPI va e€agaviaTei TO gUpBoAo.

10.8 'Evapén TpoypdupaTOg

YIO VO EEKIVATETE TO TTPOYPOAHA:

Avyyi&te TO KOUTTI D”Starthause.

H guakeun TiBetal gg Aeitoupyia kai n Auyvia
LED mravw atré To KOUPTTi OTOPATA Va
avaBoaBRVvel Kal TTOPAPEVEI AVORUEVN.

10.9 'Evapén mpoypdupaTOG MNE &

Delay Start

1. PuBpioTe TOo TTPOYPAUPA OTEYVWHATOG KAl
TIG ETMIAOYEG.

2. Avyyi€re 10 KOUMTTI @Delay Start
ETTAVEIANUEVQ.
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O xpodvog KabuaTépnang eppavigetal aTnv

obovn (1T.X. l E h av BEAETE va EeKIvhael TO

TTPOYPAUHA PETA OTTO 12 WPEGS.)

3. Tla va evepyoTToINaETE TNV ETTIAOYN @
Delay Start, ayyi¢re T0 KOUpTTI Dllstar

@

Av dev OTTEVEPYOTTOINTETE TN TUOKEUN,
Eekivael n @Aon TTPOCTACIOG KATA TOU
TOAAQKWUATOG (BEV ITXUEI yIa OAQ TO

Tpoypdupara). To aupBoAo 8 mou

Pause. , , avaBOoBAVEl GNUATOBOTE TNV EKTEAETN
Oexpovog £WG TNV £VapEN PEIWVETAI OTNV NS QAONG TTPOCTATIAC KATA TOU
o8ovn.

ToaAakwpaTtog. Katd tn didpkeia autrg
, . T dong, Ta poUxa UTTOPOUV va
10.10 AAAayR TTPOYPANHATOG arz’faﬁ)seggv_ pOUXa HtTop

Ma va aAAGEETE Eva TTPOYPAUA:

MNa va agaipEaeTe Ta pouxa:

1. TMatmoTe To KOUTT Don/off yla va
QTTEVEPYOTTOINTETE TN GUTKEUN).

2. TliéaTe TTAAI TO KOUWTTI Don/off yla va
EVEPYOTTOINTETE Tr] GUCKEUN. 2. AvoiTte TNV TTOPTA TNG GUOKEUNG.

3. PuBpiore £va véo TTpdypappa. 3. AQaIpEOTE T POUXQ.

4. KAeigTe TNV TTOPTA TNG CUTKEUNG.

MBavég aiTieg PN IKAVOTTOINTIKWY

ATTOTEAETUATWY OTEYVWHATOG:

® .

1. Tli€aTe TO KOUPTT @On/Oﬁ yia 2
OEUTEPOAETITA VIO VO OTTEVEPYOTTOINTETE TN
JUOKEUN.

10.11 TéAog rpoypdaupaTOg

AKATAAANAEG TTPOETTIAEYUEVEG PUBiTEIG

KaBapidete To QiATPO Kol adEIALETE TO
doxeio vepoU PETA atrd KABE KUKAO
aTeYVWHaTOG. (A€iTE TO KEQAAAIO
OPONTIAA KAl KAGAPIZMA.)

BaBuou aTeyvwpatog. BA. ke@daAaio
PuBuian g teAIkIs vypaaolag-aroxou
H Bepuokpaaia dwuaTiou €ival TTOAU
XAuNAR 1 TOAU uwnAR. H 1davikn
Beppokpaagia dwyartiou gival HETAgU

Av £xel OAOKANPpwOEi 0 KUKAOG OTEYVWATOG, 18°-25°C.

aTtnv 0Bovn epgavidetal To GUPROAO 0. av n

etmAoyn “&End Signal givail evepyoTtroinuévn,
TO NXNTIKO ONua NXEi dIOKOTITOMEVA Yia 1

@

A@naTe TNV TTOPTA EAAPPWS QVOIXTH YETA

AeTTTO.

aTro KABE KUKAO yla va aTToQUYETE TNV
uypaaia.

11. YMOAEIZEIZ KAl ZYMBOYAEX
11.1 OikoAoyikég GUMBOUAEG

H @opTwan Tou KAdou péxpl TN PEYITTN
XWPENTIKOTNTA TTOU UTTOBEIKVUETAI VIO TO
QVTIGTOIXA TTPOYPAUHATA B GUUBAAAEI
aTnV £E0IKOVOUNGT EVEPYEIDG.

ZTUBETE TA poUXA TTPIV OTTO TO OTEYVWHA.
Mnv utrepBaiveTe Ta PEYEBN QOPTIWV TTOU
TPoadiopifovTal aTO KEPAAQIO
TTPOYPAHUATWY.

KaBapilete T0 QiATPO PETG aTTO KABE KUKAO
OTEYVWHOTOG.
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Mn xPNOIKOTTOIEITE PAAOKTIKO Yia TTAUGIUO
KOl OTEYVWHA. ZTO OTEYVWTNPIO, TO pouxa
MaAQKWYOUV auTOHaTA.

To vepo amd 1o doxeio vepou PTTopEi va
XPNOIUOTTOINGEI YIa TO TIOEPWHA TWV
poUXwV. MPETTEl TTPWTA VA QIATPAPETE TO
VEPO VIO VO aQaIpeBOUV Ol EVATTOUEVOUTEG
iveg UQATPATWY (Eva aTTAO QIATPO KOQE
eival KataAAnAo).

PpovrTideTe va eival TTAvTa EAEUBEPEG Ol
OXIOUEG OEPITUOU OTO KATW UEPOG TNG
OUOKEUNG.

PpovTiaTe va UTTApXEl KaAr KuKAogopia
aépa OTO ONEIO EYKATAOTAONG TNG
OUOKEURG.




12. PPONTIAA KAI KAGAPIZMA

12.1 Mep108iko TTPOYypAPHA Edv n ouokeur) dev XpnaiyoToieital yia
Kafapiopou MEYAAO XPOVIKO dIAOTNUA, ATTOTUVOEDTE TNV
To ep10dikd KaBdpioua Bondd va ammo Ty Tpica.

TapaTEIVETE TN S1dpKeIa WAG TNG

OUOKEUNG 0AG.

Ev3eIKTIKO TTEPIOBIKO TTPOYypaAMA KOBAPICHOU:

KaBapiopog Tou gikTpou Orav avaBooBAvel n évoeign @

AdeidaTe 10 doxeio vepou Orav avaBooivel n évaeien Q../‘

KaBapiopog aupmukvw Orav avaBooBAvel n évoeign =

KaBapiopog Tou aiobntipa uypagiag TouhaxiaTov 3 1) 4 @opéG ToV XpOVo

KaBdapiopa Tou kadou Ka&6¢e dUo priveg

KaBapiopog Tou Tivaka eAéyxou Kal Tou TrepIBAfpaTog  KdBe dUo prjveg

KaBapiaTe TIg eyKOTTEG PONG aépal KdBe duo pnveg

O1 TTapaKkaTWw TTapdypaPol £ENyouV TTwG TTPETTEl va KaBapileTe To KABE £EAPTNHA.

12.2 A@aipeon Twv {Evwv 0
AVTIKEINEVWV
Mo va emTUXETE TNV KAAUTEPN dUVATH

@ amédoan aTeyvVWUaToG, Kabapilete auxva
. . L, T0 QiIATPO. To BouAwpévo @iATpo
’BEB’C(I(.UGEITS OTI Ol TOETTEG €ival aéalsg Kal TTPOKGAE! HEYOAUTEPO KUKAO OTEYVRIUATOG

OTI OAQ T AUTG QVTIKEIPEVA Eival BEPEVA Kal KOTA GUVETTEI QUENTN TNG

TTPOTOU EKTEAETETE TOV KUKAO KATAVEAWONG EVEPYEIDG.

cnsyvu')pchog: Avmpéﬁrs aTnv evoTnTa KaBapioTe T0 QIATRO PE TO XEpI.

«MpoeToipagia Twv POUXWY». XpNaILOTTOINaTE NAEKTPIKY GKOUTTA, AV
AQQIPETTE TUXOV EEva QVTIKEIUEVA TTOU pTTopei | | XPEIGGETal.
va Bpeite aTov KAdO PETA TOV KUKAO
OTEYVWHATOG (TT.X. METAAAIKG KAITT, KOUMTTIQ, /\ MPOZOXH!

voligpara K.ATT.). Katd Tov kaBapigpd Twy @iATpwy, To

i . XVOUDI TTPETTEI VO TTETIETAI OTOV KASO

12.3 KaBapiopédg @iAtpou QTTOPPIMUATWY Kal va PNV EETTAEVETAI

. . . . ) MEOW TNG ATTOXETEUONG WOTE VA
210 TEAOG KABE KUKAOU, TO gUPBOAO @fllter QTTOPEUXBEI N £EGTTAWGN HIKPOTTAQOTIKWV

ep@avigeTal aTnv 086vn Kal TTPETTEI val 010 GUOTALA ILIOTIOMLEVY UBATwWY.
KaBapioeTe TO PIATPO. Nnpa Xpnatporroiny

1. Avoi€te TNV épTa. TpaBnsre Tpog Ta
@ TTAVW TO QIATPO.

To @iATPo GUAAEYEI TO XVOUDI TWV POUXWV
KoTa TN OIAPKEIQ TOU KUKAOU
OTEYVWHATOG.
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2. ZmpwéTe TO AYKIOTPO YIA VO QVOIEETE TO
@iATpO aépa.

3. MadléyTe TO XvoUdI YE TO XEPI KAI ATTO TO
OU0 E0WTEPIKA PEPN TOU QIATPOU.

MeTdETe TO XVOUDI TOV KAGO QTTOPPIMPATWV.

4. Edav xpeladetal, kaBapioTte To QIATPO PE
nAekTpIkr akouTtra. KAgiaTe TO QiATpO.

5. Eav gival amapaitnto, agaipéaTe 10
XvoUdI atrd Tnv uttodoxn Tou QiATpou Kal
10 AaaTixo. MTTopeite va xpnaoIJoTToIEiTE
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NAEKTPIKF oKoUTTa. TOTTOBETATTE TO
@iATpo Eava aTtnv utrodoxn Tou.

12.4 Adciaopa Tou doyxeiou vepou

AdeIAleTE TO DOXEIO TUPTTUKVWUEVOU VEPOU
META aTTO KABE KUKAO OTEYVWHATOG.

Av TO BOXEIO TUPTTUKVWHEVOU VEPOU Eival
VEHUATO, TO TTPOYPOPHA OTAPATA QUTOUATA. TO

aupBoAo &, water container avafel atnv
000vn Kal TTPETTEl va adeIAaETE TO DOXEIO
vepou.

MNa va ade1aaeTe T0 dOYEIO VEPOU:

1. TpaBngre To doxeio VEPOU KPATWVTOG TO
age opICovTia BEan.

2. TpaBn&re To TTAACTIKO TTWHA TTPOG TA £EW
KOl adEIGTTE TO VEPO O€ AeKAvN 1 g€ GAAO
KataAAnAo doxeio.

3. EmavatomroBeThaTe TO TTAAOTIKO TTWUA KAl
TOoTTO0eTAATE TO OXEIO VEPOU OTN BEAN
TOU.

4. [0 va guvexigeTte TO TTPOYPAUKA, TTIECTE

TO KOUTTI |>||Start/Pause.



12.5 KaBapiop6g CUPTTUKVWTA

Av 10 aUuBoAo = heat exchanger
avaBoafrvel atnv 0Bovn, eAEyETE TOV
QUMTTUKVWTNR Kail TNV uttodoxn Tou. Av
UTTApXEl Bpopid, kaBapiaTe Tnv.
[MpayuaToTTOIEITE TOV €AEYXO TOUAGXIOTOV Mia
POpA KABE 6 prveg.

/\ NMPOEIAOMOIHEZH!

Mnv ayyieTe TN PHETOANIKR ETIQAVEIQ HE
yupva xépia. Kivduvog Tpaupatiopou.
DopETTE TTPOCTATEUTIKA YAVTIAL
KabBapilete pe TTpOTOXN WATE Va Pnv
TTPOKAAETETE {NUIG OTN PETAAAIKA
ETTIPAVEIQ.

/N\ MPOZOXH!

Mn xpnaoidoTroigite akAnNpo eEdpTNUa o€
NAEKTPIKF) OKOUTTA YIa VO OQAIPETETE TA
Xvoudia atrd ToV GUUTTUKVWTH. AUTO
MTTOPEi va TTPOKAAETEN {NUIG OTIG TTAEUPEG
TOU QUUTTUKVWTH, YEYOVOG TTOU 0dnyei g€
XaPNAOTEPN OTTGB00N TNG TUTKEUNG Kal
MEYOAAUTEPO XPOVO OTEYVWHOATOG.

—V
}
A

Ma va KAVETE TOV EAEYXO:

1. Avoite Tnv MopTa. TpaBngte TTpog Ta
TTAVW TO QIATPO.

2. Avoi€Tte TO KAAUPUO TOU GUUTTUKVWTT).

5. Eav xpeidletal, apaipéaTe Ta xvoudia atmo
TOV QUUTTUKVWTR Kal Tov BAAapd Tou.
MTTOpEiTE VO XPNOIMOTTOINCETE NAEKTPIKN
gKkouUTTa e e€apTnUa BoupTaag.

6. KAegigTe TO KATTAKI TOU GUUTTUKVWTH.

7. ZTpEYTE TOUG HOXAOUG EWG OTOU
KOUUTTWOEI aTn B€an Tou.

8. TomobeTnaTe TO YIATPO TTITW.
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12.6 KaBapiopodg Tou aiodntipa
uypaaciag

/N MPOZOXH!

Kivduvog TrpokAnang ¢nuiag atov
aiodnTipa vypaaiag. Mn xpnaIyoTrolEiTe
UAIKG TTOU Xapadouv f aToaAocupua yia

12.7 KaBdpiopa Tou Kadou

/\ NPOEIAOMOIHEH!

ATTOOUVOEDTE TN GUTKEUR aTTO TO PEUMA
TTPIV aTTO TOV KABapIouO.

TOV KaBapiopd Tou aigbnTtrpa.

Mo TN d1ag@AAIon BEATIOTWY OTTOTEAETUATWY,
n guakeur dIaBETEl HETAAAIKO auabnTrpa
uypagaiag. Eival TorroBetnuévog atnv
ETWTEPIKN TTAEUPA TNG TTEPIOXNAG TNG TTOPTAG.

MeTa a1 KaIPO XPAONG, N ETTIPAVEIQ TOU
aiodnTApa YTTopei va AepwBei Kal va peiwdei n
arodoan aTEYVWHATOG.

ZuvIgTaTal 0 KaBapIguog Tou aigbntrpa
TOUAAYIOTOV 3 1 4 QOPEG TOV XPOVO i av
TTAPATNPEITE PEiwan TNG atrédoang
OTEYVWHATOG.

MNa Tov KaBapiopod PTTopEite va
XPNOIUOTTOINTETE TN OKANPEH TTAEUPA EVOG
gQOUYYapIoU TTAUTIPATOG TTIATWY Kal Aiyo &idl
1 gatouvi yia Ta TIATa.

MNa va kaBapioeTte Tov ailgbnTpa:

1. Avoite TNV TTOPTA GOPTWANG.

2. KoBapiagTe TIg £MIQAVEIEG TOU algBnThpa
uypagiag gKouTTi(ovTag TN PETAAAIKN
EMPAVEIQ TTOAEG POPEG.

XpPNOIUOTTIOINOTE €vVa KOIVO OUDETEPO
QATTOPPUTTAVTIKO YIa Va KaBapigeTe TNV
ETWTEPIKN ETTIYAVEIQ KAI TOUG AVUWWTIPES
TOU KAJOU. ZKOUTTIOTE TIG ETTIPAVEIEG PE EVA
MOAQKO TTavi.

/\ MPOXZOXH!

Mn xpnaiyoTrolgite UAIKG TToU Xapdalouv n
ATOaAOTUPA YIa TOV KABAPIGUO TOU
Kadou.

12.8 KaBdpioua Tou XeIpioTnpiou
KOl TOU TTEPIBAAMATOG TG CUCKEUNG

XPNOIYOTTOINATE £vVa KOIVO OUDETEPO
QATTOPPUTTAVTIKO VIO VO KABOPIgETE TO
XEIPIOTAPIO Kal TO TTEPIBANUA TNG TUOKEUNG.

XpnaiPoTToINaTe €éva uypo TTavi yia Tov
KOBAPIGPO. ZKOUTTIOTE TIG ETTIPAVEIEG PE EVa
MOAQKO TTavi.

/\ MPOXZOXH!

Mn xpnaIPoTTOIEiTE KABAPIOTIKA ETTITTAWY
I TTPOIOVTA TTOU UTTOPOUV Va
TTpokaAégouv d1aBpwan.

12.9 KaBdpioua Twv oXICHWV
agpPIoUOU

XPNOIYOTIOINAaTE NAEKTPIKF OKOUTTA YIa VA
AQAIPETETE T XVOUdIa ATTO TIG OXIOUES
agpigpou.

13. ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATQN

/\ MPOEIAOMOIHEH!

AvaTPEETE OTO KEQAAQIO OXETIKA PE TNV
AgpdAcia.
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13.1 Kwdikoi o@dAparog

H guaokeun dev EekIva A aTAPATA KATA T AEITOUpyia.

ApPXIK& TTPO0TTABNOTE VO BPEITE TPOTTO VA AVTIUETWTTICETE TO TTPORANUA (aAvVaTPEETE OTOV
Tivaka). Eav 1o TpoRAnua TTapapével, ETTIKOIVWVAOTE pE To E€ouaiodoTtnuévo Kévrpo ZEpRIG.

/\ MPOEIAONMOIHEH!

Mpiv a1 TNV eKTEAETN OTTOIOUBNTTOTE EAEYXOU, OTTEVEPYOTTOIEITE TN TUTKEUN).

e MEPITTTWON ooRapwV TTPORANMATWY, TA NXNTIKA CAMATA EVEPYOTTOIOUVTAI, OTNV

086vn gpavideTal évag KwdIKOG TPAANATOG KOl TO KOUMTTI Dl Start/PausepTtropei va
avaBooBAvel CUVEXWG:

Kwdikoi c@dA-
HaTOg

Moéavn aitia

AVTIJETWTTION

E50

To POTEP TNG CUTKEUNG £XEI UTTEPPOPTWOEI.

Mdapa TTOAAG pouxa 1 eyKAWRITUEVA poUXa
Yéoa aTov KAdo.

To pdypappa dev £xel OAOKANPwOEi. ByaA-
TE T poUYXA ATTO TOV KASO, pUBIaTE TO TTPO-
YPOUHQ Kal apXiaTe TTAAI TOV KUKAO.

E90 1} E91

Eowtepikd apdApa. Aev UTTAPXE! ETTIKOIVW-
via HETAGU TwV NAEKTPOVIKWYV TTOIXEIWV TNG
TUOKEUNG.

To Tpodypappa dev 0AOKANPWONKE KAVOVIKA
Il N OUOKEUR OTAPATNOE TTOAU Vwpig. ATre-
VEPYOTTOINDTE Tr) GUOKEUN KOl EVEPYOTTOIN-
aTe TNV gava.

Edv 0 kwdIKOG T@AAPaTOG EPPavVIaTE {avd,
€TTIKOIVWVNATE pe To E€ouaiodoTtnpévo Kev-
TPO ZEPPIG.

EHO

H nAekTpIki Tpopodoaia dev gival aTabepn.

Orav n guakeur| epgavicel Tnv €vdeign EHO,
TIEPIPEVETE PEXPI VA aTABEPOTTOINOEI N NAEK-
TPIKH TPOPOBOTia KAl JETA TTATATTE TO KOU-
ptTi évapéng. Eav n ouokeun oTapaTtnae Tov
KUKAO Xwpig €vOEIEN, TOTE TTOTAOTE TNV évap-
&n kukAou. Eav epgaviaTei n rpogidoTroinan
gava, eAéyETe TNV akepaidTnTa Tou KaAwdiou
TPOYodOaiag / TG TIPICag 1 TNV TTapoxn
peUUATOG.

Av atnv 006vn ep@avifovtal GAAOI KwdIKOI TQEAAPATOG, ATTEVEPYOTTOINATE KAl EVEPYOTTOINTTE TN
aguokeun. Eav 1o TpoRAnua Trapapével, ETTIKOIVWVAOTE e To E§ouaiodotnuévo Kévpo ZEpRIG.

2¢€ TTePITITWAON dIAPOPETIKOU TTPORAAOTOG HE TO OTEYVWTAPIO, EAEYETE TOV TTOPAKATW TTIVOKA Yia

moaveg AUOEIG.

EAAHNIKA 81




13.2 AvtigeTwmion TPoBANHATWY

MpoBAnpa

Meéavn airia

AVTINETWTTION

To oteyvwTrplo dev
AerToupyei.

To aTeyvwTrplo dev gival aUVOESEUEVO OTO
pelpa.

ZuvdEaTe To aTnV TIpi¢a. EAEyETE TNV aopad-
Agia gToV TTiVaKa 0OQAAEIWV (OIKIOKN EYKO-
TadagTaan).

H épra givar avoixT.

KAgigTe TV TTOpTA.

Aev €XETE TTETEI TO KOUMTTI (D On/Off.

MéaTe TO KOUWTT (D On/Off.

Aev gxeTe ayyigel To KoupTTi [>” Start/
Pause.

Ayyi€te To KOupTT |>” Start/Pause.

H ouokeun BpiokeTal og KATAGTOON AVAO-
VAG.

MiéoTe TO KOUTTI (D On/Off.

Mn IKavoTToINTIKO
QATTOTEAETUA TTEYVW-
paTog.

Eo@aApévn emTAoyn TTpOYPANHATOG.

EmAégTe éva katdAAnAo TTpdypappa. 1)

To @iATpo €ival ppaypévo.

KaBapioTe 10 QiATpO. 2)

SSSS Dryness Level H etmiAoyn Atav pubpi-
guévn o€ 5 iron dry.3)

AMGETE TNV €MIAOYN SSSS Dryness Level ae
uynAoTEPO eTTiTrEdO.

To @opTio ATAV TTOAU peydAo.

Mnv uTrepBaiveTe To péyiaTo péyeBog gop-
Tiou.

O1 oxIouéG agpITpoU Eival PPayHEVEG.

KaBapioTe TIg axIouég agpigpoU aTo KATW
MEPOG TNG TUOKEUNG.

YTrapyouv puTtrol gTov aigbntipa uypagiag
aTov kado.

KaBapioTe TNV YITpoaTIvn ETTIQAVEI TOU KA-
dou.

O Babuog aTeyvwpaTog Sev €ixe OpIaTEI OTO
€mOuPNTO eTiTredo0.

PuBpioTe Tov Babuod aTeyvwparog. 4)

O QUUTTUKVWTAG €ival GPaypPéVOG.

KaBapioTe TOV GUUTTUKVWTH. 2)

H mopTa TG ou-
OKEUNG OV KAEiVEl

To @iATpo dev eival ag@aAigpévo aTtn BEan
TOU.

ToTroBeTATTE TO YIATPO OTN CWATH B€an.

‘Exouv maoTei pouxa PETAEU TNG TTOPTAG Kal
TOU OTEYAVOTTOINTIKOU AACTIXOU.

AQaIPETTE TA THIOOUEVA POUXA KOl KAEIOTE
TNV TOPTA.

Aev gival duvati n
aAAayn Tou TTpo-
YPAPHOTOG 1) TNG ETTI-
Aoyng.

MeTd TNV £KKivnan Tou kKUkAou dev gival du-
vaTth N aAAayr) Tou TTPOYPAMKMATOG i) TG ETTI-
Aoyng.

ATIEVEPYOTTOINOTE KOl EVEPYOTTOINTTE TO OTE-
yvwTApIo. ANAETE TO TTPOYPAUMA R TV ETTI-
Aoyn 6TTwg aTraiteital.

Aev gival duvarog o
OPITHOG HIOG ETTIAC-
YAG. AkoUyeTal éva
NXNTIKO arua.

H eTTIAoyn TTOU ETTIXEIPATATE VA EVEPYOTTOIN-
0geTe Oev €ival UPBATA PE TO ETTIAEYUEVO
TPdypapua.

ATTEVEPYOTTOINTTE KAl EVEPYOTTOINTTE TO OTE-
yvwTnplo. AAGETE TO TTPOYPAUHA 1) TNV ETTI-
Aoyr) OTTWwG arraiTeital.

21NV 00dvn gpeavi-
{eTAI N AVOPEVOUE-
VoG Xpovog didp-
KEIAg.

H diapkela aTeyvwpaTog utroAoyideTal oUp-
Pwva PE To péyeBog opTtiou Kal TNV uypa-
aia.

AuTO gival QUTOUATOTTOINKEVO - N CUTKEUR
AEITOUpPYEI KAVOVIKA.
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MpoéBAnupa

MoéavA aitia

AvTIETWTTION

‘Eva mpoypappa gi-
Val QVEVEPYO.

To doxeio vepou eival yepaTo.

AdeldaTe TO DOXEIO VEPOU KAl TTIEDTE TO KOU-
i [>” Start/Pause. 2)

Eival pikpo 1o péyebog gopTiou.

O kUKAOG OTEYVWHA-
TOG €ival TTOAU OUv-

EmIAEETE Eva TTPOYPOPUO TUYKEKPIUEVOU
Xpovou. H didipkeia XpOvou TTPETTEI VO OXETI-
ZeTal pe 10 QopTio. MNa To aTEYVWHA Vg
pouxou 1 Aiywv poUxwV GuvIGTWVTal gUVTO-
MOl XPOVOI OTEYVWHOTOG.

TOHOS Ta pouxa gival TTOAU aTeyvd.

EmAéETE éva KATAANAO TTPOYPAUA TUYKE-
KPIMEVOU XpAVou 1 uwnAoTEPO BaBUO aTe-

yvVwpaTog (Tr.x. O eoxtra ary)

To @iATpo gival ppaypévo.

KaBapioTe 10 QiATpO.

To @oprio gival TTOAU peydho.

Mnv uTrepBaiveTe TO PEYIOTO pEYEBOG Pop-
Tiou.

O KUKAOG OTEYyVWHO-
TOG SIApKEi TTapa TTo-

Ta poUxa Sev ATAV ETTAPKWG GTUHPMEVA.

ZT0WTE Ta POUXa KAAG GTO TTAUVTHAPIO poU-
XWV.

Ao )

TOUPYiag TNG CUTKEUNG.

MoAU xaunAn A TTOAU uwnAR Beppokpaaia
XWPOU - eV TTPOKEITAl YIa TTIPOBANPA A€l

BeBaiwBeite OTI N Beppokpadia xwpou eivail
uwnAdTEPN atd +5°C Kal XapnAoTepn aTTd
+35°C. H 1davikr Beppokpaaia Xwpou yia

Va ETTITUXETE TA KAAUTEPO DUVATA ATTOTEAE-
gpara gTeEYVWHATOG gival HeTagu 18°-25°C.

1) AlaBaaTe TNV TEPIYPAPR KABE TTPOoypappaTog — deite To kepdhaio MPOMPAMMATA .

2) Acire 1o kepahaio PPONTIAA KAI KAOAPISMA.,
3) Movo ateyvwtnApla pe Tnv Dryness Level emmiAoyn.

4) Avarpégre ato kepaAaio YIMOAEIZEIZ KAl ZYMBOYAEZX .

5) Znueiwan: Metd atrd TTePITTOU 6 WPEG, O KUKAOG OTEYVWHATOG OAOKANPWVETAI QUTOHATA.

13.3 MBavég aiTieg pn
IKOVOTTOINTIKWYV OTTOTEAEOHATWV
OTEYVWHOTOG:

» To @iATpo gival epaypevo. To ppaypEvo
QIATPO KAVEI TO OTEYVWHA WN
OTTOTEAETUATIKO.

* O OXIOUEG agPITOU €ival PPAYUEVEG.

* O aioBnTApag uypaaiag ival AepwHEVOG.

* O kd&dog gival BPOUIKOG.

AKATAAANAEG TTPOETTIAEYHEVEG PUBLITEIG
Babuou aTeyvwpaTtog. BA. kepaAaio
PuBLian tng TeAIKS uypaoiag-aToxou
H Beppokpaaia dwuartiou gival TTOAU
XAUNAN 1 TTOAU uwnAR. H 1davikn
Beppokpaaia dwyaTiou ival peTagu
18°-25°C.
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14. TIMEZ KATANAAQZHZ
14.1 Eicaywyn

®

To eyxelpidlo XprnaTn ava@Epel SUO dIAPOPETIKEG AVAPOPES YIA TNV ETIKETA KATAVAAWONG

EVEPYEIAG KAl TOUG KAVOVIOHOUG YIa TOV 0IKOAOYIKO axediaauo Tng EE.

» Kav. (EE) 932/2012 ka1 Kav. (EE) 392/2012 trou 1axUel éwg Tig 30 louviou 2025 kai
OXETICETAI WE TIG TAEEIG EVEPYEIAKAG aTTOd0aANG OTTO A+++ £wg D.

* Kav. (EE) 2023/2534 10U I10XU€I 0116 TNV 1N louAiou 2025 kai oXeTiCETal PE TIG TALEIG
EVEPYEIAKAG atrodoang atro A éwg G.

®

O kwdikdG QR aTnv TIKETA KATAVAAWGONG EVEPYEING TTOU TTOPEXETAI PE TN TUOKEUT TTOPEXEI
€vav IadIKTUOKO GUVOETHO e TTANPOPOPIEG TXETIKEG E TNV ATTOSOCN TG GUTKEUNG OTN
Bdon dedopévwyv EPREL Tng EE. KpatAaTe TNV TIKETA KATOVAAWONG EVEPYEIQG Padi PE TO
€YXEIPI®IO XxpNaTn Kal OAa Ta AAAQ £yypa@a TTOU TTAPEXOVTAI JE T GUOKEUN).

MTropeite etTiong va Bpeite TIg idieg TTANpogopieg ato EPREL, xpnaipotrolwvTag Tov
guvdeapo https:/leprel.ec.europa.eu kai 10 dvopa PJOVTEAOU Kal TOV KWAIKO TTPOIOVTOG
TT0U Ba BpEiTe aTNV TTIVAKIOA TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY TNG CUTKEUNG. AVaTPEETE OTO
Ke@PAAaio «[eplypa@r) TTPOIOVTOGY yia T B£an TNG TTIVAKIOOG TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY.

14.2 Aedavra

kg ®doprio pouxwv. rpm Z10WIpo aTIG

kWh KaravaAwan evépyeiag.

wWw:AA Aldipkeia TTpoypAPUaTOG.

% APXIKN uypagia aTo TEAOG TNG PATNG OTUWIHATOG Kal TEAIKF) Uypaadia-aToxog aTo TEAOG Tou TTpo-

YPAUPATOG OTEYVWHATOG.

Oao uwnAOTEPEG €ival O ATPOPEG OTUYIPATOG, TOGO PEYAAUTEPOG gival 0 BOPUROG KaTd To TUYIHO,
oA xapnAOTEPN gival n aPXIKA UYPOdia KAl N KATAVAAWGN EVEPYEING KOTA TO OTEYVWHA TwV pou-
XWV.

14.3 Zoppwva pe Tov Kavovioué tng Emitpotriig (EE) 2023/2533, Kav. (EE)
2023/2534 kou Kav. (EE) 392/2012.

@

O1 akOAouBEeg TIUEG £XOUV AN@BEi O £pYyaaTNPIAKEG TUVONKEG TUPPWVA PE TO OXETIKA
TPOTUTTA. O1 SIGPOPES TTAPAUETPOI PTTOPOUV vVa PETABAAAOUV Ta dedoPEVA, VIO TTAPADEIY-
pa: N TToo0TNTA TWV POUXWY, O TUTTOG TWV POUXWV Kal 0l guvenkeg TrepiBaAlovTog. H ap-
XIKF) Uypaagia Twv poUxwv, 0 TUTTOG VEPOU, N TAaN TNG TTAPOXNAG Kal av OAAAEETE TNV TTPOE-
TAEYPEVN PUBUION €VOG TTPOYPAPPOTOG UTTOPET ETTIONG VO ETTNPEACOUV TN XPAON £VEP-
yelag, 1n SIAPKEIQ TOU TTPOYPAPUOTOG OTEYVWHATOG KAl TNV TEAIKN uypaadia.
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b2 (V]UTTTe) Apxiki Xpoévog ote- KaravdAwon LAY

To Tpoypaupa Q&ZT)'O OTIG Uz?: ) YVU't’JIJC(TOG EVEPYEIAG u‘\y(fg;:g'
(rpm) (%) (w:AA) (kWh) (%)

Eco 1)2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0

Eco 1) 2) 4,5 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) AuTO gival TO TTPOYPAUHA AVaQOPAG TTOU XPNTIPOTTOIEITAl yIa TNV a§loAOyNnan TNG CUPHOPPWAONG UE TOUG KAVOVI-
agpoug TG EE yia Tov oikoAoyikd axediagpo Kai Tnv evepyeiakn eTikETa, Kav. (EE) 2023/2533 kai Kav. (EE)
2023/2534. AuTo TO TTPOYPAMHA PTTOPEI VA OTEYVWOEI BAUBOKEPG poUXa OTTd PIO APXIKH TTEPIEKTIKOTNTA OE UYPATia
TOU QOPTIOU KATW Tou 60% PEXP! va eTITEUXOET pia TEAIK uypaadia-aToxog Tou optiou 0%.

2) 10 Tpoypappa Eco gival icoduvapo Tou « CottonsEco», TTou givai To «Baagiké mpdypappa yia BapBakepd»
gup@wva Pe Tov Kavoviopo utr ap. 392/2012 tng Emrpotrig TG EE. Eival KatdAAnAo yia To OTEyVwHA KAVOVIKG
Bpeypévwy BauBakepwy pouxwy.

KatavdAwaon 10x00g o€ S10@opeTIKEG AEITOUPYiEg

KatavadAwon 1oxUuog o€ Aeitoupyia Off KaravdAwon 1cx0og o€ XpovokaBuoTépnon
(W) A&iToupyia avapovig (W) évapéng (W)
0,50 0,50 4,00

O xpovog pexp! Tn petaBaan atn Acitoupyia Off/Avapovng gival 15 AeTrTa 1o péyiaTo.

14.4 Koivd TrpoypdupaTa

®

AUTEG OI TIPEG €ival HOVO EVOEIKTIKEG.

q ZTO0yIgo Apxikn Xpovog ote-  KartavadAwon TEMKE‘
T . ®oprio uypa ; p uypagcia-
0 TTPOYPAUHA (kg) oTIg i yv@parog EVEPYEIQG e
(rpm) (%) (w:AA) (kWh) (%)
Cottons 9,0 1000 60 4:53 2,28 3,0
extra dry
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons .
rondne 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
Synthetics 40 1200 40 1:40 068 0,0
extra dry
Synthetics 40 1200 40 1:13 0,48 1,0
cupboard dry
Synthetics 40 1200 40 0:59 0,37 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0
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15. NMEPIBAAAONTIKA OEMATA

AVOKUKAWGATE Ta UAIKA TTOU EPOUV TO

gupBoAo L/:) TotroBeTraTE TO UNIKG
guokeuagiag ae katdAAnAa doxeia yia
avoKUKAwWGON. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIA TOU
TEPIBAAAOVTOG KA TNG AVOPWTTIVNG UYEIaG
QAVOKUKAWVOVTOG TIG AXPNOTEG NAEKTPIKEG Kall
NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG. MV QTTOPPITITETE PE
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TA OIKIOKA OTTOPPIMPATO GUTKEUEG TTOU

@Epouv To aUMBOAO E EmaTpéyTe TO
TIPOIOV OTNV TOTTIKN) 0AG Hovada
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[No6pe pojooBTe Bo AEG! Bu bnarogapvume WwTo ro n3épaere
HawWwuoT anapar.

Bo HawmTe Hanopu aa Gugeme oapXxnuBK, rM HamarnyBaMme XapTUEHUTE CPEACTBa U
@ ' naBame LEeNOCHUTE KOPUCHWUYKM MPUPaYHMLIM Ha UHTEpHeT. MNpuctaneTte My Ha

BaLUMOT LieNoCeH KOPUCHUYKM NpUpaYHuK Ha aeg.com/manuals
[obujTe coBeTn 3a kopucTerse, GpoLLypu, BoAMY 3a peLuaBare npobnemu,
MH(OPMaLMKn 3a cepBuUcHpan-e 1 nornpaska Ha aeg.com/support

KynyBajTe gogaToun, NOTPOLLHM MaTepujany U OpUrMHanHn pe3epBHu AenoBK 3a
BaWMOT anapaT Ha aeg.com/shop

MoxHocTa 3a npomMeHn e 3agpxaHa.
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1. A BESBBEOQHOCHU UH®OPMALIUUA

[Li Mpepn 3ano4HyBarwe Ha MOHTaxaTa 1 ynotpebarta Ha
OBOj anaparT, BHMMATENHO NpoYnTajTe rm 4ocTaBeHnTe
ynaTcTBa.

[Mpon3BoanTENOT HE CHOCW OArOBOPHOCT 3a NoBpeaa Unu
LUTETa KOW ce pesdynTaT Ha HernpaBuiiHa MOHTaxa unum
ynotpeba. Cekorall YyBajTe rv ynatcTeaTta Ha CUTYpPHO U
6e3beaHO MecCTO 3a nogouHexHa ynotpeba n npesemeTe ja
uernocHaTa Bep3uja goctanHa Ha UHTEepPHeT.
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A Mpenynpenysawe: Pusnk og noxap / 3anannmemn
Martepujanu.

AnapaTtoT cogpxu 3anannus rac, nponaH (R290), npupoaeH
rac Co BUCOKO HMBO Ha KOMMNATUBUITHOCT CO OKONMHATA.
3BopuTe Kon Nnpeau3BuKyBaaT Nnoxap v nanexwe gpxeTe rm
noganeky og anapatoT. BHMMaBajTe ga He ro owteTuTte
BOAOT 3a NafeH-e KOj COAPXM NponaH.

1.1 Be36egHOCT Ha Aeua M paHNMBU nNuua

/\ NPEOYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of 3aayllyBake, noBpeaa Unm TpaeH
MHBaNUAuTeT.

« OBOj anapaT MOXe fa ro Kopucrar geua Hag 8 roguHu u
nmua co HamaneHu OU3NYKN, CETUNHU UM MEHTASHU
CnocobHOCTM nnn nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeH-e LOKOSKY
TOa ro npaeat nog Haa30p UNKn SOKOMKY UM Bune aageHu
ynatcTBa kako 6e36eaHo fga ro ynotpebysaat anapatoT, n
AOKOIKY I pasbupaaTt onacHOCTUTE NOBp3aHu Co Hero. He
cmee ga buge Ha godpaT Ha geuya nomanu og 8 roanHu n
nmuya co MHory o6emMHm 1 CRoXXeH Npeykn Bo pasBojoT,
OCBEH aKo He ce noj NocTojaH Haa3op.

* He po3BonyBajTe UM Ha geuaTa ga urpaat co anapaTor.

» [IpxeTe ja ambanaxarta noganeky oa geua n dpnere ja
COOABETHO.

« YygajTe rnm cute geTepreHTn HacTpaHa o godat Ha geua.

« [lpxxeTe rn geuarta n MuneHnYMH-aTa noganeky og
anapaToT Kora BpartaTta € OTBOpeHa.

» AKO anapaTtoT MMma ypea 3a 3aliTviTa Ha geua, Tpeba ga ce
BKIy4M.

» [leuata He Tpeba ga ro uicrtart unu ga ro ogapxyeaar
anapaToT 6e3 Hag3op.
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1.2 OnwTa 6e36egHoCT

OBoj anapaTt e HaMeHEeT camMo 3a CyLUEHE anuuiTa o,
AOMalleH TUM, Kou ce cylwaT camo CO MalUuHa.

He kopucTeTe ja pyHKUMjaTa 3a CylleHe ako anuuitara ce
n3BasikaHu Co MHOYCTPUCKN XeMUuKarnuu.

YpenoTt e HaMmeHeT aa ro KOpucTu eaHO AOMaKMHCTBO BO
AOMaLLHKN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

YpenoT Moxe Aa ce KOpUCTU BO KaHUernapum, XoTesncku
cobu, rocTunHUumM, bapmm Co roCTUMHULKN U APYTN CANYHA
CMecTyBaha Kafle HEroBOTO KOPUCTEHE HE HaAMUHYBA
(MpOCeYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKMHCTBO.

He meHyBajTe ja cneyundmkayujata Ha 0BOj anapar.

AKO MalLMHaTa 3a cyllewe e cTaBeHa 04o3ropa Ha
MaluMHaTa 3a nepexe, KOpUcTeTe ro KOMMNNEToT 3a
penerwe. KomnneTtoT 3a mectene, AoCTaneH Kaj BawunoT
OBflacTeH Npojasay, MoXe fa ce KOpUCTu camo co ypenoT
HaBedeH BO ynaTCTBOTO McnopavyaHo co npnbopoT.
[MpounTajTe ro BHUMATENHO Npe MOHTaXarta (nornegHeTte
BO KOMMNeToT KopucHMYKO ynaTcTBo).

AnapaToT MOXe fa ce NocTaBu CaMOCTOjHO UMK NMOA
KyjHCKa paboTHa noBpLUMHA CO NpaBUieH NPOCTOP
(nornegHeTe BO NIETOKOT 3a MOHTaxa).

He MOHTUMpajTe ro anapaTtoT 3a4 BpaTta WTO MOXe Aa ce
3aknyJvyBa, nu3rayka BpaTta unu BpaTa Co Lapku Ha
CrnpoTMBHAaTa CTpaHa, WTOo 61 ro cnpeynno LenocHOTO
OTBOpak€ Ha BpaTaTa Ha anaparor.

O6esbeneTe UMpKynaumja Ha BO3QyxOT nomery anapatoT u
nogot. OTBOpUTE 3a BEHTUNAaLMja BO OCHOBaTa He cMmear
Aa bugart nonpeyeHun o TanucoH, KUNnum unm 6uno Kakos
noKpmBad 3a nog.

MPEOYIMPEOYBAHSE: AnapatoT He cmee aa buge
AOCTaBeH Npeky HagBopeLLeH ypea 3a NpekuHyBawe, Kako
Ha npumep Tajmep nnu ga buae nosp3aH Ha CTpyja kora ce
racu v nanu nocTojaHo Co MOMOLL Ha ypes.

MAKEOOHCKKU 89



[MoBp3eTe ro NpUKITy4YOKOT 3a CTPYyja CO LUTEKEPOT Ha KpajoT
o4 MOHTaxaTa. BHMmaBajTe wrekepoT ga e npucTtaneH no
MOHTaXaTa.

MPEOYTPEOYBAHSE: He ro MoHTMpajTe anapaToT BO
OKOMMMHa Kafe HemMa pa3MeHa Ha BO3ayX.

AnapaToT cogpXxu 3anannus rac, nponaH (R290),
NPUPOAEH rac Co BUCOKO HUBO Ha KOMNAaTUOUMHOCT CO
oKonuHaTta. MIsaBopuTe Kou npeausBrKyBaaT noxap u
nanewe gpxete ry noganeky og anapartot. BHMmaBajte ga
He ro owTeTUTE BOAOT 3a NageHe KOj CoapXKM NponaH.
NMPEOYTMPEOYBAHE: OTBOpUTE 3a BEHTUNAUW]a, BO
OKOnMHaTa Ha anapaToT UM BO BrpaZeHaTa KOHCTpYyKLUMja,
Tpeba ga ce ocrnoboneHn of NpeYKm.
MPEOYIMPEOYBAHSE: He owTeTyBajTe ro nagunHoTo
Koso.

MPEOYTIPEOYBAHE: He gonupajte rm goctanHuTe
MeTasiHU NepKn Ha KOHOEH3aTopoT CO ronu paue. locToun
pu3uk og nospefa. Hocete 3alWITUTHU pakaBuLUW.

[okornky ce owTeTn kabenoT 3a HanojyBake, Toj Tpeba aa
BGuae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPON3BOANTENOT, HErOB
OBJlaCTEH CEPBUCEH LEeHTap UM CIIMYHO KBanngukyBaHu
nvua 3a ga ce nsberHe enekTpuyHa onacHocT.

HemojTe ga ro HagMuHyBaTe MakCUManHOTO NOSIHEHE Of
9,0 «r.

NcuncTeTe rvu BnakeHyaTa unm cute octatouuTte o
ambanaxaTa Kon ce Hacobparne okony anapaTtoT.

He kopucteTte ro anapartoT 6e3 domntepoT. Ncuucrere ro
GunTEPOT Npea unm No cekoja ynotpeoba.

He cyweTte HenepeHn anuwiTa BO anapaToT 3a CyLleHe.
[MpeomeTuTe U3BasnkaHm co MaTepun Kako LUTO ce Macso 3a
roTBewe, aueToH, HapTa, Kepo3uH, CpeacTBa 3a YNCTEHE
AaMKW, TePNEeHTUH, BOCOLM N CpeacTBa 3a OTCTpaHyBah-e
BOocoOk Tpeba fa ce namujaT BO Tonna Boga Co noseke
AeTepreHT npeg Aa ce cywart BO MalumMHaTa 3a Cylleme.
[MpeomeTn oa rymeHa neHa (rneHa of natekc), kanu 3a
Tywmpare, BOAOOTNOPHM TKAEHUHWN, NpeaMeTN CO ryMeHa

90 MAKEOOHCKU



nognora n obneka nnm NepHULM Co NOAJSIOLKN 04 rymeHa
neHa He cmMearT ga ce cylaTt BO MallnHaTa 3a CylleHe.

+ BHumaBajTe anuwTaTa Aa He ce 3adhataTt mefy BpaTaTta Ha
anapaToT U rymMeHarTa 3anTmBka.

* OMeKHyBauynTe 3a TKAeHWHN UK CIIMYHUTE NMPON3BOAN
Tpeba ga ce kopucTaT Kako LUTO € onpeaeneHo Bo

ynaTtCTtBOTO Ha OMEKHYBA4o0T.

* /i3BageTe rm cute npegmeTn o anviitarta Kom Moxe aa
npeausBMKaaTt noxap Kako 3anasnku unm Knopur.

- MPEOYMNPELYBAHE: He npeknHyBajTe ja MallmMHaTa 3a
Cyller-€e anuiiTa rnpes KpajoT Ha LUUKIyCcoT 3a CyLuene
OCBEH aKo cuUTe NpeaMeTn He ce OTCTpaHaT 6p30 u
pacnocTtenar 3a ga ce UCnyLwTn npeoctaHaTta TonnvHa.

* [lpen cexkoe ogpxyBare, UCKITy4YeTe ro anapaToT U
n3BageTe ro WTeKkepoT 3a CTpyja o4 NPUKIyYHULaTa.

2. BESBEHOCHW/ YTTATCTBA

2.1 MoHTaxa

A Mpenynpenysawe: Pnsunk og noxap /
3anannveun matepujanu.

* Ws3Bapete ja uenata ambanaxa.

* HewmojTe ga moHTUpaTe HUTY ga
KOpUCTUTE OLUTETEH anapar.

+ CnepgeTte rm MHCTPYKUMUTE 32 MOHTMPaH-e
[afeHn co anaparor.

* He ro MoHTMpajTe anapaToT BO OKOMMHA
Kage Hema pa3meHa Ha BO3ayX
AnapaToT coapXu 3anannue rac, nponax
(R290), npupoaeH rac co BUCOKO HMBO Ha
KOMNaTUOUITHOCT CO OKoNMMHaTa. VM3sopute
KOW Npeaun3BuKyBaaT noxap v nanewe
ApXeTe rv noganeky og anaparor.
BHnmaBajTe aa He ro owtetute BOAOT 3a
nageme Koj CoapXun nponax.

» Cekorall BHUMAaBjTE Kora ro npeHecyBaTte
anapaToT 3aTtoa LTo e Texok. Cekorall
HoceTe 3alUTUTHW pakasuum u
NpUNoxeHuTe obyBKU.

* He moHTMpajTe ro n He ynoTpebyBajTe ro
anapartoT OHaMy Kafe LTo

TemnepaTypara e nog 5°C unu nosmcoka
oa 35°C.

Bknyuete ja pepHaTa.

Cekoralu gpxxeTe ro anapaToT BO
BepTUKanHa nonox6a kora ro
npemecryBarTe.

Kora anapaTtoT e noctaBeH BO Heroeara
nocTojaHa no3uuuja, nposepeTe Aanv e
NpaBuWITHO MOPaMHET CO NOMOLL Ha
nnbena. Ako He e, npucnocobeTe rm
HOrapkute Joaeka He ce NnopamMHu.

2.2 NMoBp3yBake Ha cTpyjaTa

/N MPEOQYNPEQYBAHE!
Pur3vik og noxap 1 cTpyeH yaap.

[MoBp3eTe ro NPMKIY4YOKOT 3a CTpyja co
LUTEKepOT Ha KpajoT oA MOHTaxaTa.
lMpoBepeTe Aanu NPUKIYYOKOT 3a CTpyja e
npucTaneH no MOHTUPAHETO.
MPEOYMPEOYBAHSE: OBoj anapat e
AnsajHupaH Aa 6uae MoHTMpaH / noBp3aH
CO MPUKITY4OK 3a 3a3emjyBar-e BO
3rpapara.

MpoBepeTe fganu napameTpuTe Ha
nnoykara co cneyudukaummn ce
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KOMNaTUBUNHK CO eneKkTpuYHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpu4Ha eHepruja.

+ Cekorall kopucTeTe NpaBUIIHO MOHTMPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* He kopucTteTe agantepu co noseke
MPUKNYYOLM N NPOAOITKHU Kabnu.

* He Bneyete ro kabenot 3a ga ro
UcknyymTe anapaToT of cTpyja. Cekorall
MOBMNEKyBajTe ro NPUKIy4oKOT 3a CTpyja.

* He ponupajte ro kabenot 3a cTpyja unm
NMPUKYYOKOT CO BMaXHW pale.

2.3 Ynotpeba

npou3Boau, abpasvBHu CyHIepn 3a
YUCTEHE, PACTBOPYBAYMN UNN METanHu
npeameTun.

» 3a [garo cnpeynTe OWITETYBaHKETO Ha
CUCTEMOT 3a nagere BHUMAaBajTe Kora ro
4YucTUTE anaparor.

« Kora rn unctute countpute, bpnajte ru
BMakHeHLUaTa Bo kopnaTa 3a fybpe 3a aa
crnpeynTe MUKponnacTuka Aa Bnese BO
CUCTEMOT 3a Boaa.

2.5 Komnpecop

/\ MPEOYNPEOYBAHE!

OnacHocT of noepeaa, CTpyeH yaap,
noXxap, U3ropeHNLIM UMK OLITETYBaH-e Ha
anapartor.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of, owTeTyBake Ha anapaToT.

» OBoj anapart e camo 3a JoMallHa
ynotpeba (BHaTpe).

* He cywerte rv owteTeHnTe anuwta
(MCKMHATK, U3NVKaHKW) KoM coapxat
nocTaea U NosHeke.

* Ako anuwTaTa 6une ncnpaHu co
OTCTpaHyBau 3a AaMKu, NyLTeTe ywte
efeH UMKNyC Ha nnakHewe npea aa
3anoYHe LMKNYCOT Ha CyLUeHe.

+ CyweTe camo TKaEHUHM LUTO MOXaT Aa ce
cylwaT BO MalLuHa 3a cylewe. Cnegete
I ynaTcTBaTa 3a YMCTEHE Ha eTuKeTaTa
Ha cekoe nap4e og obnekaTa.

* He nujTe n He nogroTeByBajTe XpaHa co
KOHAEH3MpaHaTa/aecTunmpaHa Boja.
Moxxe fa npeanssuka 3gpaBCTBEHN
npobnemu kaj nyreTo 1 AomalLHUTe
MUMEHULN.

* HewmojTte ga cegnte unu ga ctonte Ha
BpaTaTa o4 anaparor.

* He cyweTe npemMHoOry MoKkpu anuwita Bo
anaparor.

2.4 Hera n uncremwe

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

OnacHocT of noepea WUnu oLTeTyBake
Ha anapaTorT.

* He kopucTeTe ynctay co BOAEH crpej u
napea 3a 4Y1cTeHe Ha anapaTtor.

* YucTeTe ro anapartoT CO BniaxHa Meka
kpna. Kopuctete camo HeyTpanHu
netepreHTu. He kopuctete abpasunsHu
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*  KomnpecopoT 1 HEroBMOT CUCTEM BO
MallMHaTa 3a CyLueHse € MOJH Co
crneuujaneH areHc Koj He coapxu nyopo-
xnopo-jarnesogopoan. OBoj cuctem mopa
[a ocTaHe npuuBpcTeH. OWTeTyBakETO
Ha cUCTEMOT MOXe [a foBefe [0
npoTeKyBake.

2.6 CepBuc

* 3a garo nonpasuTte anaparor,
KOHTaKTupajTe Co OBNacTEHNOT CEPBUCEH
ueHTap. Kopuctete camo opuruHanHu
pesepBHW 4enoBu.

» Tpeba ga 3HaeTe feka camo-nonpaskaTta
Unu HenpodecnoHanHaTta nonpaeka Moxe
Aa umaat nocneguum Bp3 6esbegHocta u
MOXe [a ja HanpaBu rapaHuujata
HeBaxeuka.

» CnepHvBe pe3epBHU AENOoBY ce AocTanHu
Hajmanky 10 roamHu oTkako ke buge
NPeKMHaTo NPON3BOACTBOTO HA MOAENOT:
OVXTYH3M 1 3anTUBKU, NPEKNHYBaYM U
Kon4ymkea, Nymna 3a KoHaeHsaT, 6pasu 3a
BpaTh, MOTOPU 1 YETKM 32 MOTOPMU,
npeHocu nomery MoTopoT 1 6apabaHor,
TpKanaTta Ha BEHTUNaTopoT 1
BeHTUNaTopoT, bapabaHuTe 1 nexuwiTa,
LieBKM 3a BOAa 1 MoBp3aHa onpema,
BKIy4yBajkn LpeBa, BEHTUNW 1 punTpu,
Kabnu 1 Npukny4oLm, nevyaTeHn Kona,
€NEKTPOHCKN AUCNNEN, TEpMOCTaTh U
CeH30py 3a Temneparypa, axypupara Ha
copTBEpOT (BKIy4YyBajkn codpTBEP 3a
peceTupatse), NPYXWUHW, rpejaymn u rpejHm
eneMeHTH, eNeKkTPUYHN OCUrypyBaydu
(oppenHo vnu 3aefHo), Makapa 3a
3aTerHyBame, ponepu 3a nogapLuka,




BpaTW, 3anTVBKV Ha BpaTUTE, payku Ha
BpaTuTE, CKMOMOBU 1 LIAapkn Ha bpasaTta
Ha BpaTuTe, OMUNTpK 3a BNakHeHLa,
hunTpun 3a BO3AYX, NNACTUYHU
nepudepHn ypeam, pesepsoap 3a
KOHOeH3aT. BpemeTpaerweTo MOXe aa
Ouae nogonro Bo BawaTa 3emja. 3a
noseke nHdopmayun, noceteTe ja
Halwarta Beb-cTpaHuua.

Tpeba fa 3HaeTe Aeka Hekow of oBue
pe3epBHU AENOBU Ce JOCTaMHN CaMo Kaj
npochecroHarnHun cepeucepu, n aeka He
cuTe pe3epBHY ENOBY Ce PENeBaHTHM 3a
cuTe Moaenu.

Bo ogHoc Ha cBeTunuTe BO BHATpELLUHOCTA
Ha 0BOj MPOM3BO/ M PE3EPBHUTE CBETUIKM
WTO ce npoaaeaat nocebHo: Osune
CBETUIKN Ce NpeaBUAEHU Aa uagpxat
€KCTPEMHU (PU3NYKM YCIOBU BO
anapaTtuTe 3a JOMaKUHCTBO, KaKo LUTO ce
TemnepaTypa, Bubpaumm, BNaxHOCT 1in
ce npedBWAEHN 3a JaBakbe CUrHanu 3a
paboTHaTa cocTojba Ha anapaToT. Tue He
ce npedBWAEHU ia ce KopucTart 3a Apyru
HaMeHW 1 He ce MOroAHW 3a OCBETIyBaHe
NpOCTOpMM BO AOMOT.

2.7 PacxonyBak-e

/\ NPEAYNPEQYBAHSE!
Pwvavk o nospefa unu 3agyulyBare.

Aﬂpe,qynpeqysarbe: Pusunk og noxap /
Pusuk og matepujanHo owteTyBamwe 1
owTeTyBake Ha anapaToT.

* Vickny4yete ro anapaToT oA CTpyja 1 Boaa.

* W3BapeTe ro enekTpMyHMOT kaben Gnucky
[0 anapaTtoT u dpneTe ro.

* AnapatToT COApXMO 3anannve rac
(R290). KoHTakTupajte co onwTuHcKaTta
BMacT 3a Aa gobuete nHopmMaumm 3a
npaBuWIHO pacxofdyBake Ha anaparor.

* VI3BapeTe ja kBakaTa Ha BpaTaTa 3a aa
crnpeyvTe 3aTBapame Ha Aeua nnm
MUneHunym Bo 6apabaHoT.

* ®pneTe ro anapartoT BO COrfMacHOCT CO
ycrnoBuTe 3a dpnane Ha VickopucTeHa
enekTpuYHa 1 eneKkTpoHcKa onpema
(MEEO).

3. ONnC HA NMPON3BOAOT

Bpata Ha anapatoT
duntep

Cap 3a Boga
KoHTpornHa nnoya
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Mnouka co cneymndukaumm n QR koa
[A Otsopu 3a npoTok Ha BO3AYyX
MoknoneL, 3a KOHAE3aTopPOoT

Bl Kanak Ha koHaeHsaTopoT

El Mpuvicnoco6nmem Horankw

@

3a nonecHo NosiHewe Ha anuwiTa unm
MofiecHO MOHTMpake, BpataTta e
OBOCTpaHa (BMaeTe ja AoMnonHuUTenHara
OpoLuypa).

EigsE
= =) Mod. 00000000
- [Pmd No.

T i 000V - 00Hz 0000 W = o
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r Ser.No. 00000000
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MnoykaTa co cneundurKaLmm CoapPXKu:
QR-kog

MMe Ha mogen

6poj Ha npoun3Bos,

eneKkTpuYeH HanoH

cepucku 6poj

moow»

CkeHupajTe ro QR-kofoT Ha anapaTtoT 3a [a ro perucTpupaTe BalLMOT NPOU3BOA, U Aa ro n3sneveTe

MaKCMMyMOT O HEro

. I:D MpucTaneTe go AeTanute, JOKYMeEHTaUujaTa M HanvcuTe 3a BalLMOT anapar 3a Toa Kako Aa rv
KopucTuTe Hajaobpute dyHkumm (YnatcTBo 3a ynotpeba UCTo Taka e AocTanHo Ha aeg.com/manuals)

. ﬂ [obujTe coBeTn 3a KOPUCTEHE, peluaBare npobnemu, MHhopmaLmm 3a cepBucrpame 1 nonpaska

(moctanHu n Ha aeg.com/support)

. @ KyneTe gopgatoum, NOTpOLLEeH MaTepujan u OpurnHanin pesepeHu 4efoBuy 3a BaWWOT anapat

(moctanHu n Ha aeg.com/shop )

3.1 NoBp3yBak-€ Ha cTpyja

Ha KkpajoT Ha MoHTaxaTa, MoXeTe Aa ro
noBp3eTe MPUKIYYHUKOT Ha MpexaTa co
LUTEKepoT.

Ha nnoykaTa co cneundukauum n Bo
nornasjeTo , TexHn4kn nogaroun” ce
HaBeAEeHN HEOMNXOOHUTE eNeKTPUYHM
cneundmkaummn. OcurypeTe ce geka Tue ce
KOMMNaTUOMIHM CO HanojyBak-EeTO.

lMpoBepeTe Aanu BawwaTta gomalluHa
erneKkTpuyHa nHcTanaymja Moxe aa ro
nogHece NoTpebHOTO MakCUManHo
OonTOBapyBake, NpUTOoa 3eMajkn rm npeaBug,
WCTO Taka 1 ocTaHaTMTe KOPUCTEHWN ypeaun.
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MoBp3eTe ro anapaToT co 3a3emjeHa
npUKNyYHULa.

Mo moHTaxaTa Ha ypeaor, kabenot 3a
HanoijaH:e Mopa fa 6uae necHo gocTaneH.

3a kakBa 6uno enekTpuyHa paboTa noTpebHa
3a MOHTaka Ha 0BOj anapart, KOHTaKTupajTe
co HawmoT OBnacTeH CEpBUCEH LieHTap.

[ponssogunTenoT He npudaka 04roBOPHOCT
3a LWTeTM Unm NoBpean Kou HacTaHane
nopagu HeycornaceHocCT CO ropeHaBefeHnTe
MepKM 3a NpPeTnasnmBoCT.




4. TEXHUYKU NMOOATOLN

BucuHa x wupuHa x gnaboynHa

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

MakcyvanHa gnabounHa co oTBopeHa Bpara

110,2 cm

MakcumanHa LWwvprHa co oTBopeHa Bpata

95,1 cm

Mpucnocobnuea BucuHa

85,0 cm (+ 1,5 cm - npucnocobyBare Ha Horapkute)

BonymeH Ha 6apabaHoT 1181
MakcumanHo nonHexe 9,0 kr.
HanoH 230V
PpekBeHUMja 50 Hz
Emucujata Ha akycTMyHa Bo3ayluHa GyyaBa 3a 64 dB(A)
LIMKNYCOT Ha cyluene Ha nporpamara Eko npu

MaKCHUMasnHo NonHeHe

BkynHa jaunHa 550 W

Twvn Ha ynoTpe6a

3a gomakuHcTBa

[o3BoneHa cobHa TemnepaTypa

oa +5°C go + 35°C

HuBoO Ha 3awwTnTa oA HaBneryBake LBpCTM YecTudkm n  IPX4
Briara AaBa 3alUTUTHUOT Karnak OCBEH Kora

HUCKOHarMoHckaTa onpema Hema 3aluTuTa of Brara

OsHauvyBatse Ha rac 3a nageme R290
TexuHa Ha cpeacTBOTO 3a Nagewe 0,149 «r.

5. KOHTPOIJIHA IMIOYA

|
f

Bupatse nporpama
EkpaH

Konye D”Start/Pause
Onuyn

MAKEOOHCKMH
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Konye @On/Off

5.1 EkpaH

‘ @A Nporpamu

WYy S __—
&® = -
M & |ElkgMAx
A B

Cumbon Ha ekpaHOT

Onuc Ha cumbonoT

2

35

03HauyBa-E Ha BPEME Ha LIMKITyCcOT

(kg max

MakcuUmMarHo nonHewe

n
o

r 20

n36op Ha oanoxysame (30MuH. - 204.)

&g

+ Anti Crease Bkny4eHa onuuja

UCKIyYeH anapm

BKknyyeHa 6paBa 3a ageua

CYBOCT Ha anuwutaTa: nernawe, nnakap, ekcTpa cysu

Time Dry BknyyeHa onuuja

VHAVKaTOP: McyeseTe ro pe3epBoapor

WHAVKATOP: ucyncTeTe ro gpuaTepot

WHOVKATOP: 71poBeperTe ro KOHAeH3aropor

WHAVKATOP: @hasa Ha cylueHe

WHAVKATOP: @hasa Ha fianere

VHAVIKaTOP: ghasa npoTus TyTKarbe

Delay Start BknyyeHa onuuja
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6. PROGRAM

Program Monnewe 1) KapakTepucTtukm / O3Haka Ha TKaeHUHaTa 2)

[n3ajHupaHa 3a PyTUHCKO CyLLEHE Ha Toa
. wTo ro nepete 6e3 coptupare. EaHakso NS
MixD 5,0 kr.
ry ’ CyLUM anuLiTa oA Namyk, MeLlaBuHa of /-
NamyK U CUHTETVKA U CUHTETUYKM TKAEHUHMU.

Mporpamata e cooABeTHa 3a CylueHe
HOPManHo BMaXHW NaMyy4Hu anvwita u e
HajechmkacHa nporpamMa 3a wreaerwe

Eco 3) 4) 9,0 kr. ZEZ;L)UTS 3a Cyllere BMNaxHU NamyyHu
HuBoTO Ha cyBOCT He ce npucnocobysa n
cTaHaapaHo e noctaBeHo Ha cupboard dry /
NnoaroTBEHO 3a CKnaavparse.

Mporpama 3a 6env n o60eHn namyyHu
TkaeHnHW. CTaHgapaHaTta nocTaeka e 3a
HMBOTO Ha CYBOCT MOArOTBEHO 3a
cknagupatse.

Cottons 9,0 kr.

MeluaHu obneku ko coapxaT NpeTexHo
. I'en
Synthetics 4,0 kr. CUHTETUYKM BrakHa Kako nonvectep, /
nonvamug, UTH.

Ce npenopavysa 3a reHepuyKku
. YyBCTBUTEMHM TKAEHMHW KaKo Ha np., NS
Delicates 2,0 kr. v . P ,
BUCKO3a, PEjOH, akpUInK 1 HUBHA )
MellaBuHa.

CyLum [0 TPY KOMMSIETU NOCTErNHMHA

ofefHal. v MUHUMKU3VMPa NpeBpTyBatbaTa

¥ 3anneTkyBarara a ronemute npeametn 7y
3a 1a ce ocurypu fieka cekoja noctenHuna | 82,64
ke [OCTUrHe eAHaKkBa CyBOCT 6e3 BaKHM

LamKu.

Bedlinen XL 4,5 Kr.

Ja CyLIM reHepu4kaTa crnopTcka obneka

HanpaBeHa CO CUHTETUYKU BriakHa '°‘

BKIT i A VAN
y4yBajKy nonnectep, MelaBuHu o ’ ’

enacTtuH n nonnamung.

Sportswear 4,0 kr.

O6e36enyBa NpaBUITHO CyLLEHE Ha

BHaTPEeLUHUTE AeNOBU NPeKY eAMHEYHV UMK 7N 7Y
3,0 kr. TPeL peky B0

[BOjHW jopraHu, NepPHULY 1 NPeKpreHn !

kebura.

Duvet

'n orpaHnyyBa HaGopuTe Ha ManuTe napynka obneka oa
namyK, CUHTETMYKa 1 MeLlaHa TKaeHWHa 3a NecHO nername.
Vma aBe HMBOa Ha cylewe: lNerna ja octaBa obnekara

Easy Iron 2,0 kr. Marky BnaxHa 3a nernawe Unu sakadysarse; [nakap
LiefIOCHO I CyLUW NpeameTuTe.

PN
/°,°,
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Program Monnewe 1) KapakTepucTtukm / O3Haka Ha TKaeHUHaTa 2)

Camo 3a cyBu anuwta
KpaTok Huckn TemnepaTypeH LUKIYC Koj
nomara BO OTCTpaHyBak€e Ha MUPWUCK O NN S
Refresh 1,0 kr.
’ Mana KonuuuHa Ha obneka. MiHamumpaH n /,,
3a cyBa obneka LITO ce YyBana Aonro
BpeMe.

1) MakcumanHaTa TexuHa ce ofHecyBa Ha CyBM anuwiTa.

2) 3a 3HavereTo Ha habpuykaTta o3Haka Buaete ro nornaesjeto CEKOJAHEBHA YIIOTPEBA: lMogroTeyBarbe Ha
anurara.

3) OBa e pedepeHTHaTa nporpama LUTO Ce KOPUCTK 3a NPOLIEHKA Ha ycornaceHocTa co nNponuncoT Ha EY 3a
ekoamsajH 1 eHepreTcka eTukeTa, Per. (EY) 2023/2533 n Per. (EY) 2023/2534. OBaa nporpama MoXxe Aa rv UcyLum
namyyHuUTe anuliTa o noyeTHaTa coapXuHa Ha Brnara of nonHewe of 60% Ao LenHaTta coapxuHa Ha puHanHa
Bnara Ha nonHewe og 0%.

4) Eko nporpamara e ekBuBaneHTHa Ha <:| CottonsEco” wto e ,CtaHgapaHa nporpama 3a namyk” cnopeg,
MponuncoT Ha komucujata Ha EY 6p. 392/2012. CooaBeTHa e 3a Cylluehe Ha HOPMAnHO BMaXHW NamyyHu anuiiTa.

6.1 Mporpamu u n36op Ha onuun

Onuuun
1 SS“ Dryness @ + Anti a8 .
Mporpamu ) Level oy CJ Time Dry
MixDry EEl . - -
Eco EE] 2) n

Cottons E E|:| . ] u

Synthetics E E|:| . ] u

Delicates (1] 2) ]
Bedlinen XL — [I] e " ]
Sportswear (1] 2) ]
Duvet (1] 2) ]
Easy Iron — [ "
Refresh "

1) 3aeaHo co nporpamara, Moxe Aa noctasuTe 1 unv noseke onuuu.
2) focraseto cTaHgapaHo
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7. ONUMK

7.1 §§§§ Dryness Level

OBaa onuuja nomara ga ce gobujata notpebHaTa
CyBOCT Ha anvwTaTa. MoxeTe fAa ro nsbepete
HUBOTO Ha CyBOCT:

= 3a nernarbe- H1BO Nernare

3a cKkragmpare - HUBO nnaxap1)

(==

3a CKnagupamwe - HUBO eKCcTpa

1) CraHaapaHo oabuparbe Koe e NnoBp3aHo co
nporpamara

lMopecyBawe Ha uenHata uHanHa
BRa)HOCT

®

OBa Moxe ga buae HeonxogHo buaejku
pesynTaTuTe of CyBOCTa Ce MoA
BJ'II/IjaHI/Ie Ha MHOry ycnosu, Ha np. TmunoTt
Ha BoAaTa, HamnoHOT Ha cTpyjaTta unu
TemnepatypaTa Ha OKosiHaTa UTH.

KAKO 0O COBPLUEHO CYLUEHE:

1. OGugete ce ga ru npunaroguTe onuuuTe 3a
HWBOTO Ha CyBOCT (Buaete ja onuujata Dryness
Levelnorope).

2. Axo cakaTe [OMOMHUTENHO Aa M 3ronemuTe
pesynTaTuTe 3a CyBOCT Ha anuLuTaTta, MoxeTe
[a ja usmeHuTe CTaHaapaHaTa nocTaBska 3a
cyBoOCT (BugeTe nogony). OBa nogecyBate ke
fejcTByBa Ha NoBekeTo Nporpamu, OCBeH
nporpamuTe Eco, Wool, Duvet, Down Jacket,
Refresh gokonky ce gocranHu Ha malumHaTa.

3a MeHyBatbe Ha CTaHA4apAHWOT CTeneH Ha
uenHaTta douHanHa Bnara:

1. Bknydyerte ro anapaTtor.
2. OpbepeTe 1 og gocTanHUTe Nporpamu.
3. TlpuTuckajte rm NCToBpeMEHoO 1

3agpXeTe r konynwaTta “SSDryness
Level n @+ Anti Crease.

EneH og cumbonuTte ce nojaByBa Ha eKPaHOT:
rn
L U_ - MakcumanHa ncyLeHocT

E U: - EkcTpa ucylweHocT
E U: - CtaHgapgHa ucyleHocT

4. [lonpeTe ro Kon4yeTo Dllstart/Pause
HeKOoIKy naTn AofeKa He ro JoCTUrHeTe
rnocakyBaHOTO HVUBO Ha LenHaTa
duHanHa BnaxHocCT.

LD I Cumbon Ha ekpaHOT
CyBOCT P
+ rn
MakcumarnHa +l£] L Ll_
ncyweHocTt
MHOTY CyBY +ﬂl E D:
anauTa

M
o
M

HOpMarHo cyBu Iﬁl

anuuTa

5. 3a faja memopuavpaTe noctaBkaTta
JonpeTe 1 apXeTe r'M UCTOBPEMEHO

Konyukarta SSSSDryness Level n @+
Anti Crease okony 2 cekyHau.

7.2 @) + Anti Crease

Ja sronemyBa hasata 3a 3awiTuTa og
TyTKare 3a (30 MUHYTK) Ha KpajoT Ha
UuKnycoT 3a cywere oo 120 muHyTu. Mocne
(pasara Ha cylere 6apabaHoT ce BpTU
ofBpeMe HaBpeMe 3a fa ro cnpeyu
ry>KBakeTo Ha anuwitata. AnvwiraTa Moxe
Aa ce u3BagaTt BO TEKOT Ha (ha3aTa 3a
3alTTa o TyTKakse.

7.3 % End Signal
SBy‘-IHVIOT curHarsn ce orrnacysa Ha CrejHOBO:

*  Kpaj Ha LuknycoT

* MOYETOK M Kpaj Ha ¢hasaTa 3a 3awTnTa of
TyTKare

3BYYHWMOT cUrHan cTaHgap4Ho e cekorall

BknyyeH. OBaa onyuja moxe Aa ja

WCKOPUCTUTE 3a BKIyYyBake UK

UCKIyYyBaH-e Ha 3BYKOT.
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7.4 @ Time Dry

3a: Cottons, BedlinenXL, Synthetics n MixDry
nporpamute. My 0BO3MOXyBa Ha KOPUCHUKOT
[a nocTaBu Bpeme Ha nporpamMa 3a Cyllere
oA MUHUMYM 10 MMH 4O Makcumym 2 yaca
(Bo 4ekopu oa 10 muH). Kora osaa onuuja e
CO MaKCUMaIlHO MOoJHEHE NCYE3HYBa
NMOKa3HOTO CBETIO.

®

LinknycoT Tpae Konky 1 nocTaBeHoTO
BpeMe Ha cyluewe 6e3 ornea Ha
rornemMuHaTa Ha nosiHeweTO ¥ CyBOCTa.

NPEMOPAKA 3A BPEME HA CYLUEHE

no 10 MuH  camo co cTyaeH Bo3ayx (6e3 rpeav).

8. MOCTABKN

8.1 UcknyyyBarwe Ha nokasaTenoT
3a cap 3a Boga &

lMokasarersnioT 3a ca40T 3a Boga e
cTaHaapaHo BkyqeH. loyHyBa [a ceetv Ha
Kpajot 04 YWKI1yCcoT Ha CyLUeHE NN 38
Bpeme Ha LUKITyCOoT aKo pe3epBoapoT 3a
BOAa e 10J1H. AKO KOMI/IETOT 3a LjeAere e
MOHTUpaH cafoT 3a Boja ce yean
aBToOMaTCKV U 10Ka3aTesIoT Moxe 4a buae
110CTajaHO UCKITYYEH.

3a paro NUCKNYy4YNTE NOKa3aTesoT:

1. Bkny4yerte ro anapaTtor.
2. OpbepeTe 1 og gocTanHUTe Nporpamu.
3. T[puTtuckajte rm NCToBpeMEHO 1

3agpxeTe v Konymkwara Ej"]+ Anti
Crease n ¥€End Signal.
lMokasaTen 3a cag 3a Boga: Qe WCKIYYeH n

n .
cumbonoTr — — U ce nojasyBa -
rokasaTerioT 3a cafoT 3a Bofa € NocTojaHo
MCKIyYeH
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MNPEMOPAKA 3A BPEME HA CYWEHE

AONOJNTHUTENHO Cyllere 3a

10-40
MUK nogobpysare Ha CyBocTa no
NPETXOAHWNOT LWKNYC Ha CyLuUetbe.
LIeSIOCHO Cyllehe Ha Manu nosiHewa Ao
> 40 MuH 4 kr., obpo ucueHTpudyrmpanu (>1200

BPT/MUH).

7.5 @ Delay Start

@

OBO3MOXyBa 0ANOXyBaHe Ha NOYETOKOT
Ha nporpama 3a cyllere 3a 04 MUHUMYM
30 muHyTK oo makcumym 20 vaca.

@

3a NoBTOPHO Aa ro BKy4ute
nokasaTesnioT 3a caj 3a BoAa, crefeTe ja
nocrankata norope. lMokasaTen 3a caz

3a Boda: Q’l € BKIy4YeH n cumbonoTt

| .
— — | ce nojaByBa - NoKasaTenoT 3a
CaaoT 3a BoAa e I'IOCTOjaHO BKIy4eH

8.2 bpoja4y Ha paboTHM YacoBu

OBaa yHKUWMja faBa MOXHOCT [a ce
npuKaxxe BKynHOTO Bpeme Ha paboTta Ha
anapaTtoT BO 4acoBW, koe ce 6pou of
MOMEHTOT Ha NpPBOTO BKIyyyBake. Ce
npuKaxxysa akTUYKOTO BpeMe Ha paboTa Ha
upmknycute (He BKIydyBa naysu Unv Bpeme Ha
OANOXEHO aKTUBMpaH-Ee).

3a fa ja Bu3yenuanparte oBaa BPeAHOCT,
MPOAOIIKETE KAKO LUTO Crieau:

1. Bknyyete ro anapaTtoT CO NpUTUCKaHe Ha

KOn4yeTo @OnlOff.
2. TlpuTUCHeTe ' 1 OpXeTe M konynkwaTa

SSSSDryness Level n ¥éEnd Signal
HEKOJIIKY CEeKyHaM.

3. Tlo 3 cekyHau, Ha ekpaHoT ce
npuKaxxyBaaT BKYMHUTE YacoBU Ha
paboTa Ha anapaToT: Ha np., ako
BpemeTo Ha paboTa e 1276 yaca,



€eKpaHoT ro npukaxysa TekcToT Hr 2
cekyHam, a notoa 12 2 cekyHAM, NO WTO
cneam 76. OBaa BpeaHOCT ce NpuKaxyBsa
CO HM3a of ABe Undpy NCTOBPEMEHO:
npeuTe ABe Umdpy 03HadyBaaT unjagm u
CTOTKW, @ BTOpUTE ABe undpn
O3HayyBaaT OeCceTKN N eQUHNLM.

3a ga nsnesete o4 OBOj PEXUM NPUTUCHETE

ro koe 6uno Kon4ye, 3aBpTETE IO KOMYETO 3a

Oviparse nnu nckny4veTe ro anapartor.

8.3 ®abpuukun ctaHgapaHU
BpeAHOCTU

OBaa (hyHKLMja OBO3MOXKYBa Bpakare Ha
cTaHAapAHO 3agafeHuTe NocTaBKy.
3aydyBaHuUTE ONuMK 1 pexmmuTe Ha paboTa
Ke ce peceTupaar.

3a [a ja akTMuBMpaTe oBaa onuuja, cnegete
T YekopuTe MOoJony:

9. MPEQA NPBATA YINOTPEBA

Mpen oa ro KOpUCTUTE anapaToT 3a 4,
cylwmuTe anuwra:

*  WcuncreTe ro 6bapabaHoT Ha MallmMHaTa
3a CyLUEeHE CO BnaxHa kpna.

« CrapTtyBajTe nporpama og 1 yac co
BMNaXXHW anuiuTa.

1. BknyyeTe ro anapatoT CO NpUTHUCKatbe Ha

Konyeto @On/Off.
2. TlouyekajTe NpUBAMKHO 8 cekyHaMm.
3. [puTucHete rm v gpxeTe rm KonNYnkwaTa

@ Time Dry n @Delay Start Hekonky
CeKyHau.
4. AnapaToT Ke ja noTBpAM onepauujaTta co

NpUKaxyBame Ha = = =.

@

Ako noctankaTa He yHKUMOHUpa (oBa
MOXe Aa e nopaau UCTekyBame Ha
BPEMETO Unu norpeLuHa koMomHaumja Ha
KOMYnH-a), CKNyyeTe ro anapatoT 1

NOBTOpETE ro peaocnenoT o4 NOYeTOoK.

Co TekoT Ha ynoTpeba, nocrne HeKonky
LIMKITYCU Ha CylleHe, HEOBUYHMOT MUpUC
NOCTENEHO NCYE3HYBA.

9.2 byyaBa

®

Ha no4eToKOT Ha LMKYCOT Ha CylleHe
(npBuTe 3 - 5 MUH.) MOXe Aa ce cnyLuHe
Marnky nocuneH 3Byk. Toa e 3apaaum
cTapTyBaweTo Ha komnpecopoT. Osa e
HOpMarHo Kaj anapaTu Kou ce
cHabayBaaT Cco eHepruja co Komnpecop
Kako LUTO ce dpmxuaepmn 1 3amp3HyBayn.

@

PasnnyHn LYyMOBW MOXe fa ce crnywHaT
BO Pa3nunyHO Bpeme 3a Bpeme Ha
LIMKIYCOT Ha cyllene. Tue ce CoBpLUEHO
HOpMarHu 3ByLM Ha paborTa.

Pa6oTeH komnpecop.

9.1 Heobu4yeH mupuc
AnapaToT e LBPCTO CrakyBaH.

OTKako ke ro oTrnakysaTe NpoM3BOAOT, MOXe
[a noyyBscTByBaTe HeobmyeH mupuc. Oa e
HOpPMariHO 32 HOBM HEOTNaKyBaHu
npou3BoAMN.

AnpaToT e HanpaBeH 0 HEKOIKY pa3nunyHu
BMJOBMW Ha MaTepujanu Kou 3aeHO Moxe Aa
ucnywTaat HeobuyeH Mupuc.

‘ﬂ

\ )@

BapabaH koj poTtupa.
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10. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

10.1 MoaroTByBaw€e Ha anuwiTaTa

PaGoTHa nymna u npeHecyBak€e Ha
KOHAeH3aLumja BO pe3epBoapor.

[MonHewe Ha GapabaHoT fo
MaKCMMarnHWoT KanauuTeT HaBedeH 3a
COOABETHUTE Nporpamu ke npugoHece 3a
3aliTeqa Ha eHepruja.

MHory YyecTo anuwiTaTa nocrne LUyKycoT
Ha nepere ce N3MeLLaHn 1
ucnpenneTeHy 3aeaHo.

CyLUeHeTO Ha U3MELLaHN U
ncnpenneTeHn anuwTta e HeeduKacHo.
3a ga ce obe3bean npaBueH NPOToK Ha
BO3AYyX, Na Oypu 1 cyllerbe, ce
npenopadyBa Aa ce TpecaT M anuwTaTa
[a ce cTaBaaT eHo Mo efHo BO
MallMHaTa 3a CylleHe Ha anuiiTa.

[a ce 06e36ean npaBuneH npouec Ha
cyLUetrbe:

» 3arBopeTe v nateHTuTe.
+ 3aTBOpeTe MM NaTeHTUTE Ha NPEKPUBKUTE
3a jopraH.
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» BpatoBpckuTe unu ykpacHute neHTu (Ha
np. NeHTWUTe Of NpecTunka) He Tpeba aa
ce cywart. Bp3eTe rv npeq aa 3anoyHete
nporpama.

* VI3Bapete rv cuTe NnpeameT og
Lebosure.

» 3aBpTeTe rM Haonaky anuwiTaTa yuj
BHATPELLEH Coj € HanpaBeH o Namyk.
MamyyHKnoT cnoj Mopa Aa 6uge cBpTeH
HaHagBop.

» Cekorall nocraeerte ja nporpamara

coofBeTHa 3a TUMOT Ha anuwiTaTa WTo ce
nepar.

* He cTaBajTe cBeTNM 1 TEMHU anuwiTa

3aeqHo.

° KOpVICTeTe cooABeTHa nporpama 3a

namMmy4Hu, xxepce 1 TpUKOoTaXka 3a Aa ce
Hamarnu CteCHyBaH-€.

¢ HewmojTe ga ja HagMMHETEe MakCUMarnHoTo

nonHeHe Koe NoCcTtaBeHO BO HOFJ'IaBjeTO
CO nporpamMu nnu NnpuKkakaHo Ha eKpaHoT.

M CymeTe camMmo anuuiTa Kou ce norogHu 3a

cylleHe BO MallMHa 3a CyLleHe Ha
anuwrTa. NornegHeTe ja eTukeTarta Ha
TKaeHWHaTa Ha npegmeTuTe.

* HewmojTte ga ru cywmTe ronemuTe n

ManuTe anuwTta 3aegHo. Manute anvwTta



MOXe [ia ce 3arnaeaT BO noronemuTe u ga
OoCTaHaT HeucyLLeHN.

» [lpoTpeceTe ja ronemuTe anuwiTa,
TKaeHWHW Npej Aa rv cTaBute BO MalluHa
3a cyllene Ha anuwTa. Toa e Aa ce

n3berHar BnaxHu MecTa BO
BHaTpELUHOCTa Ha TKaeHUHaTa no
LIMKITYCOT Ha CyLLeHbe.

ETukera o Onuc
TKaeHuHa
0O AnvwTaTa ce NOrofHuW 3a cyllere BO MallMHa 3a CyLUEHEe Ha anuLiTa.
AN
® AnvwTaTa ce NOrofHuW 3a cyllere BO MalluHa 3a CyLUEHe Ha anuwiTa.
AN
0 AnvwTaTa ce NOroAHuW 3a cylleke BO MallMHa 3a CyLUEHE Ha anuLiTa camo Ha Hucka
— Temnepartypa.
g AnvwTaTa He ce NOroAHM 3a Cyllere BO MalluvHa 3a Cylleke Ha anuiiTa.

10.2 MNonHewe Ha anuLwiTaTa

/\ BHUMAHMUE!

BHumaBajTe anuwTarta ga He ce 3adarar
Mefy BpaTaTa Ha anaparoT U
nrnactTuyHaTa 3anTuBka.

1. TlloBne4eTe ja BpaTaTa Ha anaparoT.
2. CraBajTe rv anuwiTaTa napye no napue.
3. 3atBopeTe ja BpaTata Ha anapaTor.

10.3 BknyuyBate Ha anapaToT

mm —

3a BKIy4YyBaHl-€ Ha anapartoT:

MputncHeTe ro konyeTo @On/Off.
AKO anapaToT e BKy4eH, Ha eKpaHoT ce
rojaByBaas HEKOM MOKa3HHW cBeTna:

10.4 Pexxum co cnaba jaumHa

3a ga ce Hamanu noTpoLlyBaykaTa Ha
eHepruja, oBaa (pyHKUMja aBTOMATCKM ro
UCKIydyBa anaparor:

« Tlocne 5 MWMHYTU ako He ja cTapTyBaTe
nporpamMara.

« o 5 MUHYTV 0of KpajoT Ha nporpamara
UK pasata NpoTUB TyTKae.
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®

Kora anapaTtoT ogun BO pexum co craba
jaynHa, ekpaHoT N MKOHUTE ce
ucknydvysaat. MoxeTe NoBTOPHO Aa ro
BKIy4MTE CO NPUTUCKaHE Ha KOMYeTo
On/Off.

10.5 NocTtaByBakwe nporpama

YnotpebeTe ro kon4yeTo 3a bupare
nporpama 3a Aa noctaBuTe nporpamMa.
Ha ekpaHOT ce nojaByBa NpUBAMKHOTO
BpeEMeTpaeke Ha nporpamara.

®

BucTtuHCKkoTO Bpeme Ha cyluere 3aBucu
o[ BMAOT Ha NonHewe (KonuyvHa un
cocTaB), TemnepaTypa Ha cobaTa u
noyveTHa BNaxHocT Ha BawwnTe anuwTa
nocne asaTa Ha ueHTpudyra.

10.6 Onuuwm

3aefHo co nporpamara, MOXe Aa nocraBute
1 unun noBeke cneyujanHu onymn.

[ J=

| | e | |

—1
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3a ga ja BknyynTe unu ucknyvmTe onumjata
AonpeTe ro peneBaHTHOTO Kon4Ye unnu
KoMOMHauuja of, 2 konyunksa.

Ce BKkIly4yBa COOABETHMOT cumbon Ha
€KpaHoT UNK cujanuykaTa Hag KonyeTo.

10.7 Onuwuja 6paBa 3a geua

Brnokapara 3a geua Moxe fa ce noctasu 3a
[a ce cripeyaT geuara ga urpaaT co
anapatoT. Onuujata 6paBa 3a geua rm
3aKny4yBa CUMTE KOM4YMHA U KOMYETO Ha
nporpamaTtopoT (oBaa onuuja He ro

3aKny4yBa Konyeto @On/Off).

Moxxe fa ja BknyumTe onuujata 6pasa 3a

Aeua:

* npeAa garo npuTUCHETE KonyeTo D”Start/
Pause - anapatoT He MOXe Aa cTtapTysa

* OTKaKO Ke ro NpUTUCHETE KOMYeTo Dl
Start/Pause - nporpamuTe 1 ogbupareTo
Ha onuuja ce UCKIy4eHu.

AKTMBUparE Ha onumjaTa 6paea 3a
deua:

| |

1. Bknyyete ja mawwmHaTa 3a cyllere.
2. OpbepeTe 1 og gocTanHUTe Nporpamu.

3. [onpeTe v gpXeTe ro Kon4yeTo E‘Eﬂ+ Anti
Crease okony 3 cekyHau.

Cumbonot 5 ce nojaByBa Ha eKpaHoT.

4. 3a pa ja ucknyunte bpaBata 3a geua,
AonpeTe ro Kon4yeTo NpuKaxaHo rope ce
Aofeka He ncyesHe cumbonor.



10.8 MNMoueTokK Ha nporpama

3a fa noyHeTe co nporpamara:

OonpeTe ro kon4yeTo Dllstart/Pause.
Anapartot ctapTyBa un kondeto LED Hag
KOn4yeTo npectaHysa [a Tpernka u ocTaHysa
BKITy4€HO.

10.9 lNMo4eToK Ha nporpama co &
Delay Start

1. TocTaBeTe ja nporpamara 3a CyLLeHe U
onuuure.

. Y
2. TlpwuTucKajTe Ha KON4YeTo e/DeIay Start
NMOBTOPHO M MOBTOPHO.
BpemeTo Ha oanoxysane ce nojaBysa Ha

eKpaHoT (Ha np. | 2hao nporpamara
Mopa Aa noyHe nocne 12 yaca.)
3. 3a paja aktmBuparte onuujata @Delay

Start, npuTnCHETE Ha KOMYETO D”Start/
Pause.
BpemeTo Ha noyeTok ce HamarnyBa Ha
eKkpaHoT.

10.10 NMpomeHa Ha nporpamara
3a ga npomeHuTe nporpama:
1. TputncHeTe ro kon4yeTo @On/Off 3a fa

ro UCKNy4nuTe anapartor.

2. TpuTUCHETE ro NOBTOPHO KOMYETO ©)
On/Off 3a ga ro BknyynTe anaparor.
3. TloctaBeTe HOBa nporpama.

10.11 Kpaj Ha nporpamaTa

@

McumncreTe ro countepoT n ncuenete ro
cajoT 3a Boga No CeKoj LMKIyC Ha
cyweme. (Bugete Bo nornasjeto
OOP>XYBAHE N UACTEHSE.)

Kora ke 3aBpLun LMKyCOT 3a CyLUeH-E,
\ .
cumborior U ce nojaByBa Ha ekpaHoT. Ako

onuwvjata @End Signal e Bkny4eHa, ce
ornacyBa UCTpeKuHaT akycTu4eH curHan 1
MUHyTa.

@

AKO He ro uckny4uTe anapaToT, hasarta
aHTU-TyTKae 3anoyHysa (He ce
aKkTMBMpa kaj cute nporpamu). Cumbonot

Koj Tpenka 0 CUrHanusupa u3BplLUyBaHe
Ha a3aTta aHTUTYyTKakwe. Anuita Moxe
[a ce 13Bajar BO TEKOT Ha oBaa dasa.

3a Bagewe Ha anvwraTa:

1. [putncHeTe ro Kon4yeTo (DOn/Off Ha 2
CeKyHOW 3a Aa ro UCKMy4YuTe anaparor.

2. OtBOpeTe ja BpaTata Ha anapaTorT.

3. W3Bapete ru anuwraTa.

4. 3artBopeTe ja BpataTa Ha anapartor.

MOoXHW NpUYMHK 32 HE3a40BONIUTENTHU

pesynTaTyi Npu CyLUEHETO:

* HecooaBeTHW cTaHOapaHW NocTaByBaka
3a HMBOTO Ha UcyLweHocT. Bugete ro
nornasjeto /logecysar-e Ha yenHara
QuHarnHa snara

» CobHaTa TemnepaTtypa € MHOry HuUCKa unm
MHoOry Bucoka. OnTumanHarta cobHa
TemnepaTypa e mefy 18°-25°C.

@

OcTaBeTe ja BpaTaTta Manky 0TBOpeHa no

CeKOj LUMKNycC 3a ga n3berHeTe Bnara.
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11. HATTOMEHUW N KOPNCHW COBETU

11.1 EKonoLku coBetun

MonHewe Ha 6apabaHoT fo
MaKCUMarnHuoT KanayuTeT HaBedeH 3a
COOABETHUTE NMporpamu ke npugoHece 3a
3awTeaa Ha eHepruja.

* [1o6po ueHTpudyrnpajte rm anuwitata
npej cyllere.

* HewmojTe Aa ja HagmunHyBaTe ronemuHaTa
Ha anvwTaTa Koja e cneyuduumMpaHa Bo
nornaBsjeTo Co Mporpamu.

*  OUATPUTE YNCTETE M1 NO CEKOj LIMKMYC Ha
CylleH-e.

» He kopucteTe omekHyBay kora rv nepete,

a notoa ry cywuTe anuuiTara. Bo

12. HETA W YNCTEHE

12.1 Pacnopep 3a nepMognyHo
Yyucrtekwe

lNMepuoanyHOTO YMCTEHE€ NOMara BO
npoAosmKyBake Ha XXUBOTOT Ha BalIMOT
anapar.

MallMHaTa 3a Cyllewe anuwTarta
aBTOMAaTCKM CTaHyBaaT MEKW.

» BopaTa og cagoT 3a Boga Moxe fa ce
KOpMCTM 3a nernawe Ha obnekarta. Np.o,
Mopa Aa ja hunTpupaTe Bogarta 3a aa rv
envMUHMpaTe ocTaHaTUTe BNakHeHLa of
obnekara (egHocTaBeH unTep 3a kade e
COOABETEH).

« OTBOpUTE 3a NPOTOK Ha BO3A4yX Ha OHOTO
Ha anaparToT cekorawl Tpeba ga bupat
crnobogHu.

* OcurypeTe ce aeka uma gobap npoTok Ha
BO3aJyX KafeLTo e MHCTanupaH
anaparor.

AKO anapaToT He ce KOPWUCTY OOMNro Bpeme
WCKIyYeTe ro anaparor.

UHaukaTuBeH pacnopea 3a nepuoanvHO HYUCTEH-€:

Yucterse Ha ounTepoT

Kora nokasHoTo cBETNO @ Tpenka.

McnpasHeTe ro cagoT 3a Boga

Kora nokasHoTo cseTno s Tpenka.

Yucterse Ha KOHAEeH3aTopoT

Kora nokasHoTo cBeTNO _E Tpenka.

YucTerse Ha CEH30pOT 3a BITaXXHOCT

Hajmanky 3 nnu 4 nati roguwHo

Yucrere Ha GapabaHoT

EpHaw Ha gsa meceuyn

Yucterse Ha KOHTpOnHaTta njfio4a u KyI'(VILIJTeTO

EpHaw Ha aBa meceum

YuncTerse Ha OTBOpUTE 3a NPOTOK Ha BO3AYX

EpHaw Ha aa meceum

CnepHvTe nornaeja oGjacHyBaart kako Tpeba Aa ro YacTuTe cekoj Aen.
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12.2 OTcTpaHyBaH€ Ha
HagBOpPELLUHU NpeaMeTH

®

MpoBepeTe ganu L1eboBuTe Ce NpasHn 1
cuTe nabaBu enemeHTU ce 3aBp3aHn
npea Aa ro nyLtuTe LMKNycoT Ha
cywewe. Buagete Bo genot
JlogroTeyBame Ha anuwTarta“.

OTcTpaHeTe v cuTe HagBOPELLHU NPEaMETH
LITO MOXe Aa v HajaeTe Bo 6apabaHoT no
LIMKINYCOT Ha CyLlerse (Ha Np. MeTanHu
LUTMMKK, KOMYNHA, MOHETU UTH.)

12.3 Ynuctewe Ha chuntepoT
Ha kpajoT oA cekoj umknyc ce nojasysa

cumbonoT @ﬁ'/z‘erHa eKpaHoT 1 Torail Mmopa
Aa ro ucymctute unTepor.

®

dunTepoT ja cobmpa MoBTa 3a Bpeme Ha
LIVKINYCOT Ha CyLUeHe.

®

3a ga nocturHeTe Hajoobpu pesyntaTtn
npu CyLWeHETO, YACTETE O PESOBHO
dpuntepot. 3aTHaTUOT hUNTEpP
npean3BrKyBa NOAOIT LUKIYC Ha
CyLleH€e 1 Kako nocrneguua Ha Toa ce
3rofiemyBa NoTpoLUyBaykaTa Ha
eHepruja.

PayHo ncuucrete ro comuntepor.
KopucteTe npaBocmykarnka 4OKOMKy e
notpebHo.

/\ BHUMAHMUE!

Mpwn unctewe Ha punTpuTe,
BnakHeHuUaTa Tpeba fa ce dpnar Bo
Kopnata 3a fybpe n aa He ce Mue HU3
0[BOAOT 3a Aa ce nsberHe wmpere Ha
MUKpONacT1ka BO CUCTEMOT 3a
1ckopucTeHa Boaa.

1. OtBopeTe ja BpaTaTta. M3Bnevete ro
cuntepor.

2. TypHerTe ja paykaTa 3a ga ro otBopute
duntepor.

3. CobepeTe ja MoBTa co paka of gBaTa
BHATPELUHW AeNoBU Ha uNTeporT.

dpneTe ja MOBTa BO KaHTaTa 3a fyope.

4. Ako e noTpebHo, ncuncrtete ro puntepoT
CO npaBocMykarska. 3aTBopeTe ro
duntepor.

5. Axko e notpebHo n3Bagete ja MoBTa o4
NPUKYYOKOT 3a huNTepoT 1 AUXTYHIOT.
Moxe ga kopucTuTe NpaBoCMyKarska.
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CraBeTe ro pmnTepoT BO MNPUKIYHOKOT 3a
cunTep.

12.4 Llepewe Ha cagoT 3a Boga

Wcuenete ro cagoT 3a KoHAEH3UpaHa Boaa
MO CeKoj LMKITYC Ha CyLLIEHsE.

Ako capoT 3a KOHAOEeH3npaHa BoAa € NOoJH,
nporpamaTta aBTOMaTCKM NpeKnHyBa.

CvmbonoTt anater container e Ha eKpaHoT 1
Mopa Aa ro ueaute cagoT 3a BoAa.

3a npasHewe Ha CaaoT 3a BoAa:

1. sBneuveTe ro cafoT 3a BOAA W APXKETE o
BO XOPWU30OHTanHa nosuuuja.

2. V3BageTe ja nnactuyHaTa Bpcka u
ucuenere ja BogaTa Bo naBabo vunm Bo
CnuyeH cag.

3. VsBneyeTe ro HaHasag NNacTU4HUOT
NPUKITYYOK 1 CTaBeTe ro cagoT 3a Boda
Hasag BO CBOja no3uuuja.

4. 3a pa npopomkeTe co nporpamara

NPUTUCHETE Ha KOMYeTO |>”Start/Pause.
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12.5 Yuctewe Ha KOHOEH3aTopPOoT

Ako cumBornoT =>heat exchanger Tpenka Ha
€KpaHoT, NPOBEPETE MM KOHAEH3ATOPOT U
HeroBaTa nperpaga. Ako MMa He4YncToTuja,
ncuucrete ja. [NpaBeTe npoBepka Ha cekoun 6
meceum.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

Hewmojte aa ja ponupate metanHata
noBpLUMHa co ronu paue. lNocton puank
oa noBpefa. Hocete 3awWTuTHU
pakasuuu. YucteTe BHUMATENHO 3a Aa
He ja oWTeTUTe MeTanHaTta NnoBpLUNHA.

/\ BHAMAHMUE!

He kopucTeTe npaBocMykanka co TBpa
[00aTokK 3a OTCTpaHyBake Ha
BrakHeHUaTa of koHaeH3aTopoT. OBa
MOXe Aa M owTeTn pebparta Ha
KOHOEH3aTopOT, LUTO AoBedyBa [0
nonowu nepcopMaHcy Ha anapaToT U
NOAOII0 BPeMe Ha CyLleHse.

—V
}
A

3a ga HanpaBuTe npoBepka:

1. OrtBoperTe ja BpaTaTa. N3BneyeTe ro
duntepor.

2. OTBOpeTe ro KanakoT Ha KOHOeH3aTopPOoT.
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5. Ako e noTpebHo, n3BageTe ro MOBOT O
KOHAEH3aTopOoT U HeroBaTa nperpaga.
MoxeTe Aa KopucTute NnpaBoCMyKarnka co
[04aToKOT 3a YeTka.

6. 3aTBOpETE ro kanakoT Ha
KOHZEH3aTopOT.

7. CspTeTe r'v padkute ce gogeka He ce
BpaTaT Ha CBOja NoveTHa nosuuuja.

8. BparteTe ro untepoT Hasag.

12.6 Yuctewe Ha CEH30pPOT 3a
BJIAXXHOCT

/\ BHAMAHMUE!

Pnsuk on owtetyBare Ha CEH30pPOT 3a
BnaxHocT. He kopucTeTe abpasnsHu
cpefcTBa Unu YenuyHa BosHa 3a
YNCTEHE Ha CEH30pPOT.

3a pa ce o6e3benar Hajnobpu pesyntatu
npu CyLLEHETO, anapaToT € ONpeMeH co
CEH30p 3a BMaXHOCT Ha meTan. Toj e
nocTaBeH Ha BHaTpeLLHaTa cTpaHa Ha
obnacra okony BpaTarta.

Co TekoT Ha BpeMeTo Ha ynotpeba,
MoBpLUMHaTa Ha CeH30pOT MOXe Aa ce
n3Barka co LITO ce HamarnyBaar pesynratuTe
o[ CyLLEeHETO.

MpenopayyBame Aa ro YUCTUTE CEH30POT
Hajmanky 3 unv 4 natu roauwHo, Un ako
3abenexuTe HamanyBawe Ha pesynTtatute
o[ CyLLEHETO.

3a uncTere MOXeTe fa ja kopuctute
norpy6arta cTpaHa Ha CyHepoT 3a MUeHe
CafoBv 1 MasKy oueT UIn CpeacTBo 3a
Muerse 3a CafoBMu.

3a yncTere Ha CEeH30pPOT:

1. OtBoOpeTe ja BpaTaTa 3a NnonHemwe.

2. WcuucteTe rm NOBPLUMHUTE Ha CEH30POT
3a BMaXHOCT HEKONKy naTtu bpuwiejku ja
MeTanHaTa noBpLUMHA.

12.7 Ynctewe Ha 6apabaHoT

/\ MPEAYNPEOYBAHE!

VcknyyeTe ro anapatoT npeg aa ro
yncTtuTe.
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KopucTeTe cTaHpapaeH HeyTpaneH
OETEPreHT 3a YMCTEHEe Ha BHaTpeLuHaTa
noBpLUMHa Ha 6apabaHoT 1 Ha pebpaTta Ha
6apabaHoT. N3bpuLleTe rm ucHncTeHnTe
MOBPLUMHM CO MeKa Kpra.

KopucTeTe BnaxHa kpna 3a Yncremse.
M36puLieTe rv CYUCTEHUTE MOBPLLUHU CO
Meka Kpra.

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTe abpasvBHu cpeacTea unm
YenuyHa xuua 3a YUCTEHE Ha
OapabaHorT.

/\ BHUMAHMUE!

He kopucTeTe cpeacTea 3a YnCTEHE
meben unu cpeacTBa 3a YMCTEHE LUTO
MOXe a npeaussukaaT koposuja.

12.8 Yuctewe Ha KOHTpOJsIHaTa
Tabna v KyKMwrteTo

KopucTeTe ctaHaapaeH HeyTpaseH
[eTEepreHT 3a YNCTeHe Ha KOHTponHara
Tabna n KykuLWTETO.

13. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

/\ NPEAYNPEQYBAHE!
Bupete Bo nornasjeTto 3a be3beaHocT.

13.1 KogoBwu 3a rpeLuku

12.9 Yuctewse Ha oTBOpUTE 3a
BO3AyX

KopucteTe npaBocMykanka 3a ga rv
n3BaguTe BakHeHLUaTa of OTBOpUTE 3a
BO3AYX.

AnapaTtoT He 3amno4HyBa Unu 3acTaHysa npu paboTeHEeTo.

MpBo, 06uaeTe ce Aa HajaeTe pelleHne 3a NnpobnemoT (nornegHeTe Bo Tabenarta). Ako
NMOBTOPHO Cce MojaBu NpobremoT, KoHTakTMpajTe co OBNacTeH CEpBUCEH LieHTap.

/N NPEQYNPEOYBAHSE!

WcknyyeTe ro anapatoT npes Aa U3BpLUUTe Kaksa G1no nposepka.

Bo cny4aj Ha noronemu npo6nemu, ce akTUBUpaaT 3ByYHUTE CUrHaNU, eKpaHoT
npuKaxyBa Kof 3a TPpeBora, a KonyeTo Dl start/Pause mosxe KOHTUHYMpPaHO Aa Tpenka:

KopoBwu 3a MoxxHa npuunHa PeweHue
rpeLuKu
MoTopoT Ha anapaToT € NPeonTOBapeH. Mporpamara He e 3aBplueHa. OTcTpaHeTe
E50 MpemHory anuwTa 3a nepexwe unm rv anuwTaTa og 6apabaHoT, noctaseTe ja
3arnaeeHu Bo 6apabaHoT. nporpamata 1 NOBTOPHO CTapTyBajTe ro
LIMKNyCOT.

BHaTtpeleH gedekt. Hema KomyHukauuja [MporpamaTta He 3aBpLumna NpaBuHO UNn
Mefy eneKkTPOHCKUTE ENEMEHTUN Ha anapaToT 3anpen MHory paHo. VcknyyeTe
anaparor. ro, na noBTOPHO BKITyYeTe ro anaparTor.

E90 v E91 P p Y P

AKO NMOBTOPHO Ce MojaBy koA 3a rpetuka,
KOHTakTMpajTe co OBnacTeH cepBuceH
LieHTap.
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KopoBwu 3a MoxxHa npuiuHa PeweHue
rpeLuku
HanojyBameTo co cTpyja e HecTabunHo. Kora anapatot nokaxxysa EHO, noyekajte
Aojeka rnaBHMoT AoBoA e CTaﬁVIJ'IeH, a
noToa NPUTUCHETE NOYETOK. Ako anapaTtoTt
EHoO ro nayaupan LukiycoT 6e3 HuKaksa

vHOvKauuja, Toraw npuTUCHeTE NOYETOK Ha
LMKIycoT. AKO nak ce jaBu
npepynpeayBake, NpoBepeTe ro kabenot /
NpUKMyYHULATa UK rnaBHUOT kaben.

AKO eKpaHOT NPUKaXxyBa ApYri KOLOBU 3a rpeLLKu, UCKNyYeTe ro 1 BKIydeTe ro anapartot. AKo
Npo6reMoT NPOAOIIKM, KOHTaKTUPajTe CO OBNACTEH CEPBUCEH LiEHTaP.

Bo cnyyaj aa umate apyr npobnem co malumHaTa 3a cyllene, npoBepeTe ja Tabenata nogony
3a MOXHU peLueHuja.

13.2 PewnaBawe npobnemu

Mpo6nem

MoxxHa npuiunHa

PeweHune

MawmwuHara 3a
cyllere He paboTu.

MalunHaTa 3a cyluewe He e noBp3aHa Ha
€MEeKTPUYHO HaMojyBaH-e.

Mosp3erTe ja co wrekepoT. [TpoBepeTe ro
ocurypyBayoT BO KyTujaTa (QomallHa
WHcTanauuja).

Bpararta e octaBeHa oTBOpeHa.

3aTBOpETE ja BpaTara.

Konyeto CD On/Off He e nputncHaTo.

MputncHeTe ro konyeTo (D On/Off.

Konyeto D” Start/Pause He e nputucHaTo.

[onperTe ro kon4yeto D” Start/Pause.

AnapaTtoT e BO PeXuM Ha MUpyBaHse.

MputncHeTe ro kon4eTo @ On/Off.

HesagosonuteneH
pesynTat Ha
cywetse.

M3bpaHa e norpeluHa nporpama.

M3bepeTe cooaBeTHa nporpama. 1)

dunTepoT e 3aTHart.

WcuucTeTe ro omnTtepor. 2)

OnuujaTta SSSS Dryness Level e noctaBeHa

Ha E iron dry.3)

CwmeHeTe ja onuujaTta SSSS Dryness Level
Ha NMOBWCOKO HUBO.

MonHeweTo BeLle nperonemo.

Hewmojte na ro HagmuHyBaTte
MakcumarnHaTta roneMuHa.

[lynkvTe 3a NpoTOK Ha BO3AyX Ce 3aTHaTU.

McuucteTe rvi gynkute 3a NpoTOK Ha BO3AYX
Ha [HOTO Ha anaparor.

MIMa HeuncTOTUja HA CEH30POT 3a BNAXHOCT
Bo 6apabaHoT.

McuucreTe ja npeaHaTa noBpLUMHa Ha
6apabaHoT.

HuWBOTO Ha cyllere He e NoCTaBeHo Ha
NoCaKyBaHOTO HUBO.

YpeueTe ro HMBOTO Ha CyBOCT. 4)

KOH,CI,eHBaTOpOT € 3aTHart.

McuncTeTe ro koHOeH3aTopoT. 2)
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Mpo6nem MoxxHa npuiuHa PeweHue
PuUnNTEpOT He e 3aTBOPEH BO Mosuumja. CraBeTe ro ountepoT BO npaBuiHa
Bparata 3a nosuyuja.
MOSHeHEe He ce
3aTBOpa AnuwitaTa ce 3arnaBeHu mefy BpartaTta u M3BageTe rv 3arnaBeHnTe anuwiTa v

3anTuBkarta.

3aTBOpETE ja BpaTaTa.

[MporpamaTa nnun
onuujata He Moxe
fa ce cMeHar.

lMocne cekoe 3anoYHyBaHe Ha LWKIYC He e
MOXHa NPOMEHa Ha nporpama unu onuuja.

VcknyyeTe ja n BknyyeTe ja malwmHaTa 3a
cywetbe. [lpomeHeTe ja nporpamara unu
onuujaTta kako LTo e nobapaHo.

He moxe pa ce
3avyBa onuujarta. Ce
ornacysa 3By4eH
curHan.

OnuujaTa WwTo ce obuaysaTe aa ja
onbepeTe He e gocTanHa 3a u3bpaHarta
nporpama.

VcknyyeTe ja n BknyyeTe ja mawmHaTa 3a
cywetbe. [lpomeHeTe ja nporpamara unu
onuyujaTa Kako WwTo e nobapaHo.

Ha ekpaHoT ce
nojasyBa
HeoueKkyBaHO Bpeme
Ha Tpaetbe.

BpeMmeTo Ha cyLuetbe ce npecMeTyBa
cropea rornemMmHaTa Ha nosfiHeHeTo n
BrlaXxHocTa.

OBa e aBTOMaTCKV — anapartoTt paﬁom
npaBuUITHO.

Mporpama He e
aKTMBHa.

CapoT 3a BoAa € MosH.

WcuepeTe ro cagoT 3a Boga, MPUTUCHETE rO
KonyeTo I>” Start/Pause. 2)

Linknycot Ha
cylwene Tpae
NpeMHory KpaTko.

[onemuHaTa e mana.

OpnbepeTe ro BpemMeTo 3a nporpamara.
BpemeTo mopa fa 6uae nospaaHo co
nonHereTo. 3a cylere Ha 1 napye
obreka unu mana KonmymHa Bu
npenopavyBamMe KpaTKko BpeMe Ha CyLUleHe.

AnuwitaTta ce NpeMHory cyBu.

OpbepeTe COOABETHO Bpeme Ha nporpama

e

1NV NOBUCOKO HMBO Ha CyBOCT (Ha np., -
extra dry)

LinknycoT Ha
cyluere e npemHory

nonr 3)

(DI/IJ'ITepOT € 3aTHar.

McuncTeTe ro unTepor.

[MonHeweTo co anuwTa e nperonemo.

Hewmojte na ro HagmuHyBaTte
MaKkcuMMarnHaTa roneMuHa.

AnuvwtaTa He ce LeHTpudyrmpaHu
[OBOSHO.

MywTeTe rn anuwTaTa ywTe egHall Ha
LeHTpudyra Bo MalumHara.

MHory HMCKa Unn BUcoka cobHa
Temnepatypa - Toa He e AedekT Ha
anaparor.

OcurypeTe ce fieka coGHaTa Temneparypa
e noswucoka of +5°C 1 noHucka og +35°C.
OntumanHaTa TemnepaTypa 3a fobvearbe
Hajnobpu pesynTaTv Npu cyluewe e mefy
18°-25°C.

1) CnepeTe ro onvcoT Ha nporpamata — Bugete ro nornasjeto NMPOrPAMU.
2) Bupete Bo nornasjeto O4PXKYBAHE U YUCTEHE.

3) Camo malumHm 3a cylekse co onuujaTta Dryness Level.

4) Bugete Bo nornasjeto KOPVCHW MPEAMO3M 1 COBETU .
5) 3abenewwka: Mo makcumym 6 Yaca, LMKIYCOT Ha Cyllere 3aBpLUyBa aBTOMaTCKU.

13.3 MoXHM NpUYnHM 3a .
He3a[4oBOJIUTEITHU pe3ynTaTu npu .
CyLUEeHETO:

*  @unTepoT e 3aTHaAT. 3aTHaT uUNITep ro

,ElyI'IKVITe 3a NPOTOK Ha BO34yX Ce 3aTHaTu.
CeH30pOT 3a BTAXXHOCT € BalikaH.

« bBapabaHoT e BankaH.
* HecooaBeTHW cTaHOapaHW NocTaByBaka

npaBu CyLleHeTo HeedMKacHo.
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nornasjeTo /logecyBare Ha yenHara + CobHaTa TemnepaTtypa e MHOTY H/cKa Unm
QuHanHa snara MHoOry Bucoka. OnTumanHarta cobHa
TemnepaTypa e mefy 18°-25°C.

14. NMOTPOLLYBAYKM BPEOHOCTW
14.1 BoBep

®

YnaTcTBOTO 32 KOPUCHUKOT M3BECTYBA 3a ABE pasnuyHu pedepeHLn 3a eHepreTckaTa

eTukeTa u perynatmsuTe 3a ekoausajH Ha EY.

* Per. (EY) 932/2012 n Per. (EY) 392/2012 co BaxHocT Ao 30 jyHn 2025 rogmHa ce
O[lHECyBa Ha KracuTe 3a eHepreTcka edukacHocT og A+++ fo D.

» Per. (EY) 2023/2534 «oj Baxu of 1 jynu 2025 rognHa e nosp3aH co EHepreTtckaTa
eTtuketa Knacu Ha ecbmkacHocT og A po G.

®

Ha QR-kopoT Ha eHepreTckaTa eTuKeTa Koja € fJocTaBeHa Co anapaToT UMa MHTEPHeT-
BpCKa Koja Boau 00 UHpopMaummTe NoBp3aHu co nepopmaHcuUTe Ha anapaTtoT BO
6asarta Ha nogatoun Ha EY EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaTtouu 3a peructpaymja Ha
npoun3BOAM CO eHepreTcka eTukeTa). YyBajTe ja eHepreTckaTa eTukeTa Kako NpupadvHmk
3aejHO CO KOPUCHWUYKOTO yNaTCTBO U CUTe APYr1 AOKYMEHTU ncnopadvaHun co oBoj anapar.
Vctute nudpopmaumm moxe aa ce Hajaat u Bo EPREL (EBponcka 6a3a Ha nogaTtouu 3a
pervcTpaumja Ha Npon3BoAN CO eHepreTcka eTukeTa) Ha BpckaTta https://
eprel.ec.europa.eu 1 UMETO Ha MOAENOT ¥ BPOjOT Ha NPOM3BOAOT LUTO Ke MM HajaeTe Ha
nnoykara co cneundmkauum Ha anaparort. lNornegHeTe Bo nornaejeto ,Onuc Ha
npomn3BOAOT" 3@ MECTOTO Ha NnoykaTa 3a cneyndukalmn.

14.2 Ilerenpa

Kr. CraBatbe anuwiTa. BPT/MUH LleHTpudpyrnpaHo Ha

kWh MoTpollyBayka Ha eHepruja.

Y4:MM BpemeTpaereTo Ha nporpamara.

% MoueTHaTa Bnara Ha KpajoT Ha a3aTa Ha LeHTpudyra u uenHarta dpuHanHa Brnara Ha KpajoT of

nporpamara 3a CylLleHe.
Konky e noronema LeHTpudyraTa, Tonky e noronema 6yyasata npw LeHTpUdyruparse, Ho nomana
€ noyeTHaTa NoTpoLLyBayka Ha Brara v eHepruja npu cyLuere Ha anuiitaTa.
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14.3 Cnopep Nponucot Ha Komucujarta Per. (EY) 2023/2533, Per. (EY)
2023/2534 v Per. (EY) 392/2012.

@

CrnegHuBee BpegHOCTU ce JoGKeHN BO NabopaTopucky YCMOBY CMOPES, BaXKeUKM
cTaHaapaun. PasnuyHy napameTpy Moxart Ja rv npoMeHat nofartouuTe, Ha npuvep:
KOnuuYMHaTa Ha NonHeke, TUMOT Ha anuLITaTa U YCrioBuTe Ha okonuHaTta. MoyeTHaTa
COAPXWHA Ha Bnara Bo anuiiTaTa, TUMOT Ha BOAA, HAMOHOT Ha HamojyBakke 1 aKo ja
NPOMEHNTE CTaHAapAHaTa NocTaBka Ha Hekoja nporpama, UCTO Taka, MoXe Aa BrivjaaTt
Ha ynoTpebara Ha eHepruja v BpemeTpaereTo Ha Nporpamara 3a Cyllere U KpajHaTa
BIa)HOCT.

LleHtpud MoueTtH MoTpowyBay LlenHa

Tpaewe Ha
porpaua  MomEe YMBNO |8 | clgero  fer | dmene
: 0 (4:mm) o
(BpT/MMH) (%) (kWh) (%)
Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 2) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) Opae pedepeHTHaTa Nporpama LTo ce KOPUCTU 3a NpOLieHKa Ha ycornaceHocTa co nponvcot Ha EY 3a
ekoamn3ajH n eHepreTcka eTukeTa, Per. (EY) 2023/2533 u Per. (EY) 2023/2534. OBaa nporpama mMoxe Aa rm ucyLum
naMmyyHuTe anuLiTa of noyeTHaTa CoAPXKMHA Ha Bnara of, nonHewe oA 60% A0 LenHaTta coapxvHa Ha puHanHa
Bnara Ha nonHewe og 0%.

2) Eko nporpamara e ekBuBaneHTHa Ha <:| CottonsEco" wto e ,CtaHgapaHa nporpama 3a namyk” cnopeg,
MponuncoT Ha komucujata Ha EY 6p. 392/2012. CooaBeTHa € 3a CylueHe Ha HOPMArnHO BMaXXHW NamyyHn anuiiTa.

MoTpyLyBayka Ha eHepruja BoO pasfiuyHu pexumm

I'IOTpomyBaqKa Ha cTpyja OpnoxeHo aKTuBupame

I'IOTpomyBaqKa Ha CTpyja BO pexum BO PEXWM Ha MUpYBatbe (W)
w

Ha mupyBamse (W)

0,50 0,50 4,00

BpemeTo oo UcknyyeHo/Pexum Ha MyupyBake € Makcumym 15 MuHyTH.

14.4 YecTtn nporpamu

®

OBue BPeAHOCTU Ce CamMO UHAMKATUBHM.

LleHtpud MoueTtH MoTpowyBay LlenHa

Tpaewe Ha

e e MonHewe yrupaHo a e g — Ka Ha duHanHa
porp (kr.) Ha Bnara y(q_MM) eHepruja Bnara
(BpT/MUH) (%) . (kWh) (%)
Cottons 9.0 1000 60 4:53 2,28 30
extra dry

114 MAKEOOHCKU



LleHtpud MouetH MoTpowyBay LlenHa

Tpaewe Ha

e e MonHewe yrupaHo a o i — Ka Ha cduHanHa
porp (kr.) Ha Bnara y(q_MM) eHepruja Bnara

(BpT/MUH) (%) : (kWh) (%)

Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0

extra dry

Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0

iron dry

Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0

iron dry

Synthetics 40 1200 40 1:40 0,68 0.0

extra dry

Synthetics .

cupboard dry 4,0 1200 40 1:13 0,48 1,0

Synthetics 40 1200 40 0:59 0,37 12,0

iron dry

Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0

15. FTPVXXA 3A OKOJIMHATA

Peuvknupajte ru matepujanute co cumbonoT anapaTuTe 03aHueH co CUMGOMNOT X 0

L’B_ CraBerTe ja ambanaxarta BO COOABETHU 0TnagoT oA AOMaKMHCTBOTO. BpaTtete ro
KOHTEjHEepM 3a Aa ja peuuknupaTe. Npon3BOAO0T BO BALLMOT NOKanNeH kanayuTeT
[MomorHeTe BO 3alUTMTaTa Ha XUBTHaTa 3a peuuKknmpare 1num KOHTakTupajTe ja
cpefuvHa 1 YOBEKOBOTO 34paBje 1 BallaTa OMTMHCKa KaHuenapuja.

peuuknupajTe ro oTnagoT O eNeKTPUYHU U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm
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[Oo6po pownun y AEG! XBana wTo cTe nsabpanu Haw ypeRaj.

npy>xamMo KOMMJIeTHa KOPUCHUYKA YNyTCTBA Y ENEKTPOHCKOM 06nuky. KomnneTHo

KOPWUCHUYKO YNyTCTBO MOXeETe nornefatn Ha aeg.com/manuals

Mornepajte caBeTe 3a kopuwhekre, OpoLlype 1 nHdopmMaumje 3a pelLaBarke
@ npo6nema, cepBucuparse 1 nonpasky Ha aeg.com/support

Y TexHu ga nocTUrHemo E€KONOLUKY OAPXMBOCT, CMal-byjeMO KONMM4YunHy nanuvpa un

Kynute npnbop, NOTpoLIHN MaTepujan n opurmHanHe pes3epBHe [AerioBe 3a CBOj
@ ypehaj Ha aeg.com/shop

3appkaHo npaso U3MeHa.

CAOPXAJ
1. BEBBEAHOCHE MHPOPMALINJE. ... 116
2. BE3BEHOCHA YTIYTCTBA ... .. 120
3. OMMUNC TIPOUBBOOA. ... 122
4. TEXHUHKU TTIOOALM. ..o 124
5. KOMAHIHA TABJTA ... e 124
6. PROGRAM ...t 126
T.OTTLNJE e 128
8. MOAELUABAHDA ..o 129
9. MPE MPBE YMOTPEBE........cc.coiiii e 130
10. CBAKOOHEBHA YTTOTPEBA.........ooiiii e 131
11. HATIOMEHE U CABETW ..o 134
12. HETAVUNIITRERE ... 134
13. PEWWABAHE MPOBJIEMA ... 138
14. BPEOHOCTU MOTPOLWHSE ..o 142
15. EKOJTOLUKA TIUTAHBA. ... 144

1. A BESBBEAHOCHE UH®OPMALIUJE

[Li Mpe Hero WTOo 3anoYHeTe ca MHCTanaymjom um
Kopuwhewem oBor ypehaja, naxrsneo npoynTajte
MNPUNOXEHO YNyTCTBO.

[Mpounssohay Huje oaroBopaH 3a 6uo Kakee nospeae unu
LUTETY KOje Cy pe3ynTaT HencrnpaBHe MHCTanauuje nnm
ynoTtpebe. YyBajTe ynyTcTBO 3a ynotpedy Ha 6e3b6eaHom un
npucTynayHom MecTy 3a 6yayhe kopuwhere, n npeyamure
MyHY Bep3unjy OOCTYMNHY Ha MPEXW.

Ynosopewe: Pusnk og noxapa/3anarsmeu matepujanm.
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Ypehaj cagpxu 3anarsue rac nponaH (R290), koju je Beoma
NOBOSbaH Mo XMBOTHY cpeanHy. [JpXXute n3sope BaTpe u
narbewa garoe og ypehaja. Bogute payyHa ga He owTteTuTte
KONO pacxnagHor cpeacrBa Koje cagpku nponat.

1.1 Be3begHocCT Aeue n oceTrbUBUX ocoba

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pu3uKK of rywera, nospena nunu TpajHor
MHBanuguTeTa.

» OBaj ypehaj mory ga kopucTe geua crapuja og 8 rogmHa u
ocobe ca cMatbeHUM PU3UYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeloCTajy UCKYCTBO U
3Hah€, YKONMKO UM ce 0be3benm Hag3op unu v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaaH
Ha4nH 1 YKONUKo cxBaTajy moryhe onacHoctu. [leuy mnaha
oA 8 roauHa, kao n ocobe ca BeomMa TELLKUM U CIIOXKEHUM
nHBanuautTeTom, Tpeba gpxxaTtn garoe og ypehaja, ocnm
ako cy nofj ctanHum Hag30pOoM.

* Hemojte goa nossonute geumn ga ce urpajy ypehajem.

« [pxuTe cBy ambanaxy garoe o4 Aeue n ognoxuTe je Ha
oarosapajyhu HauuH.

« [leTepLieHTe apXnTe BaH JoMaluaja geLe.

« [euy v kyhHe rbybumue apxute nogaroe of ypehaja ook cy
HeroBa BpaTta OTBOpPEHa.

» Ako oBaj anapat uma ypehaj 3a 6e3begHocT ageue, Tpeba ra
akTuBmMpaTu.

» [leua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere 1 KOPUCHUYKO
oapxaBahse ypehaja 6e3 Haasopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

» OBaj ypehaj ce KOpUCTN camo 3a CyLLeHE Bella gomaher
TUMNa KOju Ce MOXe CYLUUTU MaLUUHCKN.

* Hemojte ga kopuctute oyHKLUM]Y Cyllena ako je BeLl
ynpsrbaH UHOYCTPUjCKUM XeMuKanunjama.

CPMCKN 117



OBaj ypehaj je HamerweH 3a ynoTpeby y jeaHom
AOMahWHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopumMa.

Ypehaj ce Mmoxe KOpUCTUTU Y KaHuenapujama, XoTenck1um
cobama, NnaHCMOHMMA, CEOCKUM TYPUCTUYKUM
AoMahnHCTBMMA M CrnnYHUM OBjekTMa 3a CMeLUTaj rae
ynotpeba He npeBasunasn (npoceyaH) HMBO MOTPOLLHE MO
AoMahnHCTBY.

HemojTe ga mewarte cneyndukaumnjy oor ypehaja.

AKO NOBpX MalUMHe 3a Npake Bella CTaBbaTe MalunHy 3a
Cyllere Bella, Y Ty CBPXY KOPUCTUTE ONpeMy 3a crnaramwbe.
KomnneT 3a cnaramwe, Koju ce moxe Hahu kog oBnawheHor
npogasua, MOXe ce KOpUCTUTU camo ca ypehajem
HaBedEeHUM Yy yNyTCTBY NPUIOXKEHOM Y3 0Baj Npnodop.
[MaxxrenBO NpoynTajTe nNpe nHcTanauuje (nornegajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby komnneTa).

Ypehaj moxe fga ce nHcrtanmpa camoctasiHo UM ncnog
KyXWUH-CKMX efiemeHaTa ca ogrosapajyhnum npoctopom
(nornepajte 6pollypy 3a MHCTanMpawe).

HemojTe nHctanmnpatu ypehaj nsa Bparta Koja ce
3aKrbyyaBajy, KIM3HUX BpaTa HUTK BpaTa ca LapkoM Ha
CYynpOTHOj CTpaHu, koja 6bu oHemoryhuna ga ce Bpata
ypehaja oTBope A0 Kpaja.

O6esbeante umpkynaumjy Basgyxa nameny ypehaja n noga.
OTBOpY 3a BEHTUMNAUM]Y Y NOCTOSbY HE cMejy BnTn
3aKNOHEHN TENUXOM, MPOCTUPKOM UM BUNO KakBOM
nogHoM o6norom.

YNO3OPEHE: Ypehaj He cme fga ce Hanaja nyTem
eKCTepHor ypehaja 3a yKiby4YmBar€e Kao LUTO je TajMep HUTKU
Aa byae noBesaH Ha KOO Koje ce pe4oBHO YKiby4yje U
NCKIby4yje nyTem cTpyje.

[MpukrbyunTe rnaBHU Kabn 3a Hanajawe Ha 3UAHY YTUYHULY
TEK Ha Kpajy NnocTynka uHcTanauyuje. Ysepute ce ga je
nocre noctaerbana ypehaja cTpyjHu yTuKkay 4oCTynaH.
YINO3OPEHE: Hemojte ga nHctanupate ypehaj y
OKpYXXehY Y KojeM Hema pa3meHe Basayxa.
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Ypehaj cagpxu 3anarue rac nponaH (R290), koju je Beoma
NMOBOJSbaH MO XXMBOTHY cpeauHy. [lpXxuTte nssope BaTpe u
narbewa garoe o ypehaja. Bogute payyHa ga He
oTeTUTE KOO pacxiagHor cpeacTBa Koje cagpXu nponaH.
YIMO30OPEWE: He po3sonute 3ayenbnBame
BEHTUNAUMOHUX OTBOpPa Ha KyhuwTy ypehaja unm yrpagHor
ernemMeHTa.

YINO3OPEHE: HemojTe owiteTnTn KONO pacxnagHo
cpencTsa.

YINO30OPEHE: He gupajte npuctynayHe metasnHe
nonaTuue KoHAeH3aTopa ronum pykama. Pusuk oa
nospege. Hocute 3awTMTHE pykasuue.

Ykonuko je kabn 3a Hanajakwe owTeheH, era mopa aa
3amMeHu npoussohad, ogrosapajyhu osnawwheHn cepBucHU
LeHTap nnu nuua cnuyHe kBanuduvkaumje, kako 6u ce
nsberna enekTpnyHa onacHocCT.

He npekopauyjTe makcumarHy konuyumHy Bewa og 9,0 kg.
OuuncTtuTe oTNana BrnakHa unu Tpywe og ambanaxe Koje ce
HaKynusio oko ypehaja.

Ypehaj HemojTe nywTaTtn y pag 6e3 domntepa. duntep 3a
oTnana BnakHa OYMCTUTE Mpe UK nocre cBakor
KopuLwhema.

HemojTe ga cywumTte HeonpaHe cTBapu y MallvHW 3a
cyllemne Bella.

CTtBapu Koje cy 3anprbaHe cyrncTaHuamMa Kao LTO Cy yrbe 3a
KyBar-€, aleTOH, ankoxos, 6eH3nH, Kepo3unH, cpeacTBa 3a
yKnawawe qorieka, TepneHTuH, BOCak U cpeacTBa 3a
yKnawake Bocka Tpebano 6u ga ce onepy y Tonnoj Boau
ca JOAaTHOM KOSIMYMHOM JeTepLieHTa npe cylexa y
MaLUNHW.

CTBapwu kao WTo cy cyHhepacTta ryma (neHa og nartekca),
Kane 3a Tylwmpare, BO4OOTNOPHU MaTepujanu, Komaam un
opeha Koju cy noctaBrbeHu ryMoM Unu jactyuun NyreHn
BaTOM o[ cyHhepacTe ryme He CMejy Aa ce CyLle y MallnHN
3a cylene BeLua.
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Boaute payyHa ga ce Bew He 3arnasu namehy spata
ypehaja n rymeHe 3anTuBKe Ha BpaTtuma.

dabpurykn oMeKwmMBadn Unm CrM4yHn Npon3Boan Mopajy ce
KOPUCTUTU UCKIbYYMBO KaKo je HaBedeHO y ynyTCTBY
npoussohaya.

YKnoHuTe cBe CcTBapu U3 npegmeTa koju 6u mornm 6utu
N3BOP MoOXapa, Kao LUTO Cy ynarbadun nnu wmnbuue.
YNO3OPEHE: Hukaga He 3aycTaBrbajTe MalLvHy 3a
cyllene Bella npe Kpaja uMKnyca cyllewa; y criyvajy aa 1o
ypaguTe, 6p30 YKNOHUTE CBe CTBapu U pacrnopeauTe nx
Tako a ce TonsioTa pacrnopeu.

[Mpe 6uno KakBor NocTynka ogpxasawa ypehaja,
NCKIbYYNUTE ra n n3BaguTe yTmkad kabna 3a Hanajawe u3
31aHe yTU4Huue.

2. BESBEJHOCHA YTTYTCTBA

« [punukom npemeluTama, ypehaj yBek
2.1 MoHTaxa Mopa fa CToju BepTUKarHo.
* Kapa ce ypehaj noctaBu y ctanHu
A nonoxaj, y3 nomoh nubene nposepute aa
Ynosopetse: Pusnk oa noxapa/ 11 je NpaBunNHO HMBENuUcaH. AKo Huje,
3anarsveu matepujanu. nogecute Horuue AoK Ce He U3HEBENULLE.
*  YKNOHWUTE KOMMNNEeTHY ambanaxy.
HewmojTe ga nHctanupaTte unu KopucTuTe 2.2 Npukrbyyerse Ha eneKkTpuyHy
owrTteheH ypeha;. Mpexy
* [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a
MOHTUpake koje CTe 106unu y3 ypehaj. /\ YNO3OPEHE!
* Hewmojte fa uHctanmpare ypehaj y Puauk of noxapa v CTpyjHor yaapa.
OKpY>XehY Y KOjeM HeMa pa3MeHe Basayxa
Ypehaj cagpxu 3anarbus rac nponax * [lpukrbyynTe rnaBHM Kabn 3a Hanajakwe Ha
(R290), koju je BEOMa NOBOMbaH Mo 3UOHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy
XMBOTHY cpeaunHy. [ipxuTe n3sope satpe MHCcTanauuje. BoguTe padyHa ga noctoju
1 nareewa gare of ypehaja. Bogute NPUCTYN MPEXHOM YTUKaYy HakoH
payvyHa Aa He OLITeTUTe KOMOo pacxnagHor MHCTanauwje.
CcpeacTBa Koje caapXu nponaH. *  YNO3OPEHE: OBaj ypehaj je npeasuheH
YBek BOAUTE pavyHa npuinmkom 32 MOHTaXYy/NpUKIby4MBaHe Ha
nomepara ypehaja 3aTo WTO je Texak. NPOBOAHVK yY3eMrbersa 3rpage.
YBeK KopUCTuTE 3alTUTHE pyKasuLe 1 * YBepuTe ce Aa cy napaMeTpu Ha Niovnum
3aTBOpeHy obyhy. Ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama
* HewmojTe ga nHcrtanupare unm Kopuctute KoMnaTnbunHu ca ogroeapajyhum
ypehaj Tamo rae Temnepartypa Moxe aa napameTpuma enekTpuyHe Mpexe 3a
Oyne Huxka og 5 °C unu Buwa of 35 °C. Hanajake.
» OG6nacT noga Ha kojoj he ypehaj 6utun * YBeK KOpUCTUTE NPONnUCHO yrpaheny
MOHTUpaH Mopa buTn paBHa, cTabunHa, YTUYHULY Ca 3alUTUTOM Of CTPYjHOr
OTMOpPHA Ha TOMMNOTY W YncTa. yaapa.
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* Hemojte ga kopuctuTe aganTtepe ca BuLle
YyTUYHMLA 1 MPOAYXHE Kabnose.

* He Byuyute kabn 3a Hanajame kako 6ucte
nckrbyumnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wto hete n3Byhu yTukay 3 yTudHuue.

» Hemojte goampveaTtu kabn 3a Hanajamwe
HUTW MPEXHMW yTUKay BNaXHUM pykama.

2.3 YnoTtpeba

* bByauTe naxrbuem kaga uictute ypehaj oa
6ucte cnpeunnu owrteherwe cuctema 3a
xnahetbe.

e [punukom ynwhera punTtepa, oanoxuTe
BMakHa y KaHTy 3a cmehe kako bucte
crnpeynnu ynasak MMKponnacTuke y
BOAOBOAHMN CUCTEM.

2.5 Komnpecop

/\ YNO3OPEHE!

[NocToju pusnk og CTpyjHOr yaapa,
noxapa, onekoTnHa unu owTehemwa
ypehaja.

/\ YNO3OPEHE!

[MocToju pusnk og owTtehewa ypehaja.

» OBaj ypehaj je HamereH caMo 3a KyhHy
ynotpeby (y 3aTBOPEHOM NMPOCTOPY).

* Hewmojte ga cywure owrteheHe
(nogepaHe, n3nu3aHe) NnpeamMeTe Koje
cagpxe nocTaBy UNu UCMyHe.

* Ao je Bell onpaH CPeACcTBOM 3a
yKnamwake Mprba, MOKPEHUTE AoAaTHM
LIMKIYC MCNMparsa Npe Hero LwTo
3arnoyHeTe LUKIYC Cylleha.

*  CyLlumTe UCKIbYYMBO TKAHMHE KOjU CY
norofHe 3a cylene y oBoM ypehajy.
[patuTe nHCTpyKumje 3a Ynwhere Ha
eTuKeTH BeLa.

+ KoHpeH3oBaHy BOAYy/AeCTUNOBaHy BOAy U3
ypehaja HeMojTe NUTU, HUTW Of, He
npunpemaTn xpaHy. Moxe ga nsasose
3A4paBcTBeHe npobneme koA rbyamn u
KyhHUX reybrmaua.

* HemojTe cecTu HM cTaTy Ha OTBOpEHa
BpaTa ypehaja.

* Y ypehajy HemojTe CyumT MoKap BeLl u3
KOr Kanroe Boaa.

2.4 Hera n ymwhene

/\ YNO3OPEHE!
[MocToju punsmk og nospeae mnu

owTehena ypehaja.

* HewmojTe kOopMCTUTK MNa3 Boae unu napy
3a ymwhetre ypehaja.

* Ypehaj ounctnTe BNaKHOM MEKOM KpProm.
KopuctuTe UckrbyuYMBO HeyTpanHe
neTeplieHTe. Hemojte KopucTUTH
abpasuBHe npoussoae, abpasvsHe
jactyunhe 3a unwhere, pactesapave unm
mMeTarnHe npegmerte.

» Komnpecop v cuctem komnpecopa y
MaLLWHM 3a CyLlehe Bella nyHe ce
noceGHVM CpefCcTBOM KOje He CafpXu
dnyopo-xnopoyriboBoaoHuke. OBaj
cuctem Mopa aa byae uBpct. Owrteherwe
CUCTEMA MOXE U3a3BaTh LypeH-e.

2.6 CepBucupame

« Papgu onpaske ypehaja obpaTuTte ce
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.
Kopuctute camo opuruHanHe pesepsHe
fAernose.

*  VmajTe Ha ymy ga camocTanHa unu
HeCTpy4Ha nonpaska MOXe yrposutu
6e36e4HOCT 1 NOHULLTUTW rapaHuujy.

* Cnepehu pesepBHY AenOBW JOCTYMHU Cy
Hajmarbe 10 roguHa HakoH LWTOo je moaen
NPEeKWHYT: 3anTuBKe, Npekngayn n gyrmag,
nymna KoHaeHsartopa, 6pase Ha BpaTuma,
MOTOPW 1 YeTKMLE MOTOopa, NPEeHOCK
namefny motopa n 6y6H-a, BEeHTUNaTop 1
TOYKOBYW BEHTMNATopa, OyoHeBu n
nexajesu, LEBW 3a BOAY U CpogHa onpemMa
yKrbyyyjyhu upeBa, BeHTUne n gpuntepe,
Kabnose 1 yTUYHULIE, LUTaMMNaHe ninove,
€NeKTPOHCKN ANCnnejn, TepMocTaTi 1
CEH30py TeMnepartype, axypupara
codpTBepa (ykrby4yjyhu codTep 3a
peceToBamne), onpyre, rpejayun u rpejHn
€NeMEHTU, eNneKkTPUYHN ocurypaydm
(3acebHn nnu y rpynu), pemenuua 3a
3aTesare, NOMOhHKM Barbak, Bpara,
3anTuBke Ha Bpatuma, 6pase Ha BpaTuma,
CKIIOMOBW 3a 3aKrby4aBare BpaTta 1
Wwapke, huntepu 3a BnakHa, puntepu 3a
BasAyx, NnacTnyHu nepudepHun ypehaiju,
pesepBoap koHAeH3aTopa. Tpajawe Tor
nepvoga mMoxe oUTn gyxe y BaLloj
3emsby. 3a BuLe nHopmaLuja nocetTute
Haw Beb-cajT.
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*  WmajTe Ha ymy fa Cy HEKM 0F OBUX
pe3epBHUX AenoBa AOCTYMHN CaMo
CTPYYHWUM cepBUCEpPMMA U fa He
oArosapajy CBv pe3epBHU [EN0BU CBUM
mMoaenumva.

» Kapa ce pagu o cujanuuyama yHytap
npou3Boaa 1 pe3epBHUX OenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanuue cy HamereHe fa nsapxe
eKCTpeMHe husmnuke ycrnose y kyhHUM
anapaTtuma, Kao LUTO Cy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unu cy HamereHe aa
curHanusmpajy uHdgopmavmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a
ynoTpeby y apyrum ypehajuma u Hucy
NoroAHe 3a OcBeTIbaBake NpocTopuja y
OomanuHCTBY.

2.7 Oonarawe

/\ YNO3OPEHE!

OnacHocT of, noBpefhuBara unm
rylwiema.

3. ONMnC NPON3BOOA

& Ynosopetwe: OnacHocT of noxapa /
OnacHoCT of, MaTepujanHe wTeTe u
owrTehewa ypehaja.

Vckrbyunjte ypehaj ns enekrpmyHor
Hanajarwa 1 ca 4oBOAa 3a BOAy.
Wceuute MpexHU enekTpuyHu kabn Ha
MecCTY Koje je 6nundy ypehaja n ognoxurte
ra.

OBaj ypehaj cagpxu 3anarveu rac
(R290). ObpaTnTe ce OMLUTUHCKUM
opraHuma ga bucte casHanu kako Aa
npaBunHo oanoxuTe ypehaj y otnag.
YknoHuTe pyuuuy og Bpata ga bucte
cnpeuunu ga ce geua unu KyhHm
by6uMUM 3arnaee y OyOmsy.

OpanoxuTe anapaT y cknagy ca Baxehum
nponuncuMma 3a oanarake oTnaga og
EeneKkTPUYHUX N eNEeKTPOHCKMX ypehaja
(WEEE).

>

Pesepsoap 3a Boay
KomaHgHa Tabna

Bparta ypehaja
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duntep

Mnouynua ca TEXHUYKUM
KapakTtepuctukama n QR kda

A Mpopesu 3a npotok Basayxa



Mokronal koHaeHsaTopa
Bl Moknonauy koHaeHsaTopa
El Mogecuse Hoxuue

@

Pagn nakwer ybaymBara Belwa nnm
nocTtaBrbakba ypehaja, BpaTta Mory a ce
npeokpeHy (nornepajte nocebHy
Gpowuypy).

rr
El4EE
2T Mod. xxxxxxxxx

EL ol Prod.No. [910000000 [00]
I nnnv 00z 0000 W = oon
B3R [ SerNo. 00000000

| 1 |

A B C E

Moaaum ca nnoynue ca TEXHUYKUM KapakTepucTu-

A

B. HasuB mogena

C. 6poj npoussoaa

D. enekTpuiHe kapakTepucTuke
E. cepujcku 6poj

CkeHnwupajTe QR k64 Ha ypehajy aa 6ucte pernctpoBanu Npon3Bof, v UCKOPUCTUIN a Ha Hajeorbu HauvH.

. I:D MpounTajTe cneundukaumje Bawer npehaja, 4OKyMEHTaUMjy ¥ YnaHke O TOMe Kako Aa KOPUCTUTE Haj-
6orbe yHkumje (YnyTcTBo 3a ynoTpeby je Takohe AoCTynHO Ha aeg.com/manuals )

. éy [ob6wjajTe caBeTe o kopuLhety, pellaBary Npobnema, uHpopmatmje o cepucy v nonpasLm (Takohe

[OCTYMNHO Ha aeg.com/support )

. /ﬂ KynuTe npnbop, noTpoLuHy poby v opurMHanHe pe3epBHe AenoBe 3a Ball ypehaj (Takohe JoCTynHo Ha

aeg.com/shop )

3.1 MpukIbyYeH-e Ha eNeKTPUYHY
Mpexy

Ha Kpajy MOoHTaxe nNpuKIbydnTe rnaBHu kabn
3a Hanajawe y 3UOHY YTUYHULLY.

lMnoynya ca TEXHUYKUM KapakTepucTukama u
nornaerse , T eXHU4YKM nogaun” HaBoae
notpebHe enekTpuyHe KapakTepucTuke.
MpoBepute aa nu cy komnatnbunHe ca
MPEXHMM HanajaHkem.

[MpoBepute ga nu Bawa kyhHa
enekTpoMHcTanaumja Mmoxe aa u3gpxu
MakcumarnHo notpebHo ontepeheme,
y3umajyhu y 063mp u cee gpyre ypehaje koju
mMory 6utn y ynotpeotu.

MpukrbyunTte ypehaj Ha y3eMrbeHy
YTUYHULY.

Kabn 3a Hanajake mopa 61Ty nako goctynaH
HaKoH MOHTaxe ypehaja.

O6paTuTe ce HaweMm oBnawheHom
CEepBUCHOM LIeHTpY 3a 6uro kakse
enekTpu4He pagose NoTpebHe 3a MOHTaxy
oBor ypehaja.

Mpoun3Bohay He NprxBaTa HUKaKBY
0[roBOPHOCT 3a owwTehera unu nospeae
HacTane ycrnen HenowToBaka
ropeHaBefeHNX Mepa NpegoCTPOXKHOCTU.
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4. TEXHUYKW NOAALN

BucuHa x wupuHa x gybuHa

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

MakcumanHa aybuHa ko 0TBOpEHUX BpaTa ypehaja

110,2 cm

MakcumanHa WwupuHa ko 0TBOpeHuUx BpaTta ypehaja

95,1 cm

Mopecwea BUcKHa

85,0 cm (+ 1,5 cm — perynauuja ctonana)

3anpemuHa 6ybra 1181
MakcumanHa konuuuHa Bella 3a npame 9,0 kg

HanoH 230V
PpekBeHUMja 50 Hz
AKycTUYHa emucuja Byke y Ba3ayxy 3a UMKIYC cywewa 64 dB(A)

Eko nporpama npu MmakcumanHoj KonnyuHu Belua

YKynHa cHara 550 W
Mprmena [omahuHcTBO
[o3BorbeHa TemnepaTypa npocropuje Op +5°C go +35°C
3alTUTHM OMOTay Npyxa 3alTUTy of, npofnparea YBsp- IPX4

CTWX YecTula v Bnare, 13y3eB Ha MECTUMA Ha Kojuma

onpema noj HUCKUM HanoHOM Hema 3alTWUTy of Bnare

OsHaka raca 3a hpwkugep R290

TexuHa bpuxmaepa 0,149 kg

5. KOMAHOHA TABJ1A

|
f

Bupay nporpama
Ovcnnej
Oyrme [>||Start/Pause
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Onuuje
Oyrme Oon/off
@A Mporpamu



5.1 Oucnnej

IR & -

5@ = e

1, El kg MAX

A= m@ e

CumbGon Ha gucnnejy Onuc cumbona
2 3 5 nHAvKaumja BpemeHa uyknyca
D MakcuMasnHa KonmyuHa sella 3a npare
=l)_(kgmax
U ’ E B h n3bop ognoxeHor crapta (30min-20h)
[EE] + Anti Crease onuuja je ykrbyyeHa
Qé 3yjanuua uckrbyveHa
E dyHKuUvja 3a 6eabeaHoCT feLe je ykibyyeHa
2 EE' @- OCYLLEHOCT BeLla: CyBO 3a Nernawe, CyBo 3a oAnarake y opMaH,
e e eKkcTpa cyBo
GJSSS Time Dry onuuja je ykrbydeHa
Q/ VHOVKATOP: MCrpasHuTe pe3epBoap 3a Bogy
()
@ VHAVIKATOp: oYucTuTe Qourep
= VWHAVKATOP: /IPOBEPUTE KOHAEH3aTOopP

—

CIIEIIE

VWHAVKATOpP: ghasa cyluera

nHpvikaTop: @asa xnahewa

VNHAOVIKATOP: @hasa 3aLutnte o4 ryXBamwa

Delay Start onyuja je ykrbyveHa
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6. PROGRAM

Program

KonuunHa
sewa 1)

CBojcTBa/O3Haka maTtepujana 2)

MixDry

5,0 kg

OCMULLTBEHO 38 PYTUHCKO CyLLeHe OHora

wro nepete 6e3 copTupara. PaBHoMepHO
cywm oaehy 3a ceakopHesHo Howetse o4 /(2 ()
namyka, MeLLaBnHe namyka 1 CUHTETUKE, U T
CHHTETUKE.

Eco 3)4)

9,0 kg

Mporpam je norogaH 3a cyllere MOKpor na-
MYYHOr Bella 1 TO je HajedmKacHmju npo-
rpam 3a cyllerbe namyyHor BeLla y cMucny
NoTpOLLHE EeHepruje.

HunBO OCyLLEeHOCTM HWje nogecuB 1 noapa-
3yMeBaHO je nogelleH Ha cupboard dry /
CMPeMHO 3a oanarae.

Cottons

9,0 kg

Mporpam 3a 6ene n o6ojeHe namyyHe Tka-
HuHe. MoapasymeBaHa noAellaBarba cy Ha
HMBOY cyBOhe CrpeMHOCTH 3a ofnararse.

Synthetics

4,0 kg

MewaHa ogeha Koja cagpu yrnaBHOM CUH-

NS
TeTU4Ka BnakHa nonyT nonuecrepa, nonua- /
mMuaa uta.

Delicates

2,0 kg

Mpenopyuyje ce 3a reHEpUYKE OCETILUBE o~ o~
TKaHWHE Kao LUTO Cy BUCKO3a, 3pakK, akpui u /
HVXOBE MeLLaBUHE.

Bedlinen XL

4,5kg

CyLum [O TPy KOMMneTa NocTerbuHe oajea-

HOM. YMatbyje yBpTake U 3aneTrbaBare

BENMKNX NpeameTa kako 6u ce ocurypano 10
[la cBaka NocTerbuHa AOCTUTHE YjeaHayeHy '
cyBohy 6e3 BnaxHWx Taqaka.

Sportswear

4,0 kg

CyLum reHepuyky cnopTtcky ogehy Hanpas-

TbEHY Off CUHTETUYKUX BnakaHa, yKibyuyjy- olo
hu nonuectep, MelwasuHe enactaHa nno- /8482
nuamug,.

Duvet

3,0 kg

O6e3befyje NpaBUMHO Cyluere yHyTpaLl-

HUX iefioBa Kpo3 jeJHOCTpyKe Unm ABO- NS
CTpyKe jopraHe, jacTyke u TanauupaHy he- /,
6ag.

Easy Iron

2,0 kg

OrpaHunyaBa 3ry>KBaHOCT Marne konuynHe ogehe of namyyHe,
CMHTETUYKE N MELLOBUTE TKaHWHE 3a Nako nernamne. Moceny-
je ABa HMBOa cylwetsa: MNernawe ocTaBrba ogehy 6naro
BaXHy 3a nernawe unu seluarse; OpmaH y noTnyHOCTH Cy-
LK npeamerTe.

AN AN )
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Program KonuuuHa . ) 2)
9 Benril CeojcTBa/O3Haka maTepujana

Camo 3a cyBy ogehy
KpaTak uuknyc Ha HUCKOj TeMnepaTypu Koju
Refresh 1,0 kg rnomMaxe y yknawary mvpuca us mane Ko- /”
nnynHe opehe. HasnaveHo u 3a cyBy ogehy
Koja je Ayro 6una y ognoxeHa.

1) Makcumanta TexuHa ce O[HOCM Ha CyB BeLl.
2) 3a 3Hauere 03Hake MaTepuvjana nornegajte onerbak CBAKOHEBHA YITOTPEBA: lNpunpema seLua.

3) OBO je pechepeHTHM Nporpam ce KOPUCTK 3a NPOLLEHY YcarnalleHoCcTH ca 6pUTaHCKUM NponMcrUma O eKo-An3aj-

Hy 1 03Ha4aBakby eHepreTcke edukacHocTun, Ypeabom (EY) 2023/2533 n Ypenbom (EY) 2023/2534. OBaj nporpam
je y cTamy [a ocyLuM namy4Hu BeLl of NoYeTHOr caapxaja Bnare Bewa of 60% Ha LurbHW KOHa4HW caapikaj Bnare
Bewa of 0%.

4) Mporpam Eko jegHak je <:| CottonsEco” wro je ,CtaHaapaHu nporpam 3a namyk” npema Ypeabu 6p.
392/2012 Komucuje EY. MNoroaaH je 3a cyluere HOpManHoO BMaXHOr NamMyyHOr Bella.

6.1 U360p nporpama u onuumja

Onuuje
I'IporpaMM1) SSSS Dryness Le- E@] + Anti Crea- @s T
vel se
MixDry EE] . u "
Eco EE] 2) n

Cottons a E|:| . [ ] [
Synthetics a E|:| . [ ] [

Delicates (1] 2) L]
Bedlinen XL — [I] " ]
Sportswear (1] 2) n
Duvet (1] 2 L]
Easy Iron — [ "
Refresh "

1) 3ajeaHo ca nporpamom MoxeTe Aa NoAecuTe jedHy Unn BULLE onuuja.
2) MoppasymeBaHo nofeluaBame
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7. ONUMJE

7.1 §§§§ Dryness Level

OBa onuuja nomaxe Aa ce NoCTUrHe 3axTeBaHu HUBO
ocyLueHocTn Bewwa. MoxeTe fa usabepeTe HUBO OCy-
LIEHOCTH:

= CMPeMHO 3a nernare — HUBO CYBO
3a nernare

CNpemMHo 3a ognarake — HUBO CyBO

(==

3a opmau1)

b
B )

CMpeMHO 3a ofnarake — HUBO U3y-
3eTHO CyBO

1) MoapasymeBaHu 136op Koju je NoBe3aH ca nporpa-
MOM

MopelwwaBame UnIbHE KOHa4He
BJTaXXHOCTHN

®

To moxe 6UTK HeonxoaHo ¢ 063upom Aa
Ha pesynTaTte cyllera yTudy MHOTU
YCInoBu, HNp. TN BOA4E, HaNoH
EeneKkTpUYHe Mpexe nnn Temneparypa
uTa.

KAKO MOCTUTHU CABPLUEHO CYLUEHE:

1. NokywajTe aa nogecuTe onuuje HMBOA OCYLLEHO-
cTu (nornepajte ropeHaBeneHe onuuje Dryness
Level).

2. Ako xenuTe gopaTtHo fa nosehare pesynrate
cylleha Bella, MoXeTe Aa U3MeHUTe nogpasay-
MeBaHO nofellaBare OCyLleHoCTH (norneaajre
pone). OBo nogelwasawe he genosatn Ha Behu-
Hy nporpama, ocum Ha nporpame Eco, Wool, Du-
vet, Down Jacket, Refresh ako cy goctynHu Ha
MaLUWHA.

[a 6ucte npomeHunu nogpasymeBaHu
CTEMNeH LurbaHe KOHa4YHe BNaXHOCTU:

1. Yxrbyuute ypeha;.

2. WN3abepute 1 og QOCTYNHUX Nporpama.
3. WcToBpemeHo goanpHuTe 1 3agpxuTe

ayrmag “SSDryness Level n @]+ Anti
Crease.
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Ha gucnnejy ce nojaerbyje jegaH og
cnepehnx cumbona:

E U_ — MakcumanHa OCyLLUeHOoCT

Q.
L LIZ - VI3y3eTHa ocyLleHoCT

CO= - CTaHgapaHa ocyLueHoCT

4. Bwuwe nyTta gogupHuTe ayrme l>||Startl
Pause gok He JOCTUTHETE XKerbeHy
LWUIbHY Kpajiby BRary.

Dryness Le-
vel (ocywe- Cumbon Ha gucnnejy
HOCT)
MaKkcumarnHa I&, E D_
OCyLUeHOoCT
CyBIbU BELL + @] L U =
cTaHaapaHo cyB Iﬂl E D E

Bew

5. [a bucte memopucanu nogellaBame,
WUCTOBPEMEHO AOANPHUTE U 3aapXuTe

NPUTUCHYTY Ayrmag, S“SDryness Level n
@+ Anti Crease oko 2 cekyHge.

7.2 @) + Anti Crease

Mpopyxaa go 120 muHyTa dhasy npotus
ryxsarba (30 MUHyTa) Ha Kpajy umkyca
cywetra. HakoH chase cywera 6ybam ce
okpehe c BpemeHa Ha Bpeme kako 6u ce
crnpeyuno ryxeare ogehe. Bew moxe ga ce
n3Baamn TOKOM hase NpoTUB ry>KBamsa.

7.3 %€ End Signal
3ByYHM CMrHan ce ornawuasa:

* Ha Kpajy uuknyca

* Ha noYeTKy M Kpajy hase 3awTtuTe og
ryxsama.

3BYYHM cUrHan je nogpasymeBaHo yBek

yKkibydeH. OBy onuujy MoxeTe Aa Kopuctute

3a aKTUBaLUMjy Unv geaktmBauujy 3Byka.

7.4 @ Time Dry

3a: MNporpamun Cottons, BedlinenXL,
Synthetics n MixDry. OmoryhaBa



KopucHULMMAa Aa nogece BpeMe Cyllera Of,
MUHUManHuX 10 MMHyTa 4O MakcumanHux 2
yaca (y kopaumma og 10 muHyTa). Kaga je
OBa onuuja Ha MakCUMyMy, MHAMKaTop
KOnuuuHe Bella HecTaje.

®

Linknyc Tpaje oHONMKo Ayro Kosmuko je
noAeLLleHo Bpeme cyllena, 6e3 063npa
Ha KONMUYMHY 1 HUBO OCYLLEHOCTM BeLLa.

MNPEMOPYYEHO BPEME CYLLEHA

[ejcTBO caMo xnagHor Ba3gyxa (6e3

A0 10 Mk rpejarba).

8. MOAELWABAHA

8.1 leakTuBUpamwe nHAnKaTopa
pesepBoapa 3a Bogy &

VIHaukaTop pe3epBoapa 3a Bosgy je
roapasymeBaHo aktusupar. *OH cBeTsIn Ha
Kpajy yukryca cyLuetsa nimv TOKOM 0BOr
YuKITyca ako fe pesepBoap 3a Bogy nyH. Ako
Jje MoHTupaHa onpema 3a ogsohere Boje,
pe3epBoap ce ayToMaTcku rpasHu 1
UHANKATOP MOXE Aa Ce AeaKTUBYPA.

[a bucte geaktuBnpanu MHAUKaTop:

1. Yxrbyuute ypeha;.

2. V3abGepute 1 og 4OCTYNHMX Nporpama.
3. WcToBpemeHo gooupHuTe 1 3agpxuTe

NPUTUCHYTY Ayrmag, @+ Anti Crease n
@€End Signal.
WHpukatop pesepBoapa 3a BoAy: &, je

WCKIbYY€EH U Mojaerbyje ce cumbon — _0-
MHAMKaTOP pesepBoapa 3a BoAy je TpajHo
AeaKTuBUpaH

®

[a 6ucTe NOHOBO akTMBUpanu UHAMKATOP
pesepBoapa 3a Boay, MOHOBO creanTe
ropeHaBeeHu noctynak. inamkarop

pesepBoapa 3a Bofy: Q‘aje YKIbYYeH 1

nojaeroyje ce cMmbon — — |
nHAVKaTOp pesepBoapa 3a BoAy je
TpajHO aKTUBUPaH

NPEMNOPYYEHO BPEME CYLUEHA

10-40 popaTHo cylwete 3a Behy cyBohy nocne
MWH NPETXOAHOr LMKNyca Cylleha.

MOTMYHO CyLLEHEe Manux KorminHa Be-
wa ao 4 kg, Aobpo ueHTpudyrnpaHnx
(>1200 o/min).

> 40 MuH

7.5 @ Delay Start

@

OwmoryhaBa ga ce nporpam cyllena
oanoxu oa MuHUManHo 30 MUHyTa 4o
MakcumanHo 20 4yacosa.

8.2 bpojay pagHux catu

OBa dyHKUMja Aaje MOryhHOCT Npukasnsara
YKynHOr BpemeHa paga ypehaja y yacosuma,
LUTO Ce pavyHa of TpeHyTKa kada ce npsu
nyT ykrbyyu. MNpukasaHo je cTtBapHO BpemMe
paga uuknyca (He obyxsaTa nayse unu
BpeMe OAnoXeHor ctapTa).

[a 6u ce nojaBuna Ha gucnnejy, npatute
cnegehe kopake:

1. YkbyuuTe ypehaj nputuckom Ha gyrme
On/Off.
2. TlpuTucHWTE 1 3agpxuTe ayrmag §§§§

Dryness Level u @€End Signal Ha
HEKOIMMKO CEKyHaM.

3. HakoH 3 cekyHae ykynHu caTu paga
ypefaja npukasaHu cy Ha gucnnejy: Hnp.
ako je Bpeme paga 1276 yacoBa, gucnnej
npukasyje TekcT Hr Ha 2 cekyHAe, 3aTum
12 Ha 2 cekyHAe v HakoH Tora 76. OBa
BPEAHOCT Ce npukasyje ca HU30M of no
ABe undpe: npse e uudpe o3Havasajy
Xuroage n CToTuHe, a apyra Ase umdpe
O3HayaBajy AeCeTUHe U jeanHuue.

[a 6ucTte n3awwnm ns oBor pexumma,

NPUTUCHUTE BUNO Koje OyrMe, OKPEHUTE

Ayrme 3a usbop y apyrv nonoxaj unm

nckrby4uTe ypehaj.
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8.3 NMoapasymeBaHe abpuyike
BpegHOCTHU
OBa yHKuMja omoryhasa Bpahatbe Ha

nogpasymeBaHa nogeluaBara. CavyBaHe
onuuje n pexnmm paga ouhe peceToBaHwu.

[a 6ucte akTuBUpanu oy onuujy, obasute

cnepehe:

1. Ykbyuute ypehaj nputnuckom Ha gyrme
'On/Off.

2. Cavekajte NpubnmMxHO 8 cekyHau.

3. T[puTtucHnTe 1 3agpxnte gyrmag @sTime

Dry n @Delay Start Ha Hekonuko
ceKkyHau.

9. MPE NPBE YMNOTPEBE

Mpe Hero wTo kopucTute ypehaj pagm
cyliewa Belua:

* BnaxHom kpnom obpumTte 6ybars
MalUVHe 3a CylleHe Belua.

» [lokpeHuTe nporpam Koju Tpaje 1 cat ca
BMaXXHUM BELLOM.

®

Ha noueTky umknyca cywetwa (npsux 3-5
MWH.) HABO 3ByKa MOXe OUTU HeLTO
BuwwKn. OBO ce geluasa ycnen
akTuBuparsa komnpecopa. OBo je
yobunyajeHo kog ypehaja koje nokpehe
KomMmnpecop, nonyT hpwxnaepa n
3ampauBava.

9.1 Heobu4yaH mupuc
Ypehaj je UBpCTO 3anakoBaH.

HakoH pacnakvisarba npon3soaa MoxeTte
0CeTUTM HeobmyaH Mupwc. To je HopMarnHo
KOZ NOTMYHO HOBMX NPOU3BOAA.

Ypehaj je HanpaBrbeH o BULLE PasfNYUTUX
BpCTa maTepujana Koju CBv 3ajeaHo Mory aa
cTBapajy HeobuyaH mypuc.

Tokom nsBecHor nepuoga kopuwwhena, HakoH
HEKOIVKO LiMKIyca cyluera, HeobuyaH
MUPUC NOCTENEHO HecTaje.
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4. Ypehaj he noTBpauTh onepauujy
NpUKasnBakeM = = =,

@

Ako oBaj nocTynak He paau (8o yera
Moxxe aohu 36or ncteka BpemeHa unu
norpeLuHe kKombuHauuje Tactepa),
nckrbyumTe ypehaj n noHoBUTE NOCTynak
13 noyeTka.

9.2 byka

@

Y pasnuunTo Bpeme TOKOM LuKIyca
CyLLueHa MOry ce YyTu pasnuynTu
3BykoBW. OBO je MOTNYHO HOPMaIHo
TOKOM pajia MaLluvHe.

PagHu KoMnpecop.

PagHun BeHTURNaTop.



PagHa nyMna v npeHoc KOHAeH3aTa y
pe3epBoap.

10. CBAKOAHEBHA YTOTPEBA

10.1 NMpunpema Bewa

Mywere bybHa [O0 MakcManHor
KanauyuTeTa Ha3Ha4yeHor 3a
ogrosapajyhe nporpame gonpuHehe
ywtean eHepruje.

Bpno yecTto ce ogeha HakoH Luknyca
npaxa MoTMNyHO 3rke4n 1 3aneTrba.
Cylwemne 3rieyeHe 1 3anetrbaHe ogehe
Huje edmkacHo.

[a 6ucrte ce yBepunu y npasunaH
NPOTOK Basgyxa U paBHOMEPHO CyLUEeHe,
npernopy4yje ce aa npotpecete ofehy n
ybauyjeTe jegaH no jeaaH komag y
cywmnuuy.

[a bucte 06e3beannu npasunaH npouec
cyluema:

+ 3aTBOpWTE NaTeHT 3aTBapaye.

+ 3akonyajTe gyrmag Ha jopraHckum
npekpuBayMma.

* He cywwTe oagpelueHe kpaBaTe 1 Tpake
(HNp. Tpake of keuerbe). BexuTe nx npe
HO LUTO NMOKPEHETE HEKM Mporpam.

YknoHuTe cBe npeameTe 13 Lenosa.
M3BpHWTE Ha noctasy npeameTe ca
YHYTpaLLHMM CIojeM HanpaBrbEHUM Of,
namyka. lMamyyHu cnoj mopa yBek aa dyae
OKPEHYT Ka crorba.

YBek nogecute nporpam Koju ogroeapa
BPCTU BELLA KOjU CE CYLUW.

He cTtaBrbajTe 3ajeqHo cBeTne 1 TamHe
6oje.

KopuctuTe nporpam Koju je norogaH 3a
namMmyyHu BeLl, xepcej n nneteHy ogehy,
Kako 6UCTe ymarmnu ckynibare BeLla.
He npekopauyjTe makcumanHy KOnmymHy
Bella Koja je HaBefeHa y oerbky o
nporpamMuma unu npukasaHa Ha gucnnejy.
CyLumnTe UCKIbYYMBO BELL KOjW je noroaaH
3a Cyllene Y MallvHu 3a cyliere. 36or
Tora yBek nornegajte eTukeTy Ha BeLly.
He cywnte nctoBpeMeHo marne v Benvke
npegmete. Manu npegmeTu mory ga ce
3arnase yHyTap BenUKUX 1 Aa ocTaHy
BMNaXHW.

MpoTpecuTe Benuke komage oaehe,
TKaHWHe, Npe CTaBrbakba y CyLUMnuLly.
Tako ce nsberasajy BnaxHa Mmecra yHyTap
TKaHWHEe HaKOH LWKIyca Cyluera.

O3Haka matepu- Onuc
jana

e Bew je npeasuieH 3a cyluewe y MallnHK 3a CyLIeHEe.
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O3Haka matepu- Onuc

jana
® Bew je npeasuieH 3a cyluewe y MallvHu 3a cyllere Ha Behum TemnepaTypama.
AN
0 Bew je npegsuieH 3a cyluewe y MallnHK 3a CyLLeHe Camo Ha HUCKUM TemnepaTypama.
N
® Belu Huje npeaBuieH 3a cyluere y MallvHK 3a CyLLeHe.

10.2 YoauuBam-e Bella

/\ ONPE3

YBepuTe ce Aa Bell Huje 3arnaBrbeH
namehy Bparta ypehaja n rymeHor
3anTuBava.

Bt
S\

1. Tlosyuute n otBOpUTE BpaTa ypehaja.
2. YGauuTe Bell, kKOMag no Komag.
3. 3atBopute BpaTa ypehaja.

10.3 YkrbyumBamwe ypehaja

1=

3a ykibyyrBame ypehaja:
MpuTucHuTe gyrme @On/Off.

Ako je ypehaj yKIby4YeH, HEKM MHOMKaTopu ce
nojaerbyjy Ha gucnnejy.
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10.4 Pexxum mane cHare

[la 6u ce pegykoBana noTpoLUH-a
eneKkTpu4He eHepruje, oa yHkumja
ayTomMaTcku feakTtusupa ypeha;:

e HakoH 5 MyMHyTa ako He NoKpeHeTe
nporpam.

* HakoH 5 MuHyTa of kpaja nporpama unu
hase salTUTE O ryxsama.

@

Kapga anapat yhe y pexum mane cHare,
eKpaH ¥ MKoHe ce Uckibyuyjy. MoxeTte
MOHOBO Aa WX aKkTUBMpaTe NPUTUCKOM Ha
ayrme On/Off.

10.5 NMopewaBake nporpama

Kopuctute Gupay nporpama aa oucte
nogecunu nporpam.

Ha ekpaHy ce nojasrbyje npubnunxHo Tpajarse
nporpama.

@

CTBapHO BpPeMe CylleHa 3aBuCKu 0f,
BPCTe Bella (KONnyuHe v cactasa),
TemnepaType npocTopuje U noyYeTHe
BMNaXXHOCTM BeLla HaKoH hase
ueHTpudyrnpama.




10.6 Onuuje

3ajegHo ca nporpaMom MoxeTe Aa nogecute
jeqHy unu BuLLe cneuunjanHmx onuuja.

[a bucte akTMBMpanu unu geakTnemnpanm
onuwjy, npuTncHuTe ogroeapajyhe gyrme nnm
KoMOUHauujy ABa oyrmeTa.

Oprosapajyhu cumbon ce nojaerbyje Ha
ancnnejy unu LED nHamkatop nsHag gyrmeta
cBeTnun.

10.7 Onuwuja 6nokape 3a
6e36enHoOCT Oeue

Ako n3abepete yHkuujy ,bBnokaga 3a
©6e3benHOCT aeLe”, cnpevaBare Aa ce geua
urpajy ca ypehajem. Onuuja Child Lock
Onokupa cBy AoAMpHY Ayrmag v bupay

nporpama (oBa onuyuja He Gnokupa gyrvme @
On/Off).

MoxeTe ga aktusmpate onuujy Child Lock:

* pe Hero LWTOo JoAVNPHETE Ayrme |>||Start/
Pause — ypehaj He Moxe aa ce nokpeHe

* MOLITO AOAMPHETE Ayrme DlistartiPause
— nporpamu 1 n3bop onuyuja HACY
OOCTYMHU.

AkTuBMparse onuuje 3a 6e3dbegHoOCT
aeue:

s

1. YkrbyuuTe mMalwuvHy 3a Cyluere Bela.
2. W3abGepute 1 og QOCTYNHUX Nporpama.

3. [ooupHuTe v 3agpxuTe gyrme [T:]+ Anti
Crease oko 3 cekyHze.

Ha gucnnejy ce nojasrbyje cumbon &

4. [la 6ucte geaktusmpanu 6nok. 3a 6e306.
AeLe, NOHOBO NPUTUCHUTE AyrMe usHazg
[OK CUMOOI He HecTaHe.

10.8 MNMokpeTare nporpama

[a bucTe nokpeHynu nporpam:

HoanpHute gyrme D”Starthause.

Ypehaj ce nokpehe n LED nHankatop usHag
ayrmeTa npecTaje ga Tpenepu u octaje
YKIbYYEH.

10.9 MNMokpeTarse nporpama nomohy
@Delay Start
1. lMopecute nporpam v onuuje cyluewa.

2. Bwuwe nyta gogvpHute gyrme @Delay
Start.
Bpeme ognarawa ce nojaerbyje Ha gucnnejy

(Hnp. 2k ako nporpam mopa aa ce
noKpeHe HakoH 12 yacosa.)

3. [a 6ucrte aktuBmpanu onuujy @Delay

Start, nognpHuTe gyrme D”Start/Pause.
Bpeme noyeTtka ce cmamyje Ha gucnnejy.

10.10 NMpomeHa nporpama

[a 6ucte npoMeHunu nporpam:

1. MpuTncHuTe Ayrme Don/off nAa bucre
NCKIby4Ynnm ypeha.

2. T1OHOBO MPUTUCHUTE Oyrme Don/off aa
OucTe ykbyuunu ypehaj.
3. TlogecuTe HOBM nNporpam.
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10.11 Kpaj nporpama

®

Ouunctute countep u ucnpasHute
pesepBoap ca BOAOM HaKOH CBaKor
uuknyca cywena. (Mornepajte ogerbak
HETA N YNLWTREHE.)

AKO je uMKnyc cyllera 3aBpLUeH, Ha
aucnnejy ce nojaerbyje cumobon U . Ako je

aKTuBMpaHa onuuja {&End Signal, 3By4HM
CUrHan ce 4vyje ucnpekngaHo TOKOM jegHor
MUHYTA.

®

Ako He uckrbyumTe ypehaj, nokpehe ce
(hasa NpoTuMB ry>kBarba (He akTuBMpa ce
ca cBUM nporpamuma). Tpenepere

cumbona U O3HayaBa M3BpLUABAHE
(hase NpoTMB ryxBara. Belw moxe aa ce
n3sagm Aok Tpaje o.a hasa.

1. HATTOMEHE N CABETU

11.1 EKonoluku caBetu

Mywere 6yGHa [0 MakcMManHor
KanayuteTa HasHa4eHor 3a
oprosapajyhe nporpame gonpuHehe
ywiTean eHepruje.

» [lo6po oueanTte Bell npe cylueka.

* HewmojTe ga npekopavyjete KOnmumHy
BeLLa Koja je Ha3HayeHa y oferbky
nporpama.

* HakoH cBakor uuknyca cyliesa O4ncTuTe
dunTep.

* HewmojTe ga kopucTuTe omMekLImBay
TKaHWHa 3a npatbe, a 3aTUM CyLlueHse.

12. HETA W YNLWWTREHSE

12.1 Pacnopen nepuoguyHor
yuwhemwa

MepuoaunyHo Ynwhewe nomaxe ga ce
npoayxu pagHu Bek Bawler ypehaja.
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[a 6ucTe n3Baaunn BeLL:

1. [MputncHute gyrme @On/Off Ha aBe
cekyHae Aa bucte uckrbyunnm ypehaj.

2. OtBopuTe BpaTa ypehaja.

3. WsBagute BeL.

4. 3artBopuTe Bpata ypehaja.

Moryhu y3poum HesagoBorbaBajyher

cyllema:

* Heopgrosapajyha nogelwasarna
noapasyMeBaHor HUBOA OCYLLEHOCTY.
Mornepnajte nornaeree /logelaBarke
LNIbHE KOHAYHE BIIaXXHOCTU

«  TemnepaTtypa npocTopuje je npeHncka
unu npesucoka. OnTumanHa Temneparype
npoctopuje nsHocu 18-25 °C.

@

Ocrasute BpaTa onaro OTBOpPEHa nocrne
CBaKor uuknyca ga 6ucte nsbdernu Bnary.

Bel y mawwmHu 3a cywene Belua
ayToMaTCKu NnocTraje Mex.

* Bopga us pesepBoapa ca BOAOM MOXe Aa
ce KopucTu 3a nernawe ogehe. MNpeo
MopaTe ga dunTpupare Boay ga bucte
YKNOHWUAW NpeocTana TekCTUHa BnakHa
(norogaH je jegHocTaBaH ounTep 3a
kacpy).

» [popesu 3a Ba3gyx Koju ce Hanase Ha AHY
ypehaja Heka yBek Oyan YncTu.

* YBepuTe ce fa noctoju gobap NnpoTok
Ba3gyxa Ha MecTy rae ypehaj Tpeba ga ce
MHCTanupa.

Ako ce ypehaj Hehe KOpUcCTUTU Oyxxe Bpeme
nckrbyuuTe ypehaj us ctpyije.



OpwujeHTauMoHu NnaH nepuoguyHor Ynwhema:

UYnwherbe puntepa

Kaa nHoukatop @ Tpenhe

Wcnpasuute pesepeoap Boae

Kaa nHoukatop th Tpenhe

Ynwhere koHaeH3aTopa

Kaa nHoukatop ;) Tpenhe

Unwhere ceH3opa BNaxHOCTH

Hajmare 3 nnu 4 nyTa rogviime

Ynwherbe 6ybrba

Csaka fBa mMeceua

Ynwherbe koHTponHe Tabne n kyhuwTa

CBaka Ba meceula

Ynwhere BEHTUNALMOHUX OTBOpa

Caaka fBa Mecela

Y HapeaHVM nacycvmMa objallHeHO je Kako Ce YMCTU CBaku NojeaunHn Aeo.

12.2 YKknawake CUTHUX npegmMeTa

®

YBepuTe ce fa cy Lienosu NpasHn 1 aa
cy cBu nabaBu enemMeHTN Be3aHu npe
nokpeTara LMKyca cyllera.
Mornepnajte ogervak ,Mpunpema BeLwa”.

YKNOHWTE CBE CUTHE NPEAMETE KOje MOoXeTe
Hahu y 6yOHby HaKoH LuKnyca cyllera (Hnp.
MeTanHe konye, gyrmag, HoBumhu uta.).
12.3 Yuwhewe counrtepa

Ha kpajy cBakor uuknyca, Ha gucnnejy ce

nanu cumbon @f/ﬂem MopaTe Aa O4nCTUTE
dunTep.

®

Ha dwunTepy ce Tokom Luknyca
3a4pxaBajy CUTHa oTnana BrakHa.

®

[la 6ucte nocturnu Haj6orbe pesynrare
cyllera, pegoBHO YncTuTe untep.
3anyLieHun ountep y3pokyje oyxun
LIMKIyC CyLleka 1 Kao nocneauuy ce
nosehaBa NoTpOLLKY eHepruje.
duntep ynctuTe pyyHo. Kopuctute
ycucuBad ako je noTpebHo.

/\ ONPE3

Mpunukom unwherwa untepa, BNakHa
Tpeba 6aunTtun y kaHTy 3a cmehe, a He
ucnupaTy Kpo3 oaBoa, kako 6u ce
n36erno Wmnpere MMKPONnacTuke y
kopuwheHoM BOAOBOAHOM CUCTEMY.

1. OtBopuTe BpaTa. MNoByunte duntep
Harope.

duntep.

3. CakynuTte cuTHa oTrana BrakHa pykom U3

o6a yHyTpallta fena puntepa.
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BauyuTe BnakHa y cmehe.

4. Tlo noTpebu, ouncTute puntep
ycucuadem. 3atBopute cunrep.

5. Ako je noTpebHo, ouncTUTE CUTHA oTnana
BMakHa 13 nexwviita u 3anTmeke
duntepa. MoxeTte ga kopuctute
ycucuead. Bpatute cdountep Hasag y
OTBOp 3a cunTep.

/
A

12.4 MNpaxwewe pesepBoapa 3a
BoAay

VICI'IpaSHVITe pe3epBoap KoOHAEeH30BaHe BoAe
HaKOH CBaKor cyLlena.

AKo je pesepBoap ca KOHAEH30BaHOM BOLOM
MyH, Mporpam ce ayToMaTCKu 3aycTaBrba.

Cumbon Q,, water container ce nanu Ha
avcnnejy u moparte Aa ucrnpasHute
pesepBoap ca BOAOM.

[a 6ucrte ncnpasHunm pesepsoap Bofe:
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1. WsByuuTe pesepBoap 3a Boay U ApXKuTe
ra y XopusoHTanHOM Mosioxajy.

2. [losyuuTe NNacTU4HM Aeo 3a
rnoBe3nBam€e 1 UcnpasHuTe Boay Yy
CIMMUBHWUK UMK CIMYaH MPUKIbyYak.

3. [ypHuTe Hasag nnacTu4Hu Aeo 3a
noees3nBame 1 NocTaBuTe pesepeoap 3a
BOAY Ha3aj Ha HEeroBo MeCTO.

4. 3a HacTaBak nporpama, NpUTUCHUTE

ayrme Dlistart/Pause.
12.5 Ynwhene koHpeH3aTopa

Ako cumbon =>heat exchanger Tpenepu Ha
Avcnnejy, NpoBepuTe KOHOAEH3ATOP U HEroBY
nperpagy. AKo ma NprbaBLUTUHE, OYUCTUTE
je. MpoBepy obaBuTE HajMake jeAHOM Y
LUECT MeceLy.

/\ YNO3OPEHE!

He noavpyjTe MeTanHe NoBpLUMHE rONMUM
pykama. Pu3vk og nospege. Hocute
3alUTUTHe pykaBuue. YncTuTe Naxr-ueo
KaKo He GuCTe oWTETUNM MeTanHy
MOBPLUVHY.

/\ ONPE3

Hewmojte aa kopuctuTe TBpAM HacTasak
Ha ycucmsady 3a yknamwane Heunctoha
13 KoHAeH3aTopa. Ha Taj Ha4nH ce mory
owTeTnTn pebpa KoHAeH3aTopa, LWTo
[oBoaun Ao cnabujux nepdopmaHcu
ypehaja n gyxer BpemeHa cyluema.




—V
}
A

[a 6ucte obaBunu nperneg;

1. OrtBopuTte Bparta. NoByunte cuntep
Harope.

3. OkpeHuTe pyumue ga bucte oTkbyvanu
noknonaw, KoHgeH3aTopa.
~ -

4. CnycTuTe noknonaw, koHgeH3arTopa.

5. AKo je noTpebHO, ykoHuTe anadvue 13
KOHAEH3aTopa 1 oderbka y Kome ce OH
Hanasun. MoxeTe fa KopucTute ycmcmeau
ca HacTaBKOM Ca YETKOM.

6. 3atBopuTe nmoknonai, KOHAeH3aTopa.

7. Okpehute pyunue ook He yyjeTe Knuk. To
je 3Hak ga cy nerne Ha MecTo.

8. Bpatute dunTtep Hasag.

12.6 Yuwhere ceH30opa BNaXXHOCTU

/\ ONPE3

Pusuk og owTehera ceHsopa
BNaXHOCTW. HemojTe aa kopuctuTe
abpasvBHe MaTepujane unm xuyady
YeTKy 3a ynwhere ceHsopa.

[a 6u ce ocurypanu Hajoorbu pesyntaTu
cylewa, ypehaj je onpemrbeH CEH30pOM
BnaxHocTu metana. OH ce Hanasu Ha
YHYTpaLLH0j CTPaHW BpaTa.

Tokom BpeMeHa kopuLhera NoBpLUnHA
CeH3opa Moxe Aa ce Ucnprba LwTo
noropLiasa nepopmMaHce cyllera.

Mpenopy4yjemo fa ceH3op ouncTute
Hajmatbe 3 unu 4 nyTa roauiite, 0OHOCHO
ako npumeTuTe nag nepopmaHcu cyllera.

3a unwhere MoxeTe aa Kopuctute TBphy
CTpaHy cyHhepa 3a npawe cyfoBa 1 mano
cupheTa unu carnyHa 3a cyzose.
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[a bucTte ouncTnnu ceHsop:

1. OtBopu BpaTa.

2. OuncTuTe NoBpLUMHE CEH30pa BNaXHOCTH
npebpucasajyhu MmeTanHy NoBpLUMHY
HEKOMUKO nyTa.

12.7 Ynwhere 6y6H-a

noamsade 6y6ra. Ocywmnte oumwheHe
NOBPLUMHE MEKAHOM KPrOM.

/\ OMNPE3

Hemojte oa kopuctuTe abpasvBHe
martepujane unv YenuyHy ByHy 3a

ynwhere 6yGHa.

/\ YNO3OPEHE!

Mckrbyunte kabn ypehaja 13 mpexHe
YTUYHULLE MPE HETO LUTO ra O4nCTUTE.

KopuvcTuTe cTaHgapaHu HeyTparnHu canyH aa
O1CTE OUUCTUNN YHYTPALLHOCT Oy6Ha 1

13. PEWWABAHE MNMPOBJIEMA

/\ YNO3OPEHE!
Mornepajte ogervak ,be3dbegHoct”

13.1 lWUndbpe rpewuke

12.8 Ynwhekwe komaHOHe Tabne n
KyhuwTa

Kopuctute crangapaHu HeyTpanHm canyH aa
6ucte ouncTUnu KomanaHy Tabny un kyhuwre.

Kopuctute BnaxHy Kprny 3a yuhetrse.
OcywuTe ounwheHe NoBpLUYHE MEKAHOM
Kpriom.

/\ OMPE3

HewmojTe aa kopuctute cpeacTaa 3a
ynwhere HamellTaja unm cpeacTsa 3a
ynwhene Koja Mory 3a n3a3oBy KOpo3ujy.

12.9 Yuwhere npopes3a 3a Basgyx

[Momohy ycucusava yknoHute nanepje ca
npopesa 3a BasgyXx.

Ypehaj Hehe aa ce nokpeHe nnu ce 3aycTtaBrba y TOKy paja.

MpBO nokylwajte fa npoHaheTe peluerwe npobnema (nornegajte tabeny). Ykonuko ce
npobnem HactaBu, obpaTnTe ce oBnawheHoM CEepBUCHOM LIEHTPY.

/\ YNO30OPEHE!

npoeepe.

Wckrbyuute ypehaj ca Hanajarba enekTpu4yHOM eHeprujom npe novetka 6uno kakee

Y cnyu4ajy Behux npo6nema, ornawiaBajy ce 3By4YHU cUrHanu, aucnnej npukasyje wndpy
rpeLuKe 1 ayrme Dl Start/Pause he moxaa HenpecTaHo Aa Tpenepu:

LLindopa rpeLuke Moryhu y3pok

Pewene

MoTop ypehaja je npeonTtepeheH.
E50 Vima npeBuLLe Bella unu ce BeL 3arnasuno

y 6yOtby.

[Mporpam Huje 3aBpLueH. M3aBaguTe Bew u3
Oy6Hba, nogecuTe Nporpam 1 NOHOBUTE Ln-
Kknyc.
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Lndpa rpeLuke

Moryhu y3pok

Pewene

E90 vnun E91

MHTepHa rpewka. Hema komyHukaumje 13-
MeRy eneKkTpoHCkux enemeHara ypehaja.

[Mporpam ce Huje NpaBUNHO 3aBPLUNO UK
ce ypehaj npepaHo 3aycraBuo. NckrbyunTe
1 NOHOBO YKibyyuTe ypehaj.

AKo ce Wwudpa rpeLuke NOHOBO Mojasu, 06-
paTuTe ce oBnawheHoM CEepBUCHOM LieH-

TPY.

EHO

Hanajame je HecTabunHo.

Kagn ypehaj npukasyje EHO, cavyekajte ga ce
HanoH ctabunuayje, a 3aTMM NPUTUCHUTE
nokpetawe. Ako ypehaj naysumpa uuknyc, a
Ha Avcnnejy Hema HUKaKBKX nokasaterba,
NpUTUCHUTE AyrMe 3a MoKpeTaHe LuKyca.
AKO ce nojaBu yno3opee, MOHOBO NpoBe-
puTe MCMpaBHOCT kabna/yTuyHule unm Ha-
noHa.

YKonuko ce Ha gucrnejy rnojase Apyre wmdpe rpeLuke, UCKIbYUYnTe U NOHOBO YKIby4nTe
ypehaj. Ykonuko ce npobnem HacTaBu, KOHTAKTMpajTe oBnalheHn CepBUCHU LeHTap.

Y cnyvajy gpyrux npobnema ca MallMHOM 3a CylleHe Bella, norrneaajte Tabeny y HacTaBky
na bucte npoHawnu moryha peluema.

13.2 PewmaBame npob6nema

MpoGnem

Moryhu y3pok

Pewene

MawwumHa 3a cywere
Bella He paau.

MaluvHa 3a cylweke Bela Huje nosesaHa
Ha U3BOp Hanajakwa CTpyjoMm.

MpukrbyunTe je y CTpyjHy yTu4HuLy. Mpose-
puTe ocurypad y KyTuju ca ocurypadmma
(kyhHa nHcTanauwja).

Bparta cy oTBopeHa.

3aTBopuTe Bpara.

[yrme (D On/Off Huje npuTUCHYTO.

MpwuTucHute gyrve (D On/Off.

Hucte nputucHynu gyrme I>" Start/Pause.

HoauvpHuTe gyrme I>” Start/Pause.

Ypehaj ce Hanasu y pexvmy npunpaBHOCTY.

MpwuTucHute gyrve (D On/Off.
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Mpo6nem

Moryhu y3pok

Pewene

HesapoBsorbasajyhu
pesynTar cyllea.

M3abpanwu cte Heoaroeapajyhu nporpam.

M3abepute oarosapajyhu nporpam. 1)

duntep je 3a4ensbeH.

Ouunctute unTtep. 2)

Onuuja ““ Dryness Level je nogelieHa Ha

E iron dry. 3)

[MpomenuTe onumjy SS“ Dryness Level Ha
Behu HMBO.

KonuuunHa Belwa Y MaLlvHun je npesenuka.

He npekopauyjTe MakcumarnHy Konm4uHy
BeLla.

BeHTI/IJ'IaLlVIOHI/I OTBOPU Cy 3anyLueHn.

OuncTute BEHTUNALVIOHe OTBOPE Ha JHY
ypehaja.

3anprbaH je ceH30p BNaxHOCTH y Bybrby.

OuuncTuTe npeky NoBpLUMHY OyOHa.

HuBoO ocyleHocTu Huje 6o noaeLleH Ha
KEeSbeHU HUBO.

MpunaroguTe HUBO OCYLLIEHOCTH. 4)

KoHaeH3aTop je 3ayenrbeH.

Ounctute KOHOEeH3aTop. 2)

Bpata ce He 3aTBa-
pajy

duntep HUje BOBPO NOCTaBIbEH.

MocTasuTe chuntep y ogrosapajyhu nono-
xaj.

BeLu ce 3arnaeuo namehy Bpata u 3antu-
Baya.

YKIOHUTE 3arnaBrbeHu BeL 1 3aTBOpUTe
BpaTa.

Huje moryhe npome-
HUTK Nporpam unu
onuujy.

HakoH nokpeTtama uuknyca Huje moryhe
NPOMEHWTN Nporpam Unu onuujy.

MckrbyunTe na ykibyuute MalluHy 3a cylue-
e Bella. MNpoMeHuTe nporpam unum onuujy
ako je noTpe6Ho.

Huje moryhe unsa-
6paTtu onuujy. Emu-
Tyje ce 3BYYHU cur-
Han.

Onuwuja Kojy cTe nokywanu aa nsabepete
HWje AocTynHa 3a usabpaHu nporpam.

MckrbyunTe na ykibyunTe MalluvHy 3a cylue-
tbe Bella. [lpomeHuTe nporpam vnu onuujy
ako je notpebHo.

[vcnnej nokasyje
HeouekMBaHoO Bpeme
Tpajara uuknyca.

Bpewme Tpajana cylena ce nspadvyHasa Ha
OCHOBY KOJIMUYMHE U BNaXXHOCTV Belua.

OBo ce obaBrba aytomatcku — ypehaj pagu
UCMpaBHO.

Mporpam je HeakTu-
BaH.

Mocyna 3a Boay je nyHa.

McnpasHuTe nocyay 3a BoAy, NPUTUCHUTE
ayrme D” Start/Pause. 2)

Livknyc cywema je
npekparak.

KonuuuHa Bewa je mana.

M3abepute BpeMeHcku nporpam. Bpeme
Mopa 61T npunaroheHo KONMYMHM Belua.
3a cylene jeaHor komaga unu Mame Ko-
JMYMHE BeLLA Npenopy4dyjemo kpaTtka Bpe-
MeHa cyLuehsa.

Beww je npeswuwwe cys..

M3abepute oarosapajyhv BpeMeHcku npo-

oL

rpam unu BULLK HUBO OCYLLEHOCTM (HMp. @
extra dry)

.
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MpoGnem Moryhu y3pok

Pewene

dunTep je 3a4ensbeH.

Ouunctute duntep.

KonuuunHa Belwa je npesenuka.

He npekopauyjTe MakcumarnHy KonmnymHy
Bewa.

Linknyc cywema je

Belu Huje 4OBOMBHO MCLEHTPUAYTNPaH.

[obpo ncueHTpudyrnpajte Bew y MalmHu
3a npatse BeLla.

npegyravak

Temnepatypa npoctopuje je npeHuncka unum  NotpebHo je Aa Temnepartypa y npocTopuju

npeBu1coKa — OBO HWje kBap Ha ypehajy.

6yne namehy +5°C n +35°C. Hajboren pe-
3ynTaTh CyLleHa NOCTUKY Ce YKOMUKO je
TemnepaTtypa y npoctopuju namehy 18°C n
25°C.

1) MpaTuTe onuc nporpama — norneaajte ogerak NMPOrPAMU .

2) Nornepajte nornasre HEIA M YULLIFEHE.

3) Camo malumHe 3a cylewe Bela ca onumjom Dryness Level.

4) Mornepnajte ogersak HANMOMEHE 1 CABETW.

5) HanomeHna: Mocne Hajsuwie 6 catu, UMKNYC CylleHa ce ayToMaTCcku 3aBpluaBsa.

13.3 Moryhu y3pouu
He3agoBosbaBajyher cyliema:

+  O®unTep je 3avenrbeH. 3avenrbeH untep
He cyLumn edmKacHo.

* BeHTuMnaumoHu oTBOPY Cy 3anyLUeHN.

» CeH30p BNaXHOCTU je 3anpsbaH.

* bybat je nprbas.

* Heoparoesapajyha nogelwasana
noApasymMeBaHOr HUBOA OCYLLEHOCTMU.

Mornepajte nornaeree /logelasare
LNIbHE KOHaYHEe BIIaXHOCTU
Temnepatypa npocTopuje je npeHucka
unu npesucoka. OnTumanHa Temnepartype
npoctopuje nsHocu 18-25 °C.
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14. BPEOAHOCTU NMOTPOLUHE
14.1 YBop

®

KopucHMYKM NprpyYHUK HaBOAM ABE pasnuynTe pedepeHLe 3a eHepreTcky o3Haky EY n

nponuce eko An3ajHy.

* Ypenbom (EY) 932/2012 n Ypenba (EY ) 392/2012 koja Baxu go 30. jyHa 2025. roguHe
O[IHOCE Ce Ha Krnace eHepreTcke edmkacHocTn og A+++ o D.

* Ypenbom (EY) 2023/2534 Baxu of 1. jyna 2025. roaMHe ogHoce ce Ha knace
eHepreTcke edmkacHocTn og A oo G.

®

QR Kof Ha eHepreTckoj HanenHuuM Koja ce ncnopydyje ca ypehajem Hasoau Beb Be3y ka
MHdopmaLmjama Be3aHuM 3a yumHak ypehaja y 6asu nogataka EU EPREL. Cauysajte
eHepreTcKy HanenHuuy 3a 6yayhe notpebe 3ajefHo ca ynyTcTBOM 3a ynoTpeby n cBuUM
OoCTanMM AOKYMEHTMMA KOju Ce NCropy4yjy ca oBum ypehajem.

MHdopmauuje HaBegeHe y EPREL-y moryhe je npoHahu n nomohy Bese https://
eprel.ec.europa.eu 1 HasuBa Mofena v 6poja NnponsBoaa Koju Cy HaBeAeHW Ha NIo4nLm
ca TEXHWYKUM KapakTepucTukama ypehaja. 3a nonoxaj nnovvue ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama nornegajte ogerak ,Onuc npomssoga’.

14.2 JlereHpa

kg Konuunha sewwa. o/min ObpTatse Ha

kWh [MoTpoLura enekTpuyHe eHepruje.

hh:mm Tpajarbe nporpama.

(yac:mu-

HyT)

% MoyeTHa BNaxHOCT Ha Kpajy da3e LeHTpudyre 1 LurbaHa KoHa4yHa BNaxHOCT Ha Kpajy nporpama
cyluea.

LLiTo je Beha ueHTpudyra, To je Beha Byka NnpunmMkom oKkpeTama, anu Maka je noveTHa BNaxHOCT U
NOTPOLLHA EHEPruje NPUIMKOM Cylleka BeLua.

14.3 Y cknapy ca Ypenoom Komucuje (EY) 2023/2533, Ypen6om (EY)
2023/2534 v Ypen6om (EY) 392/2012.

@

HaBepneHe BpegHocTu cy fobujeHe y nabopaTopujckMm ycnoBrMa y cknagy ca pene-
BaHTHUM CTaHgapAaumMa. PasnuunTi napameTpu Mory a npoMeHe nogatke, Ha npumep:
KONM4YMHa Belua, BpcTa Bela u ambujeHTanHu ycrnosu. MoyeTHn cagpxaj Bnare y ey,
BPCTa BOAE W HAMNoHy Hanajaka 1 ako NPoOMeHWTe nogpasymeBaHo nofellaBare npo-
rpama Takohe mory ga yTudy Ha kopuwhere eHepruje u Tpajate nporpama 3a cyluere
N KOHa4HYy BNaXHOCT.
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MoueT-

KonuunHa OGpTame Ha Bpeme cyuue- e plenies e

Mporpam Bela Ha BRax- Hba eJ::I;TprMM‘.I:e BlfaH)::::'r
(kg) (o/min) HOCT (h:mm) k\?th %
(%) ( ) ( °)
Eco 1) 2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 2) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) oeo je pecbepeHTHU Nporpam ce KOpUCTW 3a NPOLIeHy ycarnaleHoCcT ca GpUTaHCKUM NponMcMmMa o eko-au3aj-

HY 1 03HauaBatby eHepreTcke edukacHocTu, Ypenbom (EY) 2023/2533 n Ypeabom (EY) 2023/2534. OBaj nporpam
je y cTamy Aa ocylumn namyyHu BeLL Of, MoYeTHOr cagpxaja Bnare Bewa og 60% Ha UMIbHYM KOHAaYHW cappxaj Bnare
sewa of 0%.

2) Mporpam Eko jegHak je G CottonsEco” wro je ,CtaHaapaHu nporpam 3a namyk” npema ¥Ypenbu 6p.
392/2012 Komucwje EY. MNoroaaH je 3a cylierwe HOpMarnHo BAaXHOM NaMyyHor BeLua.

MoTpolwHa eHepruje y pasnuuuTum pexxmMmmma

MoTpolwHa eHepruje y UCKIby4eHOM I G B

PeXUMy NpUNPaBHOCTU OpanoxeHu ctapt (W)
pexumy (W) W
0,50 0,50 4,00

Bpewme [0 nckrbyunBarba/MpunpaBHOCTM je HajBuLie 15 MuHyTa.

14.4 YobunyajeHn nporpamu

®

OBe BpedHOCTU Cy Camo OpujeHTaLMOHE.

MoueT-
MoTpowra UunrbaHa
KonuunHa OG6pTame Ha Bpewme cylue-
n eNneKTpu4yHe KOHa4YHa
porpam BeLwa Ha BIax- Hba a
k /mi h: €eHepruje BINaXXHOCT
(kg) (o/min) HOCT (h:mm) 5

5 (kWh) (%)

(%)
Cottons 9,0 1000 60 4:53 228 3,0
extra dry
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottans 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 0,74 12,0
iron dry
Synthetics .
onra dry 4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0
Synthetics 40 1200 40 1:13 048 1,0

cupboard dry
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Mouyert-
MoTpoLwrs WrbaH
KonuunHa OGpTame Ha Bpeme cyuue- OTpOLLK-a e
eneKkTpMYHe  KOHa4Ha

Mporpam Bewwa Ha BRax- Hha .
(kg) (o/min) HOCT (h:mm) CHEPIVIC Bna):(HOCT
o (kWh) (%)
(%)
Synthetics 40 1200 40 0:59 0,37 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0

15. EKOJNTOLWKA NMUTAHA

fa

ypehaja. Ypehaje obenexeHe cumbonom «
HemojTe GauaTtun 3ajegHo ca cmehem.
MpownsBog BpaTute y nokanHu LeHTap 3a
peuvKknupame 1nu ce obpaTuTe OMNWTUHCKO]

Peuuknupajte matepujane ca cumbonom C/:)
[MakoBawe oanoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTejHepe paau peumknupara. lNomosnte y
3aLUTUTY XXUBOTHE CpeanHe 1 by ACKOr
30paBrba Kao Uy peuuknpary oTnagHor KaHuenapuju.
mMaTtepujana og enekTPOHCKUX U eNeKTPUYHMX
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Pozdravljeni pri podjetju AEG! Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali
naso napravo.

Ker Zelimo biti trajnostni, zmanjSujemo uporabo papirja in zagotavljamo navodila za
uporabo v spletu. Dostopite do svojih celotnih navodil za uporabo na aeg.com/

manuals

Pridobite nasvete glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in
@ informacije glede popravil na aeg.com/support

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso
@ napravo pri aeg.com/shop

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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14. VREDNOSTI PORABE ... 169
15. SKRB ZA OKOLJE. ... ..o 171

1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

[Li Pred za¢etkom namesc€anja in uporabo te naprave
natancno preberite priloZzena navodila.

Proizvajalec ni odgovoren za posSkodbe ali Skodo, nastalo
zaradi nepravilne namestitve ali uporabe. Navodila vedno
hranite na varnem in dostopnem mestu za poznej$o uporabo,
celotno razliCico si lahko prenesete s spleta.

A Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi materiali.
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Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja in
virov vziga. Pazite, da ne poSkodujete hladilnega krogotoka,
ki vsebuje propan.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost zadusitve, poskodb ali trajne invalidnosti.

To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

Otrokom preprecite igranje z napravo.

Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

Pralna sredstva hranite zunaj dosega otrok.

Ko so vrata naprave odprta, poskrbite, da so otroci in hisni
ljubljencki dovolj oddaljeni od naprave.

Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zascita vklopljena.

vvvvv

vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

Ta naprava je namenjena samo susenju domacega perila,
primernega za strojno susenje.

Funkcije suSilnega stroja ne uporabljajte, ¢e je perilo
umazano od industrijskih kemikalij.

Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.
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Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenocisca z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

Ce susilni stroj postavite na pralni stroj, uporabite komplet
za namestitev na pralni stroj. Komplet za namestitev na
pralni stroj, ki je na voljo pri pooblas€enem prodajalcu,
lahko uporabite le z napravami, nhavedenimi v navodilih,
prilozenih dodatni opremi. Pred namestitvijo natancno
preberite (oglejte si navodila za uporabo kompleta).
Napravo lahko postavite kot prostostoje¢o enoto ali pod
kuhinjski pult s pravim razmikom (oglejte si list z navodili za
namescanje).

Naprave ne namescaijte za vrati (obi¢ajnimi ali drsnimi) s
teCaji na nasprotni strani, kjer je onemogoceno popolno
odpiranje vrat naprave.

Zagotovite krozenje zraka med napravo in tlemi.
PrezraCevalnih odprtin na dnu ne sme ovirati preproga,
predpraznik ali katera koli druga talna obloga.
OPOZORILO: Naprava se ne sme napajati preko zunanje
preklopne naprave, kot je programska ura, in ne sme biti
prikljuena na tokokrog, kjer si redno sledijo vklopi in
izklopi.

V1i¢ vtaknite v vtiCnico Sele ob koncu postopka namesc¢anja.
Poskrbite, da bo omrezni vtic po namestitvi dostopen.
OPOZORILO: Naprave ne namescaijte v okolju, kjer ni
pretoka zraka.

Naprava vsebuje vnetljiv plin propan (R290), plin z visoko
stopnjo okoljske neoporecnosti. Napravi ne priblizujte ognja
in virov vziga. Pazite, da ne posSkodujete hladilnega
krogotoka, ki vsebuje propan.

OPOZORILO: Prezracevalne odprtine na ohisju naprave ali
vgradni konstrukciji naj ne bodo ovirane.

OPOZORILO: Ne poskodujte hladilnega tokokroga.
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* OPOZORILO: Ne dotikajte se dostopnih kovinskih reber
kondenzatorja z golimi rokami. Nevarnost poskodbe. Nosite
zasScitne rokavice.

» Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblasc€eni servisni center ali druga
strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

* Ne prekoracite najvecje koliCine 9,0 kg.

» ObriSite vlakna ali ostanke embalaze, ki so se nabrali okoli
naprave.

* Naprave ne uporabljajte brez filtra. Ocistite filter za vlakna
pred vsako uporabo in po njej.

 V susilnem stroju ne susite neopranih oblacil.

* |zdelke, ki so bili prepojeni z jedilnim oljem, acetonom,
alkoholom, bencinom, kerozinom, odstranjevalci madezev,
terpentinom, voski in odstranjevalci voskov ipd. pred
susSenjem v suSilnem stroju najprej operite v vroCi vodi z
dodatno koli€ino pralnega sredstva.

* V susilnem stroju ni dovoljeno susiti izdelkov iz penaste
gume (lateks), kap za tusSiranje, impregniranih tkanin,
gumiranih izdelkov in oblacil ali blazin, napolnjenih s
penasto gumo.

» Pazite, da se perilo ne ujame med vrata naprave in tesnilo
vrat.

* Mehcalce ali podobne izdelke morate uporabiti samo v
skladu z navodili proizvajalca.

* |z oblacil odstranite vse predmete, ki so lahko vir ognja, kot
so vzigalniki ali vzigalice.

* OPOZORILO: Susilnega stroja ne zaustavljajte pred
zakljuckom postopka susenja, razen Ce vse kose perila hitro
vzamete iz stroja in jih razprostrete tako, da se ohladijo.

* Pred vsakrsnim vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite
vii€ iz vtiCnice.

2. VARNOSTNA NAVODILA
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2.1 Namestitev

A Opozorilo: Nevarnost pozara/Vnetljivi
materiali.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescajte ali uporabljajte
poskodovane naprave.

Upostevajte navodila za namestitev,
priloZzena napravi.

Naprave ne namesScajte v okolju, kjer ni
kroZenja zraka.

Naprava vsebuje vnetljiv plin propan
(R290), plin z visoko stopnjo okoljske
neoporecnosti. Napravi ne pribliZzujte ognja
in virov vziga. Pazite, da ne poSkodujete
hladilnega krogotoka, ki vsebuje propan.
Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker
je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne
rokavice in prilozeno obutev.

Naprave ne nameScajte ali uporabljajte na
mestu, kjer lahko temperatura pade pod 5
°C ali naraste nad 35 °C.

Tla, kjer bo stala naprava, morajo biti
ravna, stabilna, odporna na toploto in
Cista.

Pri premikanju naj bo naprava v
pokon¢nem polozaju.

Ko je naprava na mestu, kjer bo trajno
delovala, z vodno tehtnico preverite, ali je
pravilno poravnana. V nasprotnem
primeru ustrezno nastavite noge.

2.2 Elektricne povezave

« Priklju¢nega kabla ali vtica se ne dotikajte
z mokrimi rokami.

2.3 Uporaba

/\ UPOZORNENIE!

Nevarnost telesnih poSkodb, elektricnega
udara, pozara, opeklin ali poSkodb

naprave.

* Naprava je namenjena samo za (notranjo)
uporabo v gospodinjstvu.

* Ne susite poSkodovanega (strganega,
obrabljenega) perila, ki vsebuje polnilo.

* Ce ste perilo prali s sredstvom za
odstranjevanje madezev, pred susenjem
zazenite dodatno izpiranje.

« Susite le perilo, ki je primerno za susenje
v napravi. Upostevajte navodila na
etiketah za nego perila.

» Ne pijte ali pripravljajte hrane s
kondenzirano/destilirano vodo. saj lahko
ljudem in domacim zivalim povzroci
zdravstvene tezave.

* Ne sedajte ali stopajte na odprta vrata
naprave.

* V napravi ne susite oblacil, ki so tako
mokra, da od njih Se kaplja.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS€enje

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost telesnih poskodb ali Skode na

/\ UPOZORNENIE!
Nevarnost pozara in elektricnega udara.

Vti¢ vtaknite v vtinico Sele ob koncu
namescanja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.
OPOZORILO: Ta naprava je namenjena
namestitvi / prikljucitvi na ozemljitveni
prikljuek v zgradbi.

Preverite, ali so parametri s ploscice za
tehni¢ne navedbe zdruZljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljSkov.
Ne vlecite za elektri¢ni prikljuni kabel, ¢e
zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite
za vtic.

napravi.

« Za CiSCenje naprave ne uporabljajte
parnega Cistilnika in brizganja vode.

« Ocistite napravo z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna
Cistilna sredstva. Za CiS¢enje ne
uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic,
topil ali kovinskih predmetov.

« Ce zelite prepreciti poSkodbe hladilnega
sistema, bodite pri ¢iS€enju naprave
previdni.

* Med Cis€enjem filtrov v koS za smeti
zavrzite kosme, da preprecite vstop
mikroplastike v vodni sistem.
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2.5 Kompresor

/\ UPOZORNENIE!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

Kompresor in njegov sistem v susilnem
stroju sta napolnjena s posebnim
sredstvom, ki ne vsebuje
fluorokloroogljikovodikov. Ta sistem mora
tesniti. Zaradi poSkodb sistema, lahko
pride do iztekanja.

2.6 Servis

Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasceni servisni center. Uporabite
samo originalne rezervne dele.
Samopopravila ali nestrokovna popravila
lahko vplivajo na varnost, zaradi Cesar
lahko preneha veljati garancija.

Naslednji nadomestni deli so na voljo vsaj
10 let po koncu proizvodnje modela:
tesnila, stikala in gumbi, kondenzacijska
Crpalka, zapore vrat, motorji in krtacke
motorja, menjalniki med motorjem in
bobnom, ventilator in kolesa ventilatorja,
bobni in lezaji, vodovodne cevi in
pripadajo¢a oprema, vklju¢no s cevmi,
ventili in filtri, kabli in vtiCi, ploSCe s
tiskanim vezjem, elektronski
prikazovalniki, termostati in temperaturna
tipala, posodobitve programske opreme
(vkljuéno s programsko opremo za
ponastavitev), vzmeti, grelniki in grelci,
elektricne varovalke (loCene ali zdruzene),
natezna jermenica, podporni valjcki, vrata,
tesnila vrat, ro€aji vrat, sklopi in tecaji
zapore vrat, filtri za puh, zracni filtri,
plastiéne periferne naprave, posoda za
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kondenzirano vodo. Trajanje je lahko
daljSe v vasi drzavi. Za dodatne
informacije obiscite naso spletno stran.

* Nekateri od teh nadomestnih delov so na

voljo samo usposobljenim serviserjem, vsi
nadomestni deli pa niso primerni za vse
modele.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in vlaznosti,
ali za sporocanje informacij o delovanju
aparata. Niso namenjene za uporabo
drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

2.7 Odstranjevanje

/N\ UPOZORNENIE!

Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.

& Opozorilo: Nevarnost pozara/

Nevarnost poskodb materiala in naprave.

* Napravo izkljucite iz napajanja in
vodovodnega sistema.

« Odrezite elektricni prikljucni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

* Naprava vsebuje vnetljiv plin (R290). Za
informacije o pravilnem odstranjevanju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

« Odstranite zapah in na ta nacin preprecite,
da bi se otroci ali Zivali zaprli v boben.

« Napravo odstranite v skladu s krajevnimi
zahtevami za odstranjevanje odpadne
elektri¢ne in elektronske opreme (OEEO).



3.

BRREDENE

OPIS IZDELKA

|

Posoda za vodo

Upravljalna plosca

Vrata naprave

Filter

Ploscica za tehni¢ne navedbe in koda QR
Reze za pretok zraka

Manjsi pokrov kondenzatorja

Pokrov kondenzatorja

El Nastavljivi nogi

@

Za preprosto vstavljanje perila v stroj ali
preprosto namestitev se vrata lahko
namestijo na obe strani (glejte lo¢eno
knjizico).

[~ Ser.No. 00000000

| N |
A BCD E

Na plos¢ici za tehniéne navedbe se nahaja:

moow»

Koda QR

ime modela

Stevilka izdelka
elektricna nazivna mo¢
serijska Stevilka

Skenirajte QR kodo na napravi, da registrirate svoj izdelek in ga kar najbolje izkoristite.

rabniski priro¢nik je na voljo tudi na aeg.com/manuals)

support )

na aeg.com/shop)

ED Dostopajte do podrobnosti, dokumentacije in ¢lankov o tem, kako uporabljati najbolj$e funkcije (upo-
;9 Prejmite nasvete za uporabo, odpravljanje tezav, servisiranje in popravilo (na voljo tudi na aeg.com/

@ Kupite dodatno opremo, potro$ni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat (na voljo tudi
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3.1 Elektricne povezave

Na koncu postopka name$¢anja lahko
vtaknete vti€ v vti¢nico.

Na ploscici za tehni¢ne navedbe in v poglavju
»Tehni¢ni podatki« so navedene potrebne
elektrine napetosti. Poskrbite, da bodo v
skladu z napajanjem.

Prepricajte se, da vasa hiSna elektricna
napeljava zdrzi najvecje zahtevane
obremenitve, pri tem pa upoStevajte tudi
druge morebitne priklju¢ene naprave.

Napravo prikljucite v ozemljeno vti¢nico.

4. TEHNICNI PODATKI

Napravo namestite tako, da je mozen
enostaven dostop do prikljuénega kabla.

Za vsa elektriCna dela, potrebna za
namestitev te naprave, se obrnite na
pooblasc€eni servisni center.

Proizvajalec ne prevzema nobene
odgovornosti za Skodo ali telesne poskodbe
zaradi neupostevanja zgornjih varnostnih
previdnostnih ukrepov.

ViSina x $irina x globina

85,0 x 59,6 x 65,7 cm

Maks. globina pri odprtih vratih naprave

110,2 cm

Maks. Sirina pri odprtih vratih naprave

95,1 cm

Nastavljiva viSina

85,0 cm (+1,5 cm - nastavitev nog)

Prostornina bobna 1181
Najvecja koli¢ina perila 9,0 kg
Napetost 230V
Frekvenca 50 Hz
Zvocna emisija hrupa, ki se prenasa po zraku, za pro- 64 dB/A
gram susenja programa Eco pri najvecji obremenitvi

Skupna mo¢ 550 W

Vrsta uporabe

Gospodinjstvo

Dovoljena temperatura okolja

+5°Cdo+35°C

Raven zascite proti vdoru trdnih delcev in vlage, ki jo IPX4
zagotavlja zascitni pokrov, razen kjer nizkonapetostna

oprema nima nobene zascite proti vlagi

Oznaka plina hladilnega sredstva R290
Teza hladilnega sredstva 0,149 kg

152 SLOVENSCINA



5. NADZORNA PLOSCA

1 — E
g_ [E——
g_

| E— A |

|
f
o

o &
Gumb za izbiro programa Gumb Qon/off
Prikazovalnik A Programi

Gumb |>||Start/Pause
Moznosti

5.1 Prikazovalnik

1P S - __
&®= -

5 . . EI kg MAX

20%0 G w«

Simboli na prikazovalniku Opis simbola
e : 3 5 prikaz ¢asa programa
O najvedja koli¢ina perila
=l)_lkgmax
B 2 B h izbor zamika vklopa (30 min. - 20 h)
[ﬁ] funkcija + Anti Crease je vklopliena
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Simboli na prikazovalniku

Opis simbola

izklopljen zvocni signal

varovalo za otroke vklopljeno

suhost perila: suho za likanje, suho za v omaro, izredno suho

funkcija Time Dry je vklopliena

indikator: izpraznite posodo za vodo

indikator: ocistite filter

indikator: preverite kondenzator

—
=

indikator: faza susenja

indikator: faza hlajenja

indikator: faza za zascito proti meckanju

I IEYIE

funkcija Delay Start je vklopljena

6. PROGRAM

Koli¢ina pe- 2
Program rita 1) Lastnosti/Oznaka perila 2)
Zasnovano za rutinsko susenje tega, kar
. operete brez sortiranja. Enakomerno posusi 2NN Y
MixDry 5.0 kg bombazna, bombazno-sinteti¢na ter sinte- /,,
ticna oblacila.
Program je primeren za su$enje mokrega
bombaznega perila in je najucinkovitejsi
program glede porabe energije za susSenje —~ o~
Eco 3) 4) 9,0 kg mokrega bombaznega perila. /’
Stopnja susenja ni nastavljiva in je privzeto
nastavljena na cupboard dry / pripravljeno
za shranjevanje.
Program za belo in barvno bombazno peri- —~
Cottons 9,0 kg lo. Privzeta nastavitev je namenjena za /’
shranjevanje stopnje suhosti.
Synthetics 4.0 k Mesana oblacila, ki vsebujejo predvsem sin-
Y 0 kg teti¢na vlakna, kot so poliester, poliamid, itd. &4 A 0
Priporo€eno za generi¢no obcutljivo perilo, o~ o~ o~
Delicates 2,0 kg kot so viskoza, rejon, akril in njihove mesa- /”

nice.
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Koli¢ina pe-

Program
e rila 1)

Lastnosti/Oznaka perila 2)

Posusi do tri posteljnine hkrati. Zmanj$a zvi-
) janje in prepletenost pri vecjih kosih perilain - PP Y
Bedlinen XL 45kg zagotovi, da bo vsak kos posteljnine enako /,,
suh brez mokrih madezev.

Susi splo$na Sportna oblacila iz sinteti¢nih o~ o~ o~
Sportswear 4,0 kg vlaken, vklju¢no s poliestrom, mesanicami /
elastana in poliamidom.

Zagotavlja ustrezno suSenje notranjih delov

Duvet 3,0 kg skozi enojne ali dvojne presite odeje, blazi- /”
ne in podloZene odeje.

Omejuje zmeckanost majhne koli¢ine bombaznega, sinteti¢-
nega in me$anega perila za enostavno likanje. Ima dve stop-

Easy Iron 2,0 kg nji syée_nja: Likalnik pué_éa obleﬁila ravhlo vlazna za likanje ali
obe$anje; omara v celoti posusi oblagila.

/B00

Samo za suha oblacila

Kratek program z nizko temperaturo, ki po- o~ o~ o~
Refresh 1,0 kg maga odstraniti neprijetne vonjave z majhne /”

koli¢ine perila. Primerno tudi za suha oblaci-
la, ki so bila shranjena dolgo ¢asa.

1) Najvecja teza velja za ¢as suSenja.
2) Za pomen oznak perila si oglejte poglavie VSAKODNEVNA UPORABA: Priprava perila.

3) To je referenéni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in
oznacevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po-
susi bombazno perilo z za¢etno vsebnostjo vlage 60 % do ciljne konéne vsebnosti viage 0 %.

4) Program Eco je enakovreden <:| CottonsEco*, kar je ,Standardni program za bombaz* v skladu z Uredbo
Evropske komisije EU &t. 392/2012. Primeren je za su$enje normalno mokrega bombaznega perila.

6.1 Izbor programov in moznosti

Moznosti
Programi 1) SSSS Drz:less Le- [ﬂfj + Asneti Crea- @5 Time Dry
MixDry Eﬂ . ] ]
Eco m 2) u

Cottons E EE' . - -
Synthetics E EE' . - -
Delicates m 2) u

Bedlinen XL — [I] e = -
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Moznosti

Programi 1) SSSS Drz:less Le- E@ + Asneti Crea- @S Time Dry
Sportswear 0 2 "
Duvet (1) 2) "
Easy Iron 0 u
Refresh [

1) Skupaj s programom lahko nastavite eno ali ve¢ moznosti.

2) Privzeta nastavitev

7. MOZNOSTI

7.1 $§ Dryness Level

Ta funkcija pomaga doseci zeleno suhost perila. I1zbe-
rete lahko stopnjo suhosti:

pripravljeno za likanje - stopnja suho
za likanje

=

pripravljeno za shranjevanje - stop-
nja suho za v omaro - 1)

(==

fa g}

pripravljeno za shranjevanje - stop-
nja zelo suho

g

1) privzeta nastavitev v zvezi s programom

Nastavitev ciljne kon¢ne vlage

®

To je morda potrebno, ker na rezultate
susenja vplivajo Stevilni pogoji, npr. vrsta
vode, napetost napajanja ali temperatura
okolja, itd.
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KAKO DOSECI POPOLNO SUSENJE:

1. Poskusite nastaviti funkcije stopnje susenja (glej-
te zgornjo moznost Dryness Level).

Ce zelite dodatno izbolj$ati rezultate susenja pe-
rila, lahko spremenite privzeto nastavitev suhosti
(glejte spodaj). Ta nastavitev bo delovala pri ve-
¢ini programov, razen pri programih Eco, Wool,
Duvet, Down Jacket, Refresh, ¢e so na voljo na
stroju.

Ce Zelite spremeniti privzeto stopnjo ciljne
konc¢ne vlage:

1. Vklopite napravo.
2. |zberite 1 izmed razpoloZzljivih programov.

3. Socasno pritisnite in drzite gumba §59

Dryness Level in @+ Anti Crease.
Na prikazovalniku se prikaze eden izmed
simbolov:
CO_ - Najvi$ja stopnja suhosti
E U: - Dodatna stopnja suhosti
C 0= - ovizajna stopnja suhosti

4. Pritiskajte gumb |>||StartIPause, dokler
ne dosezete Zelene stopnje konéne
vlaznosti.

Stopnja su-

Senja Simbol na prikazovalniku

18 Co-

najvisja stopnja
suhosti




Stovpnjg Ly Simbol na prikazovalniku
Senja
bolj suho perilo +|ﬁ| E U=
standardno su- Iﬂl E DE

ho perilo

5. Za shranitev nastavitve socasno pritisnite
in za priblizno 2 sekundi drzite gumba §§59
Dryness Level in EEF"]+ Anti Crease.

7.2 i8] + Anti Crease

Do 120 minut podalj$a fazo proti meckanju
(30 minut) ob koncu susenja. Po fazi suSenja
se boben ob¢asno obrne, kar prepreci
meckanje perila. Perilo lahko vzamete iz
stroja med fazo proti meckanju.

7.3 % End Signal
Zvocni signal se oglasi pri naslednjih dejanjih:

» konec programa

+ zacetek in konec faze za za$¢ito proti
meckanju

Zvocni signal je privzeto vedno vklopljen. To

funkcijo lahko uporabite za vklop ali izklop

zvoka.

7.4 @ Time Dry

Za: Programi Cottons, BedlinenXL,
Synthetics in MixDry. Uporabniku omogoca

8. NASTAVITVE

8.1 Izklop indikatorja posode za
vodo &,

Indikator posode za vodo privzefo sveti.
Zasveti ob koncu programa susenja ali med
potekom programa, ce je posoda za vodo
poina. Ce je namescen komplet za odvod
vode, se posoda za vodo samodejno izprazni
in indikator je mogoce izklopiti.

Za izklop indikatorja:

1. Vklopite napravo.

2. Izberite 1 izmed razpolozljivih programov.
3. Socasno pritisnite in drzite gumba @h

Anti Crease in ¥End Signal.

nastaviti ¢as susenja od najmanj 10 minut do
najvec dve uri (v 10-minutnih korakih). Ko je
ta funkcija nastavljena najvisje, indikator za
koli¢ino perila izgine.

@

Program traja tako dolgo, kot je
nastavljen ¢as suSenja, ne glede na
koli¢ino perila in njegovo stopnjo suhosti.

PRIPOROCILA ZA CASOVNO SUSENJE

do 10 min  samo hladen zrak (brez grelnika).

dodatno su$enje za izboljSanje suhosti

10-40 min o : U
po prej$njem ciklu susenja.

popolno susenje majhnih koli¢in perila

>40min 474 kg, dobro oeto (>1200 obr./min).

7.5 @ Delay Start

@

Omogoca zamik vklopa programa
susenja od najmanj 30 minut do najve¢
20 ur.

Indikator posode za vodo: Q‘a ne sveti,

prikaze se simbol — — 0- indikator posode
za vodo je trajno ugasnjen

@

Za vklop indikatorja posode za vodo
ponovite zgornji postopek. Indikator

posode za vodo: &, sveti, prikaze se

simbol — — | - indikator posode za
vodo trajno sveti
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8.2 Stevec ur delovanja

Ta funkcija omogoca prikaz skupnega ¢asa
delovanja naprave v urah, ki se Steje od
trenutka prvega vklopa. Prikazan je dejanski
Gas delovanja ciklov (ne vklju€uje prekinitev
ali zamika vklopa).

Za prikaz te vrednosti nadaljujte na naslednji
nacin:

1. Napravo vklopite s pritiskom gumba O
On/Off.

2. Pritisnite in nekaj sekund drzite tipki 34

Dryness Level in @€End Signal.

3. Po treh sekundah se na prikazovalniku
prikaze skupno Stevilo ur delovanja
naprave: npr. Ce je Cas delovanja 1276
ur, se na prikazovalniku za dve sekundi
prikaze besediloHr, nato 12, potem pa za
dve sekundi sledi 76. Ta vrednost je
prikazana z zaporedjem dveh Stevk
hkrati: prvi dve Stevki pomenita tisocice in
stotice, drugi dve Stevki pa desetice in
enice.

Za izhod iz tega nacina pritisnite poljubno

tipko, obrnite gumb za izbiro programa ali

izklopite napravo.

9. PRED PRVO UPORABO

Pred uporabo naprave za susenje perila:

» Boben susilnega stroja ocistite z vlazno
krpo.

* Zazenite enourni program z vlaznim
perilom.

®

Na zacetku susenja (prve 3-5 min.) je
lahko delovanje stroja nekoliko glasnejse.
To je zaradi zagona kompresorja. To je
obi¢ajno za naprave, ki jih poganja
kompresor, kot so hladilniki in
zamrzovalniki.

9.1 Nenavaden vonj

Naprava je tesno zapakirana.

Ko izdelek odstranite iz embalaze, lahko
zavonjate nenavaden vonj. To je obi¢ajno za
nove izdelke.
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8.3 Tovarnisko privzete nastavitve

Ta funkcija omogoc¢a obnovitev privzetih
tovarniskih nastavitev. Shranjene moznosti in
nacini delovanja se ponastavijo.

Za vklop te funkcije upostevajte spodnje
korake:

1. Napravo vklopite s pritiskom gumba @
On/Off.
2. Pocakaijte priblizno osem sekund.

3. Pritisnite in nekaj sekund drzite tipki '
Time Dry in ©Delay Start.
4. Naprava potrdi delovanje s prikazom

@

Ce postopek ne deluje (zaradi asovne
prekinitve ali napacne kombinacije tipk),
izklopite napravo in ponovite zaporedje
od zacetka.

Naprava je sestavljena iz razlicnih materialov,
ki lahko ustvarijo nenavaden von;.

Tekom uporabe, po nekaj susenjih
nenavaden vonj postopno izgine.

9.2 Hrup

@

Med susenjem lahko v&asih zasliSite
razli¢ne zvoke. To so obi¢ajni zvoki ob
delovanju.

Delujo¢ kompresor.



Vrteci boben. Delujoca ¢rpalka in prenos kondenza v
posodo.

Delujo¢i ventilatoriji.

10. VSAKODNEVNA UPORABA

10.1 Priprava perila + Odstranite vse predmete iz Zepov.

« Oblagila z notranjo plastjo iz bombaza
obrnite z notranjo stranjo navzven.

o . ) Bombazna stran mora biti zunaj.
Polnjenje bobna do najvecje kapacitete, + Vedno nastavite program, ki je primeren
na_vedene za ustvrezne_ programe, bo za vrsto perila.
prispevalo k varevanju z energijo. «  Ne mesajte svetlih in temnih barv.

* Da se oblacila ne bi preve¢ skrcila,
uporabite ustrezen program za bombazna
Po pranju je perilo pogosto prepleteno. oblacila, oblacila iz jerseyja ter pletenine.
Suenje prepletenega perila ni * Ne prekoracite najvecje kolicine perila, ki
uéinkovito. je navedena v poglavju o programih ali
Za zagotovitev ustreznega pretoka zraka prikazana na prikazovalniku. L
in enakomernega susenja je priporogeno, * Susite le perilo, ki je primerno za susenje
da vsak kos perila posebej stresete in v susilnem stroju. Oglejte si etiketo perila
poloZite v susilni stroj. naperilu. o .

» Ne susite velikih in majhnih kosov perila

Za zagotovitev ustreznega postopka suSenja: skupaj. Majhni kosi se lahko ujamejo v

vecje in ostanejo mokri.

* Velike kose perila stresite, preden jih
polozite v susilni stroj. Na ta nacin
preprecite mokre dele na perilu po
susenju.

» Zaprite zadrge.

» Zaprite zadrge ali gumbe na posteljnih
pregrinjalih.

* Ne susite razvezanih trakov ali vrvic (npr.
na predpasnikih). Zavezite jih, preden
zazenete program.
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Etiketa perila Opis

:.: Perilo je primerno za suSenje v suSilnem stroju.

gc: Perilo je primerno za suSenje v suSilnem stroju pri vi§jih temperaturah.

:o: Perilo je primerno za suSenje v suSilnem stroju samo pri nizkih temperaturah.
@ Perilo ni primerno za suSenje v suSilnem stroju.

10.2 Vstavljanje perila

/\ POZOR!

Pazite, da se perilo ne ujame med vrata
naprave in tesnilo vrat.

Odprite vrata naprave.

Posamezne kose perila enega za drugim
vstavite v stroj.

3. Zaprite vrata naprave.

N =

10.3 Vklop naprave

 J=

Za vklop naprave:

Pritisnite tipko (DON/Off.
Ce je naprava vklopljena, se na
prikazovalniku prikazejo nekateri indikatoriji.
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10.4 Nacin nizke moci

Za zmanjSanje porabe energije ta funkcija
samodejno izklopi napravo:

* Po 5 minutah, ¢e programa ne zaZenete.
¢ Po 5 minutah od konca programa ali faze
proti meckanju.

@

Ko naprava deluje v nacinu nizke mo¢i,
se prikazovalnik in ikone izklopijo.
Ponovno ga lahko vklopite s pritiskom
tipke On/Off.

10.5 Nastavitev programa

S pomocjo gumba za izbiro programa
nastavite program.

Priblizen €as trajanja programa je viden na
prikazovalniku.

@

Pravi ¢as suSenja je odvisen od vrste
perila (koliCine in sestave), temperature v
prostoru in zaCetne vlaznosti perila po
ozemanju.




10.6 Moznosti

Skupaj s programom lahko nastavite eno ali
veC posebnih funkcij.

Za vklop ali izklop funkcije se dotaknite
ustrezne tipke ali kombinacije dveh tipk.

Na prikazovalniku se prikaze ustrezni simbol
ali pa zasveti svetleCa dioda nad tipko.

10.7 Funkcija Child Lock

Varovalo za otroke lahko nastavite za
preprecitev, da bi se otroci igrali z napravo.
Funkcija Child Lock zaklene vse tipke in
gumb za izbiro programa (ta funkcija ne

zaklene tipke (DOn/OFf).

Funkcijo Child Lock lahko vklopite:

* pred pritiskom tipke [>||Start/Pause -
naprave ni mogoce vklopiti

* po pritisku tipke D”Start/Pause - izbira
programov in funkcije ni na voljo.

Vklop funkcije Varovalo za otroke:

wss

1. Vklopite susilni stroj.

2. |zberite 1 izmed razpoloZljivih programov.

3. Dotaknite se in za priblizno tri sekunde
pridrzite tipko [+ Anti Crease.

Na prikazovalniku se prikaze simbol B

4. Zaizklop varovala za otroke ponovno
pritiskajte zgornji tipki, dokler simbol ne
izgine.

10.8 Zagon programa

Za zagon programa:

Dotaknite se tipke |>||StartIPause.
Naprava se zaZene, svetle€a dioda nad tipko
pa preneha utripati in sveti.

10.9 Zaéetek programa s funkcijo &
Delay Start

1. Nastavite program susenja in funkcije.

2. Pritiskajte tipko @Delay Start znova in
. znova.
Cas zamika je prikazan na prikazovalniku

(npr. | ¢ I'I ¢e se mora program zaceti po
12-ih urah.)

3. Za vklop moznosti @Delay Start se

. dotaknite tipke [>||Start/Pause.
Cas do zacetka se na prikazovalniku
zmanjsa.

10.10 Sprememba programa
Za spremembo programa:

1. Zaizklop naprave pritisnite gumb @On/
Off.

2. Ponovno pritisnite tipko (DOn/Off za
vklop naprave.
3. Nastavite nov program.

10.11 Konec programa

@

Ocistite filter in po vsakem susenju
izpraznite posodo za vodo. (Oglejte si
poglavje VZDRZEVANJE IN CISCENJE)
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Ce se program susenja zakljugi, se na
prikazovalniku prikaze simbol D Ceje

vklopljena funkcija R&End Signal, se eno
minuto v presledkih oglasa zvoc¢ni signal.

®

Ce ne izklopite naprave, se zaéne faza
za zascito proti meckanju (ni vklopljena

pri vseh programih). Utripajo¢ simbol i
predstavlja izvajanje faze za zas¢ito proti
meckaniju. Perilo lahko med to fazo
vzamete iz stroja.

Za odstranitev perila:

1. Dve sekundi pritiskajte tipko @On/Off, da
izklopite napravo.

11. NAMIGI IN NASVETI

11.1 Namigi za ekolosko pranje

Polnjenje bobna do najvecje kapacitete,
navedene za ustrezne programe, bo
prispevalo k varéevanju z energijo.

» Perilo pred susenjem dobro ozemite.

* Ne prekoracite koli¢ine perila, navedene v
poglavju o programih.

 Filter ocistite po vsakem ciklu su$enja.

» Za pranje in suSenje ne uporabljajte
mehcalca. V susilnem stroju se perilo
samodejno omehca.

12. SKRB IN CISCENJE

12.1 Razpored ob&asnega €iS€enja

Ob¢asno ciS€enje pomaga podaljsati
zivljenjsko dobo naprave.

Orientacijski razpored ob¢asnega ciS€enja:

2. Odprite vrata naprave.

3. Odstranite perilo.

4. Zaprite vrata naprave.

Mozni vzroki za nezadovoljive rezultate

susenja:

* Neustrezne privzete nastavitve stopnje
suhosti. Preberite si poglavje Nastavitev
ciline koncne viage

*  Temperatura v prostoru je prenizka ali
previsoka. Optimalna temperatura v
prostoru je med 18 °C in 25 °C.

@

Vrata pustite po vsakem programu rahlo
odprta, da preprecite vlago.

* Vodo iz posode za vodo lahko uporabite
za likanje oblacil. Vodo morate najpre;j
filtrirati, da odstranite preostala vlakna
tekstila (primeren je ze preprost filter za
kavo).

* Reze za pretok zraka na dnu naprave naj
bodo vedno neovirane.

« Poskrbite, da bo na mestu namestitve
naprave dober pretok zraka.

Ce naprave dalj asa ne uporabljate, jo
izkljucite.

Ciséenje filtra

Ko utripa indikator @

Izpraznite posodo za vodo

Ko utripa indikator QA

Ciséenje kondenzatorja

Ko utripa indikator =>
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Ciscenie tipala vlaznosti

Vsaj trikrat ali Stirikrat letno

O

SCenje bobna

Vsaka dva meseca

Ciséenje upravljalne ploée in ohisja

Vsaka dva meseca

Ciséenje rez za pretok zraka

Vsaka dva meseca

V naslednjih odstavkih je razlozeno, kako morate Cistiti vsak del.

12.2 Odstranjevanje tujkov

®

Pred zagonom programa za susenje
preverite, ali so vsi zepi prazni in ohlapni
predmeti zapeti. Preberite si poglavje
"Priprava perila".

Po susenju odstranite vse tujke iz bobna (npr.

kovinske sponke, gumbe, kovance itd.).
12.3 Ciséenije filtra
Ob koncu vsakega programa se na

prikazovalniku prikaze simbol @ﬁ/terin
ocistiti morate filter.

®

Filter zbira vlakna med susenjem.

@

Za doseganje naboljSe ucinkovitosti
susenja redno distite filter. Zamasen filter
povzroCi daljSi cikel suSenja in posledi¢no
vecjo porabo energije.

Filter oCistite rocno. Po potrebi uporabite
sesalnik.

/\ POZOR!

v posodo za smeti, ne sme se jih umivati
prek odtoka, da se prepredi Sirjenje
mikroplastike v uporabljenem sistemu za
vodo.

1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.

3. Zroko poberite vlakna z obeh notranjih
delov filtra.
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Vlakna vrzite v smeti.

4. Po potrebi filter oCistite s sesalnikom.
Zaprite filter.

5. Po potrebi odstranite vlakna iz odprtine
za filter in s tesnila. Pomagate si lahko s
sesalnikom. Filter vstavite nazaj v
odprtino za filter.

12.4 Praznjenje posode za vodo

Posodo za kondenzirano vodo izpraznite po
vsakem susenju.

Ce je posoda za kondenzirano vodo polna, se
program samodejno prekine. Na
prikazovalniku zasveti simbol Q‘awater
containerin izprazniti morate posodo za
vodo.

Za praznjenje posode za vodo:

1. lzvlecite posodo za vodo in jo drzite v
vodoravnem polozaju.
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2. lzvlecite plasticni prikljucek in vodo iz
posode zlijte v umivalnik ali podoben
zbiralnik.

3. Plasti¢ni prikljuek potisnite nazaj noter in
ponovno namestite posodo za vodo.
4. Za nadaljevanje programa pritisnite tipko

D”Start/Pause.
12.5 Ciséenje kondenzatorja

Ce na prikazovalniku utripa simbol = heat
exchanger, preglejte kondenzator in njegov
predelek. Ce je umazan, ga o istite. Preverite
enkrat na pol leta.

/N UPOZORNENIE!

Kovinske povrsine se ne dotikajte z
golimi rokami. Nevarnost poskodbe.
Nosite za&gitne rokavice. Cistite
previdno, da ne poskodujete kovinske
povrsine.

/\ POZOR!

Za odstranjevanje kosmov iz
kondenzatorja ne uporabljajte trdega
prikljuCka na sesalniku. To lahko
poskoduje rebra kondenzatorja, kar lahko
privede do slabSega delovanja naprave
in daljSega €asa susenja.

—V
}
A

Za pregled:
1. Odprite vratca. Filter povlecite navzgor.




Obrnite rocCico, da sprostite pokrov
kondenzatorja.

il

||I|I||I|||III|I|III|I|
il
IIIIIIIIIIII

Po potrebi odstranite vlakna s

kondenzatorja in iz njegovega predelka.

Uporabite lahko sesalnik z nastavkom
krtace.

6. Zaprite pokrov kondenzatorja.
7. Pomikajte rocico, dokler se ne zaskoci.
8. Filter namestite nazaj.

12.6 Ciséenje tipala vlaznosti

/\ POZOR!
Nevarnost poskodbe tipala vlaznosti. Za

CisCenje tipala ne uporabljajte grobih
materialov ali jeklene volne.

Za dosego najboljSih rezultatov susenja ima
naprava kovinsko tipalo vlaznosti. Nahaja se
na notranji strani predela vrat.

Tekom uporabe se lahko povrsina tipala
umaze, zaradi Cesar se poslab$a suSenje.

Priporo¢amo, da tipalo ocistite vsaj trikrat ali
Stirikrat na leto ali v primeru slabsega
sudenja.

Za CisCenje lahko uporabite bolj grobo stran
gobice za pomivanje posode in malce kisa ali
pomivalnega sredstva.

Za CiSCenje tipala:
1. Odprite vrata za polnjenje.

2. Ocistite povrsino tipala vlaznosti, tako da
veckrat obriSete kovinsko povrsino.
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12.7 Ciséenje bobna

/\ UPOZORNENIE!

Napravo pred ¢iS€enjem izkljuCite iz
elektricnega omrezja.

Za CisCenje notranje povrsine bobna in filtrov
bobna uporabljajte standardno nevtralno
Gistilno sredstvo. OcCiS¢ene povrsine osusite z
mehko krpo.

/\ POZOR!

Za Cis¢enje bobna ne uporabljajte grobih
materialov ali jeklene volne.

12.8 Ciséenje upravljalne plosée in
ohisja

Za ¢is€enje upravljalne plosce in ohisja
uporabljajte standardno nevtralno Cistilno
sredstvo.

13. ODPRAVLJANJE TEZAV

/\ UPOZORNENIE!
Oglejte si poglavje Varnost

13.1 Kode napak

Naprava se med uporabo ne zaZene ali zaustavi.

Za CisCenje uporabljajte vlazno krpo.
OciS¢ene povrsine osusite z mehko krpo.

/\ POZOR!

Ne uporabljajte Cistilnih sredstev za
pohistvo ali Cistilnih sredstev, ki lahko
povzrocijo korozijo.

12.9 Ciséenje rez za pretok zraka

Za odstranitev kosmov iz rez za pretok zraka
uporabite sesalnik.

Najprej poskusite naiti resitev teZave (oglejte si razpredelnico). Ce se tezava nadaljuje, se

obrnite na pooblas¢eni servisni center.

/N UPOZORNENIE!

Pred kakrSnimi koli preverjanji izklopite napravo.

V primeru vecjih tezav se oglasi zvo€ni signal, na prikazovalniku se prikaze koda
napake, tipka |>|| Start/Pause pa lahko utripa nepretrgoma:

Koda napake Mozni vzrok

Resitev

Motor naprave je preobremenjen.

Program se ni zakljugil. Odstranite perilo iz

ES50 Preve¢ perila ali ujeto perilo v bobnu. bobna, nastavite program in ponovno zaze-
nite program.
Notranja napaka. Ni komunikacije med elek- Program se ni zaklju€il pravilno ali pa se je
tronskimi elementi naprave. naprava prezgodaj ustavila. Napravo izklo-
E90 ali E91 pite in jo ponovno vklopite.

Ce se ponovno prikaze koda napake, se ob-
rnite na pooblas¢eni servisni center.
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Koda napake

Mozni vzrok

Resitev

EHO

Elektricno napajanje je nestabilno.

Ko naprava prikazuje EHO, pocakaijte, da se
elektriéno napajanje stabilizira, nato pritisni-
te Zadetek. Ce naprava prekine program
brez indikacij, pritisnite zaCetek programa.
Ce se ponovno prikaze opozorilo, preverite
napajalni kabel/vti¢nico ali glavno napelja-
vo.

Ce se na prikazovalniku prikazejo druge kode napak, izklopite in vklopite napravo. Ce se
tezava nadaljuje, se obrnite na pooblas¢eni servisni center.

V primeru razliénih tezav s susilnim strojem preverite spodnjo razpredelnico glede moznih

reSitev.

13.2 Odpravljanje tezav

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Susilni stroj ne delu-
je.

Susilni stroj ni vklju€en v vti€nico.

Vkljucite ga v omrezno vti¢nico. Preverite
varovalko v omarici z varovalkami (hisna
napeljava).

Vrata so odprta.

Zaprite vrata.

Tipke @ On/Off niste pritisnili.

Pritisnite tipko @ On/Off.

Tipke D” Start/Pause se niste dotaknili.

Dotaknite se tipke D” Start/Pause.

Naprava je v stanju pripravljenosti.

Pritisnite tipko @ On/Off.

Nezadovoljiv rezultat
susenja.

Izbira napa¢nega programa.

Izberite ustrezen program. 1)

Filter je zamasen.

Ocistite filter. 2)

Funkcija SSSS Dryness Level je bila nastav-
liena na E iron dry.3)

Funkcijo SSSS Dryness Level spremenite na
vi$jo stopnjo.

Perila je bilo prevec.

Ne presezite najvecje koli¢ine perila.

RezZe za pretok zraka so zamasene.

Ocistite reze za pretok zraka na dnu napra-
ve.

Umazanija na tipalu vlaznosti v bobnu.

Ocistite sprednjo povr$ino bobna.

Stopnja suhosti ni bila nastavljena na Zele-
no stopnjo.

Nastavite stopnjo suhosti. 4)

Kondenzator je zamasen.

Ocistite kondenzator. 2)

Vrata stroja se ne
zaprejo.

Filter se ni zaskocil.

Namestite filter v pravilen polozaj.

Perilo je ujeto med vrata in tesnilo.

Odstranite ujeto perilo in zaprite vrata.

Sprememba progra-
ma ali funkcije ni mo-
goca.

Po zacetku programa sprememba progra-
ma ali funkcije ni mogoca.

I1zkljucite in vkljucite susilni stroj. Po potrebi
spremenite program ali funkcijo.
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Tezava Mozni vzrok

Resitev

Izbira funkcije ni mo-  Funkcija, ki ste jo Zeleli izbrati, ni na voljo za Izkljuite in vkljuCite susilni stroj. Po potrebi

goca. Oglasi se izbrani program. spremenite program ali funkcijo.

zvocni signal.

Na prikazovalniku se Trajanje suSenja se izracuna glede na koli-  To je samodejno — naprava deluje pravilno.
prikaze nepri¢ako- ¢ino perila in vlaznost.

van ¢as trajanja.

Posoda za vodo je polna.
Program ne deluje.

Izpraznite posodo za vodo, pritisnite tipko
D” Start/Pause. 2)

Perila je malo.

Program susenja je
prekratek.

Izberite &asovni program. Casovna vrednost
se mora nanasati na koli¢ino perila. Za su-
Senje enega kosa perila ali majhne koli¢ine
perila priporo€amo kratek ¢as susenja.

Perilo je presuho.

Izberite ustrezen ¢asovni program ali vi§jo

.

stopnjo susenja (npr. O oxtra ary)

Filter je zamaSen.

Ocistite filter.

Perila je prevec.

Ne presezite najvecje koli¢ine perila.

Susilni cikel je pred-  Perilo ni dovolj oZeto.

Perilo dobro ozemite v pralnem stroju.

5)

olg Prenizka ali previsoka temperatura v prosto- Poskrbite, da bo temperatura v prostoru vi-

ru - ne gre za okvaro naprave.

§ja od +5 °C in nizja od +35 °C. Optimalna
temperatura v prostoru za dosego najbolj$ih
rezultatov su$enja je med 18 °C in 25 °C.

1) Upostevaijte opis programa — glejte poglavie PROGRAMI.

2) Oglejte si poglavie VZDRZEVANJE IN CISCENJE.
3) samo susilni stroji s funkcijo Dryness Level.
4) Oglejte si poglavie NAMIGI IN NASVETI.

5) Opomba: Po najve¢ 6 urah se program susenja samodejno zakljuci.

13.3 Mozni vzroki za nezadovoljive
rezultate susSenja:

» Filter je zamaSen. Zaradi zamasenega
filtra suSenje ni ucinkovito.

* Reze za pretok zraka so zamaSene.

+ Tipalo vlaznosti je umazano.

* Boben je umazan.

168 SLOVENSCINA

Neustrezne privzete nastavitve stopnje
suhosti. Preberite si poglavje Nastavitev
cifine koncne viage

Temperatura v prostoru je prenizka ali
previsoka. Optimalna temperatura v
prostoru je med 18 °C in 25 °C.



14. VREDNOSTI PORABE
14.1 Uvod

®

V navodilih za uporabo sta navedeni dve razli¢ni referenci za energijsko nalepko EU in

predpise za okoljsko primerno zasnovo.

* Uredba (EU) 932/2012 in Uredba (EU) 392/2012, veljavni do 30. junija 2025, se
nana$ata na razrede energijske ucinkovitosti od A+++ do D.

* Uredba (EU) 2023/2534 velja od 1. julija 2025 in se nanaSa na razrede energijske
ucinkovitosti od A do G.

®

Koda QR na energijski nalepki z naprave zagotavlja spletno povezavo do informacij,
povezanih z delovanjem naprave, v podatkovni bazi EU EPREL. Energijsko nalepko
hranite za referenco skupaj z navodili za uporabo in vsemi drugimi dokumenti, ki so
priloZeni tej napravi.

Iste informacije lahko v bazi EPREL najdete tudi s pomocjo povezave https://
eprel.ec.europa.eu ter imena modela in Stevilke izdelka, ki ju najdete na ploscici za
tehni¢ne navedbe naprave. Za polozaj plosCice za tehni¢ne navedbe si oglejte poglavje
»Opis izdelka«.

14.2 Legenda

kg Koli¢ina perila. obr./min Zavrtite na

kWh Poraba energije.

hh:mm Trajanje programa.

% Zacetna vlaga ob koncu oZzemanja in ciljna kon¢éna vlaga ob koncu programa susenja.

Visje kot je ozemanje, vedji je hrup pri oZemanju, niZja pa je zaCetna poraba vlage in energije pri
suSenju perila.

14.3 V skladu z Uredbo Komisije (EU) 2023/2533, Uredbo (EU) 2023/2534 in
Uredbo (EU) 392/2012.

@

Naslednje vrednosti so dosezene v laboratorijskih pogojih glede na ustrezne standarde.
Razli¢ni parametri lahko spremenijo podatke, na primer: koli¢ino perila, vrsto perila in
sobne pogoje. Zacetna vsebnost vlage v perilu, vrsta vode, napajalna napetost in more-
bitha vasa sprememba privzetih nastavitev programa, lahko vplivajo tudi na porabo ener-
gije, trajanje programa susenja in kon¢no vlaznost.
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Zacet-

Koli€in Zavrti X ey
oficina A navla- Cas susSenja

Poraba ener- Ciljna kon¢-

Program perila na a (ure:minute) gije na vlaznost
(kg) (obr./min) (%o) : (kWh) (%)
Eco 1)2) 9,0 1000 60 3:39 1,64 0,0
Eco 1) 2) 45 1000 60 2:10 0,84 0,0

1) To je referenéni program, ki se uporablja za oceno skladnosti s predpisi EU za okoljsko primerno zasnovo in
oznacevanje z energijskimi nalepkami, Uredba (EU) 2023/2533 in Uredba (EU) 2023/2534. Ta program lahko po-
susi bombazno perilo z zacetno vsebnostjo vlage 60 % do ciline konéne vsebnosti viage 0 %.

2) Program Eco je enakovreden <:| CottonsEco*, kar je ,Standardni program za bombaz* v skladu z Uredbo
Evropske komisije EU t. 392/2012. Primeren je za suSenje normalno mokrega bombaznega perila.

Poraba energije v razliénih nacinih

Poraba energije v stanju izkljuéenosti Poraba energije v stanju .
W Zakasnjen vklop (W)

pripravljenosti (W)

0,50 0,50 4,00

Cas do izklopa/stanja pripravljenosti je najve¢ 15 minut.

14.4 Splosni programi

®

Te vrednosti so samo orientacijske.

Koli¢ina  Zavrtite ::f’?:_ Cas susenja Porabaener- Ciljna kong-
Program perila na o (ure'minut:a) gije na vlaznost
(kg)  (obr./min) (%/o ) : (kWh) (%)
Cottons .
extra dry 9,0 1000 60 4:53 2,28 3,0
Cottons 45 1000 60 3:26 1,39 3,0
extra dry
Cottons 9,0 1000 60 2:39 1,19 12,0
iron dry
Cottons 45 1000 60 1:46 074 12,0
iron dry
Synthetics .
oxtra dry 4,0 1200 40 1:40 0,68 0,0
Synthetics 4,0 1200 40 1:13 0,48 1,0
cupboard dry
Synthetics 40 1200 40 0:59 037 12,0
iron dry
Delicates 2,0 1100 55 1:39 0,64 0,0
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15. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol

L/:X Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravije ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiraliS¢e za recikliranje ali se
obrnite na ob¢&inski urad.
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